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TEOPU S A3bIKA N PEUU

O ITPUYNHAX POCTA AHAJIUTU3MA
N NMPOAYKTUBHOCTU HEUJIUOMATHUYHBIX
HOMUWHAIIMI B PYCCKOM A3BbIKE HAIIUX THEW

M.IO. ®egocrok

Mocxkosckuii cocyoapcmeennviil yHusepcumem umeru M.B. Jlomonocosa, Mockea,
Poccus; m.fedosyuk@yandex.ru

Annomayus: CtaThs HalpaBiieHa Ha MOUCK ITyTeH CUCTEMHO 0OOCHOBAHHOTO
OIpeNeNeHHs IPUIHH THAXPOHUYECKUX U3MEHEHH B SI3bIKE, T.€. Ha BHIPAOOTKY
TaKOTo MOJAX0Ja, KOTOPBIH OOBACHSET M00ble H3MEHEHHsI HE TPOU3BOIBHO BbI-
OpaHHBIMH €IMHIYHBIMH IPHYUHAMH, & PE3yIHTATOM B3aUMOJIEHCTBHUS COLUANIBHBIX
1 00yCJIOBJICHHBIX UMU BHYTPUSA3BIKOBBEIX (JaKTOpPOB. B meHTpe cTaThu 1Ba Mpo-
1ecca, IPOTEKAOMIUX B COBPEMEHHOM PYCCKOM SI3bIKE: YTpaTa CKIOHEHUS TOIIOHU-
MamHu Ha -un(0), -06(0) (Hanpumep, A scusy ¢ Ilywxuno / Bymoso BMecto A dcugy
6 Ilywxune / Bymoge) N BBITECHEHUE TOMOHMMHUYECKONH Moxenn «IlymkuHCcKas
ynuna» mMoaensio «ynuua Ilymkunay. [Tokazano, 4TO HCXOmHAs MPHYUHA 000UX
siBJIeHUH conuanbHas. OHa COCTOUT B YCUJICHUU BHYTPEHHEH MUTPALIMU POCCUN-
CKOT'0 HaceJeHHUd, a TaKXKe B LIMPOKoM pacnpocTpanenuu CMMU. B pesynbrare
S3bIKOBOM KOJUIEKTUB HaYMHAET COCTOSATh M3 TAKUX HOCUTEINEH s3bIKa, KOTOPbIE
paHee >)KMJIM B Pa3HbIX PerdoHaxX CTPAaHbI UIIU MPUHAJICKAIH K PA3HBIM COLHAIIb-
HBIM TPYTINIaM ¥ MOTOMY PacIiojiaraloT HeCOBMAIAIONIMMH (JOHOBBEIMH 3HAHHUSIMH.
HeBo3MoxHOCTE OmepeThesi Ha 3HAHUS MOIydaTesieil 3aCTaBIAeT OTIPABUTEICH
COOOIIECHUH, BO-IEPBBIX, M30eTaTh yIOTpeOIeH s HEOMHO3HAUHBIX MaIeKHBIX (OpM
(Tak, Ipy cleoBaHUH CTapOil HOpME B NpenIoKeHuH A acusy 6 Ilyukune ocraet-
csl HEACHBIM, KaKOBa HauajpHas popma Tononuma: Ilywxun unn Ilywkuno), a Bo-
BTOPBIX, HE HCIIOJIb30BAaTh NIUOMATHYHBIC TOMIOHUMHUYECKNE MOAEIH, TIOCKOJIBKY
OHHU HE JAI0T BO3MOXKHOCTH OIPEAEIHTh, OT KaKOr0 CII0Ba 00pa30BaH TOIMOHUM
(coBpeMeHHBIN HEUTUOMATHYHBIH TOMIOHUM yauya Akademurxa Komapoea ropasno
Gosee 0HO3HAUCH, YeM ITOCTPOCHHBIE [0 CTapOil MOJETIN TONIOHUMEI Komaposckas
ynuya unu ynuya Komaposxa).

Knrouesvie crosa: aHaIMTH3M; HAUNOMATHYHOCTh, TOIMIOHMMUUYECKass MOJACIb;
MPOAYKTUBHOCTb; IPUYUHBI S3bIKOBBIX M3MEHEHHUM; COI[UaIbHbBIC (DAKTOPBI; BHY-
TPUA3BIKOBBIE (PAKTOPBI; CHCTEMHBIH MOAXO0/]; OJIHOPOHBIH S3bIKOBOM KOJLJICKTHB;
HEOIHOPOAHBIN A3BIKOBON KOJJIEKTUB

doi: 10.55959/MSU-2074-1588-19-2022-4-9-19

Hna yumupoganus: @edociox MFO. O npuduHax pocTa aHaJIMTU3MA U IPO-
JYKTUBHOCTH HEMJMOMATHYHBIX HOMHHAIUI B PyCCKOM S3BIKE HAIIMX JHEH //

9



BectH. Mock. yH-Ta. Cep. 19. JINHTBUCTHKA U MEXKYJIBTYpHasi KOMMYHHKAIIHSL.
2022. Ne 4. C. 9-19.

ON THE REASONS FOR THE GROWTH OF ANALYTICISM
AND PRODUCTIVITY OF NON-IDIOMATIC NOMINATIONS
IN THE RUSSIAN LANGUAGE OF OUR DAYS

Mikhail Yu. Fedosyuk
Lomonosov Moscow State University, Moscow, Russia; m.fedosyuk@yandex.ru

Abstract: The article is aimed at finding ways for a systematically grounded
determination of the causes of diachronic changes in any language, i.e. at the creation
a way to explain any linguistic changes not by arbitrarily chosen single causes, but
as a result of the interaction of social factors and intralinguistic factors caused by
them. The article focuses on two processes taking place in the modern Russian
language: the loss of declension by toponyms ending in -in(0), -ov(o) (for example,
Ya zhivu v Pushkino / Butovo instead of Ya zhivu v Pushkine / Butove) and the re-
placement of the toponymic model Pushkinskaya ulitsa (‘Pushkin street’) with the
model ulitsa Pushkina (‘the street of Pushkin’). It is shown that the initial cause of
both phenomena is social. It consists in strengthening the internal migration of the
Russian population, as well as in the widespread dissemination of the media. As a
result, the language community begins to consist of such native speakers who previ-
ously lived in different regions of the country or belonged to different social groups
and therefore have mismatched background knowledge. The inability to rely on the
knowledge of the recipients forces senders of messages, firstly, to avoid using am-
biguous case forms (for example, when following the old norm in the sentence Ya
zhivu v Pushkine, it remains unclear what the initial form of the toponym is: Push-
kin or Pushkino), and secondly, to avoid using idiomatic toponymic models, since
they do not make it possible to determine from which word the toponym is derived
(the modern non-idiomatic toponym ulitsa Akademika Komarova (‘Street of Aca-
demician Komarov’) is much more unambiguous than the toponyms Komarovskaya
ulitsa (‘Komarovskaya Street’) or ulitsa Komarovka (‘Komarovka Street”) built
according to the old model).

Key words: analyticism; idiomaticity; toponymic model; productivity; causes of
language changes; social factors; intralinguistic factors; systemic approach; homo-
geneous language community; heterogeneous language community

For citation: Fedosyuk M.Yu. (2022) On the Reasons for the Growth of Ana-
lyticism and Productivity of Non-idiomatic Nominations in the Russian Language
of Our Days. Moscow State University Bulletin. Series 19. Linguistics and Intercul-
tural Communication, no. 4, pp. 9-19. (In Russ.)

L[CJ'H) HaCTOﬂIHCfI CTaTbU — HAMCTHUTL MYTH CUCTCMHO 000CHOBaH-
HOIr0 onpeACJICHU A TPUYUH A3bIKOBBIX I/I3M€HGHHI71, T.C. TAKOIro 1oaxoaa,
KOTOpBIfI OOBICHSET U3MCHCHHS B A3BIKE HE IMPpON3BOJIBHO BLI6paHHBIMI/I
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eAMHUYHBIMHA TPUYMHAMH, a aHAJTU30M B3aUMOJCHCTBHS COIMAIBHBIX
Y BHYTPHS3BIKOBBIX ()aKTOPOB.

PaccmoTpum cnenyrommii mpumep: A ocusy 6 Mapguno na yruye
Axademura Komaposa. 10 mpensoxeHne, KOTOPOE BIIOJIHE MOXKET
BCTPETHTHCS B COBPEMEHHOW PYCCKOH pedr, HECOMHEHHO, BBI3BaJIO ObI
YAWBJIEHHE HOCUTENEH pycckoro si3pika Ha pyoexe XIX u XX Be. Um
MOKa3aJuch Obl CTPAaHHBIMH, BO-TIEPBBIX, HECKJIOHsIeMas (popMa TOTIOHH-
Ma Mapguno, a BO-BTOPBIX, opMa pOIUTEITHHOTO MaJieka B HANMEHO-
BaHUU yruya Axademuxa Komaposa. CTo et Ha3aa TOMOHUMBI, OKaH-
YUBaBIIHECS Ha -1H(0), -06(0), HEN3MEHHO CKJIOHSITHCh, @ Ha3BaHUS YIIUII,
KaK MPaBWIIO, He NMeITH (OPMBI HECOTIIACOBAHHBIX OIMpPEEIeHU B pO-
JUTEIBHOM Taziexe. B To BpeMs 5Tu Ha3zBaHUs MOTIIM OBITH MO0 TpU-
JaraTeNbHBIMH — COTJIACOBAHHBIMHU OIIPEIEICHUSIMU K CIIOBaM THUIIA
yauya iy nepeynok (Hanpumep, Teepckas ynuya, Kamepeepckuii nepe-
VI0K), THO0 OTMHOYHBIMU UJIU PACIIPOCTPaHEHHBIMU CYIIECTBUTEIbHBI-
MU — MPUIIOKESHHUSIMU K BUJOBBIM HAWMEHOBAaHUAM THIIA yauya (yiuya
Ilpeuucmenxa, nepeynox Cusyes Bpaoicex) [CoiTun, 1959]. UapimMu
CJIOBaMH, yNHWIla, Ha3BaHHE KOTOPOW ObLIO 00pa3oBaHO OT (aMHIHH
Komapos, na pybexe XIX u XX BB. uMeHOBanach O0b1 Komaposckas
yauya unu yruya Komapoexa

OO6parumcs BHaYaI€ K U3BECTHBIM OO BSICHEHHUSIM TPUYHH IIEPBOTO U3
TOJIBKO YTO YHOMSIHYTBIX SIBJICHUN — COBPEMEHHOW yTPaThl CKJIOHCHHS
TOMMOHUMAaMHU Ha -u#(0), -06(0). OO 3TO# yTpaTe HaIHUCAHO TOBOJHHO
MHoro. Kak mpaBuiio, pa3Hble HCCIEAOBATENN OOBICHIIOT €€ TAKUMH
YaCTHBIMU U €lIBa JIW CYIIECTBEHHBIMH NMPUYMHAMH, KaK BIHSHHAE Ha
PYCCKHI1 SI3BIK TEKCTOB MH(POPMAIMOHHBIX CBOJOK BpeMeH Benukoii
OTedecTBEHHON BOWHBI MK 0COOEHHOCTEH MpodecCHOHANBFHON pedn
reorpados u Tormorpados. OXHAKO TTTABHOMU MPUIMHON paccMaTpPHBAECMOM
yTpPaThl €AUHOAYIITHO ITIPU3HAH T100aJIbHBINA BHY TPUS3BIKOBOH (haKkTop —
pa3BUTHE B PyCCKOM s3bIke XX B. aHATUTH3MA. «CBUIETENHCTBOM Ha-
pacTaHus aHATUTHYECKUX YepT B IPAMMAaTHKe PYCCKOTO S3bIKa SIBIISET-
Cs1 HECOMHEHHBIH POCH HECKJIOHAEMbIX UMEH BO BTOPOW TOJOBHHE
XX B.,— numret H.C. Banruna. — Pedb uniet mnmpex;e BCero o reorpa-
¢uyeckux Ha3BaHUIX Ha -uH(0), -06(0). HazBanus tuna Ilywxuno, E¢-
pemoso, Canmuixoso, bymoso, Pasuno, Cmapbeeso, [llepemembeso v T.11.
JTaBHO y>K€ UAYT B HAaIlpaBJIEHUHU HECKJIOHsieMOocTH» [ Banruna, 2003: 158;
I'paynuna, MkoBuy, Katnunckas, 1976; Uneuna, 1996; Pycckuii s3b1k
1 COBETCKOe 001IecTBo, 1968].

OpmHAaKO KaKOBBI MPUYMHBI BHE3AITHO HAYABIIETOCS Pa3BUTHS B PyC-
CKOM $I3bIKE aHAJINTH3MA, T.€. THUIIOJIOTHYECKOT0 CBOWCTBA, MPOSBIISIO-
LIETocs «B Pa3[eIbHOM BBIPAXKEHHH OCHOBHOT'O (JIEKCHY<ECKOr'0>) H
TOTIOTHUTEHHOTO (IPaMMaTHI<ECKOTO>, CIIOBOOOPa30BaT<EITHLHOT0>)
3HayeHui cioBa» [lak, 1990: 31]? B nuHrBHCTHKE BTOPOH MOJIOBUHEI
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XX B. K 9TUM MPUIUHAM, KaK TTPABHUIIO, TIOAXOAMIIH C TIO3UIHHA CTPYK-
Typanu3Ma, 00bICHS S MX KaK CTUXHIHbBIC U HEITPEICKA3yeMbIC BHY TPEH-
HUE TIEPECTPONKH B CTPYKTYPE sI3bIKa, KOTOPBIC HE00S3aTEIbHO CBSI3aHbI
C COIMATBHBIMU (haKTOpaMu. B oTHOM 13 pa3/iesioB KOJIEKTUBHOM MOHO-
rpaduu «Pycckuii sI3bIK M COBETCKOE OOITIECTBOY (ABTOP ITOTO pa3eiia —
M.B. [1aHoB) ynTaem:

«B 4eM xe Torma mpuvMHa KoJeOaHWI IPpaMMaTHYECKOTO CTPOS
(B pa3HBIX s3BIKAX) MEXKAY TOTIOCAMH “‘CHHTETH3M — aHAIUTH3M ?

OTH KonebaHus OTpaKaloT aHTHHOMHUIO “Kox — TekcT”. [Ipu mepe-
XOJIC OT CHHTETUYCCKUX K AHAIIUTHYESCKUM KOHCTPYKIIUSIM yMECHbBIIIACT-
cs1 Ha0Op pa3TMYHBIX TPAMMATHYECKUX SAMHUI] M YBEITUINBAETCS 00h-
€M TOTO TeKCTa, Ha MPOTSHKEHHH KOTOPOTO BBIPAXKAIOTCS 3HAUYCHUS,
paHee mepenaBaeMble BHYTpH clioBa. [IpuMephl 00IIen3BeCTHRI, HAN-
OoJiee MPOCThIE — ATO MEPEBOJ PYCCKOT'O CIIOBA THIA Medgeduyd aH-
TIUUCKUMH bear — she, T. €. cOYETaHHEM CJIOB (ITOJTHO3HAYHOTO C
qactueil) . Habop CIOBECHBIX 3HAKOB JUISl MEPENaun TOHATHIT Meo-
6e0b — Medseouya, 1Uc — TUCUYA, 3aay — 3aiyuxa U T. 1. B aHTITUHCKOM
SI3BIKE MEHBIIIE, YeM B PYCCKOM, HO YHCJIO €UHHUII, HYKHBIX JJIs1 000-
3HAYCHUS ITUX eINHHUII B TEKCTE, — OOJIBIIIE, 4eM B PYCCKOM (IBa CJIOBA,
a He onHO). <...> Utak, mepexon K OONbIIEMYy aHAJIUTH3MY CBS3aH C
pas3pelieHrueM aHTUHOMUH “KOJi — TEKCT’ 711 MHOTHX YYaCTKOB I'PaM-
MaTHYECKOW CHCTEMBI B MONB3Y TEKCTa» [PyccKkumii A3BIK M COBETCKOE
obmecTBo, 1968: 14].

W nanee: «Kak yxe cka3aHO, BHyTPEHHHUC aHTUHOMUU SI3bIKA HE
MMEIOT OJTHOT'O Pa3 HaBCEeT/1a JAHHOTO Pa3pelIeHUs: HeT HUKaKUX IPUIHH
CUHTATh, UTO ABHKCHHE K aHAJIUTU3MY B PYCCKOM A3BIKE OyIeT Mpoa0JI-
’KaThCA JI0 TE€X MOP, TOKA OH HE CTAHET SAMHCTBEHHOM ISl 3TOTO SI3bIKA
CUCTEMOI BBIPXCHUS I'PaMMAaTHYSCKHUX 3HaUeHU. HampoTus: MoXHO
MIPeIoNaraTh, 9To B OyAyIleM, B U3BECTHBIN NIEPHO, TPAMMATHIECKOE
pa3BUTHE TTOBEPHET B MPOTUBOIOIOKHYIO CTOPOHY. DTO OYIET ompee-
JATHCS, MOXKET OBITh, IEPEHACHIIIICHHOCTHIO TEKCTOB aHAIUTHYCCKIUMU
eIMHHUIIAMH HIIM KAKUMU-TUOO0 APYyTHUMH IPUIMHAMHE, O KOTOPBIX ceidac
CYyIHTH HeNB3s» [Pycckuit 361k 1 coBeTCKOE 001ecTBO, 1968: 14].

T'opasno 6onee ydenuTenbHON MpeacTaBiseTcs «10CTPYKTYpaInuCT-
cKas» (eclu TaKk MOXKHO BBIPAa3UTHCS) TOYKA 3PEHUS, KOTOPYIO €Ilie B
Hayaje XIX B. BBICKa3bIBaJId OCHOBOIIONOXHUKU CPaBHUTEIBHO-HCTO-
puueckoro Merona. OHU OOBICHSIN Pa3BUTUE aHATUTH3MA HE CTPYK-
TYPHBIMH, & COLUATLHBIMHU TPUYUHAMU — (DYHKIIHOHUPOBAHUEM SA3bIKA
B YCIIOBUSX CMEIIAaHHOTO SI3BIKOBOTO KoJutekTuBa. Tak, Pacmyc Pack
nucai: «['pamMmMaTHdYecKue COOTBETCTBUS SIBISAIOTCA ropasno Oosee Ha-

1 N

BuanmMo, aBTOp IUTHPYEMOTO TEKCTA HMEET B BUIY aHTIIMIICKHI SKBHBAJICHT PyC-

CKOTO CIIOBa Medgeduya — she-bear, XOTs €/iBa JIM €CTh OCHOBAHHUS KOMIIOHEHT she CUu-
TaTh YaCTUILIEH.
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JISKHBIM TTPH3HAKOM POACTBA W OOIIHOCTH IMPOUCXOXKACHUS, TAK KaK
W3BECTHO, YTO SI3bIK, KOTOPBI CMEIIMBAETCS C APYTUM, YpPE3BBIUYAIHO
pEenKo Wi, BEpHEEe, HUKOT/Ia He TIepeHNMaeT (POpM CKIIOHEHHS U CIpS-
’KEHUS Y 9TOTO S3bIKa, HO, HA00OPOT, CKOpee TEPSET CBOU COOCTBEHHBIE.
Tak, HanpuMep, aHTITUHCKUMA SI3BIK HE MepeHsa GOpM CKIOHEHUS H
CIPSDKEHUSI Y CKaHJUHABCKOTO WU (PpaHIly3CKOro, HO, HAIIPOTHUB, TO-
TEpsJ1 MHOTHE IPEBHHUE aHTIIOCAKCOHCKHE (hiekcum» [Pack, 1964: 41-42].

V3ke B HaIlIM THU MbICIIb P. Packa 1 ero COBpeMEHHUKOB O COLIMAJIBHBIX
MPUYUHAX TIOSBJICHHUS W PA3BUTHUSA B SI3bIKaX aHAIWTH3Ma ObLia MOJ-
TBepkaeHa U yrryoseHa [LI1. MeTsHUKOBBIM U €T0 ITOCIICIOBATEIISIMHA B
TpyAax, MOCBAIICHHBIX CHCTEMHON THUIIOJOTHH SI3BIKOB.

«PaccMmoTpeHue S36IKOBOM KapThl MUPa, — MUIIET OJUH U3 YICHUKOB
[I1. MenbHaukoBa A.A. [lonukapnoB, — oOHapy>KHUBaeT, 4TO 0OJIACTSIM,
3aMKHYTHIM B 3KOHOMUYECKOM U 3THOJUHTBUCTUYECKOM OTHOIICHUU,
COOTBETCTBYIOT, KaK MPABUJIO, SI3bIKU TOBOJIBHO CIIOXKHOT'O, CHHTETHYE-
CKOT'O TPAaMMAaTHYECKOT0 YCTPOICTBa (MHOTHE KaBKa3CKHe, CHOMPCKUE,
nHAeHckue 1361KN). Hao00poT, B 0071aCTAX, B KOTOPHIX JaBHO HHTCHCHB-
HO OCYLIECTBIISIIOTCS MPOLIECCHl 3THOXO3SIUCTBEHHOM SI3bIKOBOM MHTE-
I'palliy HAPOJIOB, I3BIKU MPHOOPETAIOT SIPKO BRIPAKEHHOE aHATTUTHYCCKOS
YCTPONCTBO (MHOTHE EBPOTEUCKHE SI3BIKH, 13bIKH FOro-BocTounoit Azuu
u T.1.)» [Ilonukapmos, 1979: 45].

JnuTenpHOE PYHKITMOHUPOBAHKE CMEIIAHHBIX S3bIKOBBIX KOJIICKTH-
BOB, 110 HaOmoaeHuaM [.I1. MenpHHKOBa, B KOHEYHOM UTOr€ CIIOCOOHO
MPUBOAUTH K PA3BUTHUIO HE TOJIBKO AHAJIIUTU3MA, HO U KOPHEU3OJISILUH.
«Tennmentinu Kk KopHen3osiuu, — numeT I.I1. MenpHIKOB, — Kak ObLIO
3aMEYeHO elle OCHOBOMOJOKHUKaMU KOMIIAPaTUBUCTUKHU, Hauboee
CUJIBHBI B IEPUOJIBI POPMHUPOBAHUS HOBBIX HAI[UH U KYJIBTYP B IIPOIIEC-
ce cMeulernus TPeCTaBUTENCH MHOTUX SI3bIKOB M HAapoJoB. B aTux yc-
JIOBUSIX PE3KO CYXKAETCS UCXOTHBIN 00BEM COIHMAIBHOTO, OOIIEN3BECT-
HOTO 3HaHUS; Cy)aeTcs Ta TpagWIlMOHHAas cepa ComepKaHUs, B
rpaHUIaX KOTOPOU MPEACTABUTENMN PA3HBIX KYJIBTYP UMEIOT OCHOBAHUS
HaJeSITHCS HAa B3aUMHOE TIOHUMaHKE; COKpalaeTcsi 00bemM 00IIen3BecT-
HBIX SI3BIKOBBIX SIUHHUI] U KPYT TEX CUTYAITUH, B KOTOPHIX OJJUH YEJIOBEK
CYMTACT HEOOXOUMBIM BCTYIUTH B 0OIICHHE ¢ ApyruM. Bee aTo mpu-
BOIUT K MOTPEOHOCTH MPENENBHO NOAUPDYHKYUOHATLHO UCTIOIB30BATh
T€ 3HaKH, Ha U3BECTHOCTh KOTOPBIX CIYIIAIONIEMY MOXKET paCCUUTHIBATh
roopamui. [lomudyHKIIMOHATFHOCTE 3HAKOB — 3TO MPEXKAE BCETO UX
napagurMaTUyecKas U CHHTarMaTU4eCKasl noauceMudHocms, IJs pas-
pelieHns] KOTOPOH MPUXOAUTCS YBETWYNBATh MHPOPMALIMOHHYIO Ha-
I'py3Ky Ha KOHTEKCT, Ha pacrpeieneHue GYHKINH BEIPRKEHUS CMbICIO0-
601l CIUHUIIBI MEXKJY HECKOJBKUMU €AUHUIIAMHU C BEIIECTBEHHBIM
3HAUYEHUEM B PEUEBOM IOTOKE, HA MCIOIB30BAHUE ITUX KE SAUHUIL IS
YTOYHEHUSI CHHTarMaTU4eCKUX, KOTHOMUHATUBHBIX OTHOILICHUM MEX 1Y
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Ha3bIBAEMBIMH CMBICIIAMH, YTO, B YACTHOCTH, CBSI3aHO C BBIPaOOTKOI
OTIPENIENICHHBIX NO3UYUOHHbIX OTPAHWYEHUN Ha TOPSIOK CIEIOBAHUS
Ha3bIBAEMBIX CMbICI06 B BbICKa3bIBAHWHU (OOBIYHO 3TO TPAKTYeTCs Kak
TpeOoBaHMe PUKCHPOBAHHOTO “MOPSIIKA CJIOB”) U C TSHJICHIIUEH TIpeielTb-
HOMW HEM3MEHYHMBOCTH 3By KOBOT'O O0JIMKA UCIIONIb3YEMbIX 3HAKOBY [ Meb-
HukoB, 2003: 123].

Pa3BuBast TOIIBKO YTO BHICKa3aHHYIO MBICIh, IOTUYHO ITPUITH K BHI-
BOJY, 4TO 00pa30BaHME HE MOIHOCTHIO OTHOPOHBIX S3BIKOBBIX KOJLIEK-
THUBOB U, COOTBETCTBEHHO, POCT aHATUTH3MA B SI3BIKE MOXKET ITPOHCXOTUTH
HE TOJBKO 10 IPUYNHE JJIUTEITHHOTO0 COBMECTHOTO MPOKUBAHMS HOCH-
TeJIeH pa3HbIX A3BIKOB, HO U B PE3yJIbTaTe CMEIICHUS Ha TMPOTSIKCHUU
OTHOCUTEJIBHO KOPOTKOTO BPEMEHM TaKMX HOCHTEJICH OJIHOTO SI3bIKa,
KOTOPBIC PaHEE UM B PA3HBIX PErHOHAX CTPAHBI HIIM MPUHAIICKATH
K pa3HbIM COIMAIBHBIM I'PYIIIAM U B Pe3yJIBTaTe pacnoiaraiy pa3HbIMU
(horOBEIMY 3HAHUAMHU. [[010OHBIE SI3BIKOBBIE KOJJICKTHBEI MBI YCIIOBUM-
Cs1 HA3bIBATh HE TIOTHOCTHIO OTHOPOIHBIMU SI3BIKOBEIMHU KOJUIEKTHBAMH.

Mmenno Takoii mporecc Hadascs B Poccun Ha pybexe XIX u XX BB,
KOTJla MHOTHE KPECThSHE CTaJid Iepee3kaTh B rOpofa U CTAHOBUTHCS
MPOMBIIICHHBIMY pabodyrMu. B 3TOM OTHOIIICHUH OYCHb HHTEPECHA Ta
rnaBa kKHuru A.M. CenuireBa « S13bIk peBOTIOIUOHHOMN 3ITOX WY, TJIC aBTOP
OIKCHIBACT 3JIEMEHTHI Pa3HBIX TUAJICKTOB PYCCKOTO S3BIKA, COXPAHSIB-
mecs B Hadajie X X B. B pe4ur pabodnx MOCKOBCKHX 3aBOJIOB U (haOpHK
[Cenumes, 2017]. HenonHast 0qHOPOIHOCTh PYCCKOI'O SI3IKOBOI'O KOJ-
JIEKTHBA MPOAOJIKaia yBeIMIMBATHLCA BO BTOPO# 1oIoBUHE X X B., YEMY
B YaCTHOCTH CITOCOOCTBOBAJIO HApacTaBIIIee PACIIPOCTPAHEHUE CPE/ICTB
MaccoBOi HHPOPMAIIH, KOTOPOE PACIIUPSLIO KOJIMYECTBO MOTEHIIHATIb-
HBIX YYaCTHUKOB OOILEHUS JI0 MaciITaboB Beell cTpanbl. B pesynbrare
y OTIpaBUTENeH COOOIICHUIA cTalla BEIpadaThiBaThCs MOTPEOHOCTH IM0-
CTOSTHHO NMPUHHUMATHh BO BHHMAaHUE, YTO 3HAHUS aJPecaToB MOTYT He
MTOJTHOCTHIO COBITAJIaTh C MX COOCTBEHHBIMH 3HAaHHUAMU. Tak, B mepBbie
roasl XX B. MOCKBHY-aJapecar, CIbIINa, HanpuMep, dpasy A scusy
6 OcmanKuHe, XOPOIIO 3HAJ, YTO HayaidbHas (popMa JaHHOTO TOTIOHU-
Ma — Ocmankuno. OIHAKO MO3HEE BCIEACTBIE HApACTaHU S HETIOHOM
OJTHOPOZHOCTH PYCCKOT'O A3BIKOBOT'O KOJJICKTHUBA IOCTATOYHO THUITHYHBI-
MH CTaJIM CUTYaIlMH, KOTJIa KOMMYHUKAHTBI, BRIXOMIIBI U3 Pa3HBIX PETH-
OHOB CTpaHBbl, CIIbIIIA, HApUMeED, ppasy A podom uz Pasanckoi obnacmu:
poouncs ¢ Cacoge, a demcmeo npogen 6 Kacumose, eqsa v MOTIIH T10-
HSTh, YTO peYb HJIET O PACHOJIOKEHHBIX B PsI3aHCKOI 001acTH roponax
CacoBo (cp. p.) u Kacumos (M. p.). EcTecTBeHHO, 9TO BO M30eKaHHUE He-
JIopa3yMeHUN TOBOPSIIINH, CKOPEE BCETO, MOJKEH ObLT Tu00 J00aBIISITh
K KaXJIOMY U3 YIIOMSHYThIX TOIIOHUMOB BUJI0OBOE HaUMeHOBaHue (A po-
ouncs 8 eopode Cacoso, a demcmeo nposei 8 20pode Kacumog), mubo
yHnoTpeOIsTh CylecTBUTENbHOE cpenHero poaa Cacoso B hopMe ume-
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HUTENBHOTO nanexa (4 poounca ¢ Cacoso, a demcmeso nposen 6 Kacu-
moge) [DPenoctok, 2019]. Jlerko MOHATH, YTO HEIOJHAS OJHOPOTHOCTH
SI3BIKOBOT'O KOJUIEKTHBA 00YCIIOBHIIA M APYTHE MPOLIECCH aHATUTHBU3A-
LU PYCCKOTO si3bIKa XX B. — yTPaTy CKJIOHeHUS (haMUIUSIMH yKparuH-
CKOT'0 TPOUCXOKICHUS Ha -KO U -eHKO, @ TAK)Ke HECKJIOHSIeMOCTh 3HaYH-
TEIHHOT'0 KOJIMYECTBA 3aMMCTBOBAHHBIX CYIICCTBUTEIIBHBIX.

[lepeiineM Tenepb KO BTOPOMY SIBJICHHIO, YIIOMSHYTOMY B Hauaje
3TOH cTaThH, — MOABJICHUIO B XX B. HOBOM MPOAYKTUBHOU TOTIOHUMMU-
YeCKON MOJIENN «)uya + HeCOTIacOBaHHOE OIpeneseHne B opMe po-
IUTEIHHOTO Tajieka, M0 KOTOPOH CTaJli CTPOUTHCS HAa3BAaHUS YIIUII.
Onwupasics Ha TEPMUH UOUOMAMUYHOCTNG — ‘CTIOCO0 BEIPAKCHUS CMBIC-
Jla, OCHOBAHHBII Ha HEPETYJAPHBIX MpaBUJIaX CIOXKEHUSA dJIEMEHTOB
conepxxanus’ [bapanos, JloopoBonbckuii, 2020: 198], 3T0 siBICHUE
MOKHO Ha3BaTh POCTOM MPOAYKTUBHOCTH HEUJHOMATHY-
HbIX HOMUHanuii. B camom nmene, no Hauana XX B. poccuiickue
BHYTPHUTOPOACKHUE TOITIOHWMBI BBITIOHSUIA TJIaBHBIM 00pa3oM HOMHHA-
THUBHYO (QYHKIINIO, ¥ TOTOMY OHH BITOJTHE MOTIIH OBITH MAMOMATHIHBIMU,
T. €. He HECYyIIIMMH OJHO3HAYHOH MH(POPMAIIUU O TOM, OT KaKOTO CJIOBa
Ka)X bl U3 TONOHMMOB 00pa3oBaH. K mpumepy, sxurenn MockBbl He0O0s-
3aTENbHO JOJDKHBI OBLIM TIOHMMATh, YTO, MPEATION0KUM, Ha3BAHUE
yIuIsl [mumpoexka o0pa30BaHO OT HAMMEHOBAHUS Topoaa Jmumpos, B
HaIpaBJICHUH KOTOPOT'O 3Ta YIIHIIA BENET, a ynuna I[lemposxka monyduna
CBOE Ha3BaHUE OT BbiCOKONEmpO8CKO20 MOHACMbIPS, KOTOPBIN Ha 3TOM
yIHIe pacronokeH. Takoe HEMMOHNMaHNe HUKAK HE BPEINII0O HOMHHA-
TUBHOH QyHKIMH TomoHUMa. OqHako mocie peBoitonuu 1917 1. HoBBIE
BJIACTH, HE OTMEHS I HOMUHATUBHON (PYHKIIUH BHY TPUTOPOJCKUX TOIIO-
HUMOB, CTJIM TPEOOBATh OT HUX BBIMIOJHEHUS CIIC U MEMOPHUATBHON U
MPOIAraHIUCTCKON (DyHKIIHHA, T. €. YBEKOBEUEHUS AMSTH 00 U3BECTHBIX
JMOASX ¥ 3HAMEHATEIbHBIX COOBITHSAX. U 3/1ech HameTHIach mpodiieMa,
CBsI3aHHAS C HETIOJTHOM CONMAIBFHON OJJHOPOJHOCTHI0 HOBOT'O COBETCKO-
TO S3BIKOBOTO KOJUIEKTHBA: (JOHOBHIE 3HAHUS PSATOBBIX TOPOXKAH HEPE/I-
KO HE COBIAJAaji CO 3HAHUSAMH PYKOBOASIINX JesATeNel, BBOAUBIINX
HOBBIE Ha3BaHUS.

Konkperuzupyem ckazanHoe. B 1920-1930—e roas! HekoTopshIe cTa-
pbhle MOCKOBCKHE BHYTPHUTOPOJICKHE TOIMOHUMBI HAYaJld 3aMECHSATHCS
HOBBIMHU, MEMOPHATBHO-TIPONIATAHIUCTCKUMU. BHavane tam, rie aTomy
HE TPENSATCTBOBAIN 3aKOHBI PYCCKOTO CIIOBOOOPAa30BaHMUS, MPEIIPH-
HHUMAaJIACh TIOMTBITKH 00pa30BhIBaTh HOBBIE HA3BaHUS 110 CTAPbIM TOIIO-
HUMHYECKUM MOZECIISIM «)1uya + IPUIIOKEHUE) WIIH «Vauya + corjiaco-
BaHHOe onpeseneHue». IMeHHo Tak Ha KapTe MOCKBBI MOSIBUITUCH Vuya
Jlenunckas crobooa (1922), Bepxuss u Huocnsas Paduwescrkue ynuywt
(1922), Kuposckuii npoeso (1935), [lywxunckas niowads (1937 r.) u np.
[Coitun, 1959]. IloHSITHO, 4TO 3THU HA3BAHUSA JIETKO COOTHOCHUJIHUCH C

15



XOpOIIO W3BECTHHIMU (aMUIIUSIMU TIOJTUTHUYECKUX AesTene Jlenun u
Kupos, a Taxxke nucareneit Ilywxun 1 Paouwes v moTOMY yCIIEUTHO BhI-
TIOJTHSLITA CBOKO MEMOPHAIILHO-TTPOIIAraHANCTCKY 10 (hyHKIHI0. OTHAKO B
T€ K€ TOABl B MOCKBE MOSBUIIUCH U TAKHE IIOCTPOSHHEBIE TI0 TPaIUIHOH-
HBIM MOJIEJISIM TOTIIOHUMBI, KaKk Pycakoeckas, Manenxosckas n babaes-
ckas ynuywsl (Bce Tpu — 1922 1.), a Taxxe Komxosckuii nepeynox (1925).
[lepBble TpH yaullbl, pacroioxeHHble B COKOJIbHUKAX, ObLIIN HA3BaHBI B
yecTh OonblieBuKkoB MBana BacunbeBnua Pycakosa (1877-1921), Eme-
npsHa MuxainoBuya ManenkoBa (1892-1918) u Ilerpa AkumoBuua
babaesa (1883—1920), kaxablii U3 KOTOPBIX B TCUESHUE JOBOJIBHO KOPOT-
KOTO BpeMeHH ObLT mpescenateneM COKOITbHUYECKOT0 PailOHHOTO CO-
BeTa [MockBa, 1980: 385; CeitrH, 1959]. Uto e kacaeTcs KoTkoBckoro
TIepeyIIKa, TO MepeyIIoK ObLI Ha3BaH «B MaMATh KOTKOBCKOTO, OTHOTO U3
y4acTHUKOB Bennkoi OKTs0pbCKOM peBOIIONNH, )KUBILIETO B 3TOM Tepe-
yinkey [Coitul, 1959: 158]. C nocTaTouHO BBHICOKOM 0J€i yBEPEHHOCTHU
MOJKHO TIPEATIONOKHUTD, 4TO Haxke B 1920-e rombl JIT0OAH, B 9eCTh KOTOPBIX
OBLITM Ha3BaHBI TOJBKO YTO YIIOMSHYTHIC YIIUIIBI, TOYTH HUKOMY, KPOME
paliOHHBIX PYKOBOJIWTENEH — aBTOPOB ATUX Ha3BaHWM, He OBLTH W3-
BecTHBL. [Ipy 3TOM TpaaMIIMOHHAS MOJENb, [0 KOTOPOH 0Opa3oBaHBI
TOJILKO YTO MEPEYUCICHHBIE TOMOHUMBI, SABISAETCS HMINOMATHYHON U
MOTOMY HeE JaeT BO3MOKHOCTH OIPEAEIIUTh, OT KAKMX HMEHHO CJIOB OHH
oOpa3oBanbl. [laMATh KOTO WJIM Yero yBeKOBEUMBAET, HAIIpUMED, Ha-
3Banmne Pycakosckas yauya: denoBeka mo hamunuu Pycak, Pycakos,
Pycaxosckuii unm, ckaxkem, MECTHOCTb Pycakogo? A OT Kakoro cioBa
o0Opa3zoBaHo Ha3BaHUe Komkoeckuil nepeynok: ot haMunnu Komxkos ninu
Komxosckuii nnu ot Tononnma Komxoso?

B pesynbraTe KOHGIMKT MEXIy HOBOW, MEMOpPHAIILHO-TIPOIAraH-
IACTCKON, QYHKITUEH BHYTPUTOPOICKIX TOMOHHMOB XX B. U HECOOT-
BETCTBUEM (POHOBBIX 3HAHHU CO3JIaTEIC TONOHUMOB 3HAHHSM BCETO
OCTaJIFHOTO HACEJICHH I TIOPOIHIT HOBYO, HEUTMOMAaTHIHY 10, TOTIOHUMH-
YeCcKYyI0 MOZIEIb «CJIOBO THIIA Y1uyd TUTIOC HECOTIACOBaHHOE ONpeelie-
HUe B pOpMe POAUTETHHOTO MaJIeKay. JTa MOJIENb HATIISTHO IEMOHCTPH-
poBaja TO MM, pagud KOTOPOTo OBLI CO3laH TOMOHUM, HalpuMep:
naowaos llpsmurosa (1919 1.), nabepeoscuas [llumosa (1922 t.), yruya
Xpomosa (1924 1.), npoeszo Creopyosa-Cmenanosa (1928 1.), niowads
Kypasnesa (1929 1) u np. [Penociok, baknanosa, 2021; lImenesa, 2016].
damunuu, BXOAUBIINE B COCTaB MOMOOHBIX TOTIOHUMOB, BHEAPSIIA B
MaMsITh HOCUTENCH s3pIKa UMEHA UCTOPHUYECKUX JESATENCH, XOTSA U He
WH()OPMHUPOBATH O TOM, KEM OBLITH 3THU ACATEIH, — ATy HEIOCTAIOIIY IO
nH(OpPMAIUIO BIIOCIEACTBUH CTald COAEPKAaTh TaOJIWYKK HAa CaMHX
ynuiax. JJobaBuM, 4TO MO3HEE B TOMOHMMAX PACCMaTPHUBAEMOI0 THTIA
K $aMUITUSIM UCTOPUUECKUX AeSTeNeld HEPeIKo cTalu Mo00aBIIsITh UX
umena (yruyol Bacunucwr Koowcunoii, Hpunul Jleguenko u Jlenuca Jaswi-
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0oga), 0b6o3HaueHus npodeccuii (nrowads Kocmonasma Komaposa,
yauysl Hunoma Hecmepoga, Jlemuuka babywxuna) v 3Banuit (yauyst
Axademuxa Komaposa, Mapwana 3axaposa, I'enepanra Anmonosa n
Komousa Oprosa), 9T0 IOTKPETIISIIO MEMOPHATTEHO-TTPOIIATaH TUCTCKY IO
WHPOPMALIUIO M, KPOME TOTO, TO3BOJISIIO N30eTaTh OMHOMMEHHOCTH He-
KOTOPBIX TOPOJICKHX 00BEKTOB (Cp. n10wads Kocmonasma Komaposa n
yauya Akademuxa Komaposa).

Cka3aHHOE JaeT OCHOBAaHUS AJIS BBIBOJA O TOM, UTO CJICACTBUEM He-
TTOJTHOHM OTHOPOJHOCTH JIF000TO SI3EIKOBOTO KOJIJIEKTHBA MOXKET OBITH HE
TOJIKO PACCMOTPEHHBIN B Hauaje JaHHOM CTaThH IMPOLECC PAa3BUTHS B
9TOM SI3bIKE AaHAJIMTHU3MA, HO U BO3PAacTaHUE IPOAYKTHBHOCTH HEHINO-
MaTHYHBIX HOMUHAUWH. J{J151 TOATBEPK ICHHS 3TOTO BEIBOJA HATIOMHUM,
YTO OZHHUM U3 PE3YNBTATOB coBepiumBLierocs B Poccun XX B. cMeleHns
CEJILCKOT'0 M0 CBOEMY MPOUCXOKICHUIO HACEJIEHUS CO CBOMCTBEHHBIMHU
eMy naTpuapxajbHbIMA CEMEHHBIMUA OTHOLICHUSIMH U TIOTOMCTBEHHBIX
TOPOJCKUX JKUTEJIEH, MONOOHBIX TPAaAULMH HE MMEBIINX, IIPOU3O0IIIIO
BBITECHEHUE TAKUX MAMOMATHUYHBIX MO CBOEMY CTPOCHHUIO TEPMHHOB
POACTBA, KAK UiypuH, 0egepy, 30J106Kd, CHOXA, HEOIHOCIOBHBIMU HEU U~
OMaTUYHBIMU HOMUHALUSIMU Opam JceHvl, Opam myica, cecmpa myarca
U JiCeHa ChIHa.

[MoxBoast UTOTM BCEMy CKa3aHHOMY, OTMETHM TJIABHOE: OIUCHIBAsI
T00bIe TaXPOHNYECKHE N3MEHEHUS SI3bIKOBOM CHCTEMBI, BASKHO Xapak-
TEPHU30BaTh UX HE KAK CIEACTBUE €AMHUYHBIX IPUYHH, a KaK Pe3yIbTaT
B3aMMOJICHCTBHSI COLIMATBHBIX U O0YCIOBICHHBIX UMU BHY TPHS3BIKOBBIX
¢akropos. [Ipu TakoMm moaxone NpUYMHAMH POCTa aHAJIUTH3MA U BO3-
pacTaHusi TPOAYKTHBHOCTH HEUJUOMATHYHBIX HOMHHALIUN B PYCCKOM
sa3plke XX-XXI BB. ciaenyeT npu3HaTh BOZHUKHOBEHHE B PE3yJIbTaTe
BHYTPEHHEH MUTPallK U IIHPOKOr0 PAaCIPOCTPAHEHUSI CPEACTB MACCO-
BOI MHPOPMALIH HEMIOJIHOH OHOPOAHOCTH S3BIKOBOT'O KOJUIEKTHUBA, YTO
MOBJIEKJIO 32 COOOH YacTHUYHOE U3MEHECHHUE MaJEKHOI CUCTEMBI PyCCKO-
IO 513bIKa U BOSHUKHOBEHHE HOBBIX TOIIOHUMHYECKUX MOZCTICH.
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TEKCT-TPOU3BEAEHUWUE U ETO EAUHHWIIBI:
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Annomayus: CTaThsl MOCBSANIEHA MPOOJIEME CMBICIIOBOW OpraHU3aIMH TEKCTa-
MIPOW3BENCHHS MOCPEICTBOM TEKCTOBBIX €AMHHMI, 00IaNAOMNX, B OTIMYNE OT
SI3BIKOBBIX €IMHMII, HE 3HAUCHHEM, 8 CMBICTIOM. MexX Ty co00i TeKCTOBBIE €ANHUIIBI
pasnuyaloTcs: a) Mo CTPYKType — Kak npocmele (IpeleabHo He YICHUMBIE 110
CMBICILY) U CI0JCHbIe; §) TI0 IPOUCXOKACHUI0 — KaK Henpooyyuposantsie (LNTATHI)
U npo0yyuposanubvle; B) 10 PyHKLUU — KaK Hellmpanbhbsle U KIlouegule: KI0Yegble
eOuHUYbl, AKKYMYITUPYIOIIUE CMBICI, U e0UHUYbl-KAI0YU, OTKPBIBAIOIINE CMBICI; T)
10 CMBICTIOBOMY 00BbeMY — KaK 6HYMPUMeEKCmosble U MedCmeKcmosule; 1) 1o Io-
3ULUU B TEKCTE — KaK CMPYKMYPHO bi0eNeHHble U CIMPYKMYPHO HegblOeeHHbLe.
BEISBIATE k/1104e6ble TEKCTOBEIE CAWHUIBI TIO3BOJIAIOT OIIPECACIICHHBIC CbOpMaJ'IbHI)IC
U GYHKIMOHAJIbHbIE IPHEMBI UX YIIOTPEOICHUS B TEKCTE: HOGMOpeHUe, UCII0NIb30-
BaHUE UX KaK NOsCHeHUe WY KaK KOMIIOHEHTOB peniuyuposanus. B oreuecTBeHHOM
(bUITONOrMYeCKOM TPaAUIIUHY STH €JUHHIIBI ONPEIEISITICh KaK «CHMBOJIB [ BUHO-
rpanios, 1980], kak «ab0peBuaTypsl cMbiciay [baxtun, 1986], kak «kiIr04M Happa-
tuBay [Hukomnaesa, 2012]. ABTOp CTaThy MpeAJIaracT TEPMHH «TEKCTOPOPMBI»
(«xnroueBble TEKCTOGOPMBI» U «TEKCTO(QOPMBI»-KIIOUN»), YTO HO3BOJSET COOT-
HECTU TEKCTOBbIE (DOPMBI KaK €AMHUIBI IPAMMATUKU TEKCTa U I'PaMMaTH4YECKUE
(hopMBI KaK eIMHUIIBI TPAMMATHKH S3bIKa. B cTaThe npeacTaBieH aHaJIu3 TEKCTO-
(hopM, OpraHU3yIOMUX CMBICIOBOE MPOCTPAHCTBO TEKCTOB KOH(ECCHOHATBHON
kynbTypbl («Ckazanune o bopuce u ['meGe») U TEKCTOB CEKYJISIPHON KYJIBTYPHI,
pa3IUYaAIOIINXCs XyJ0)KECTBEHHBIMH NPUHIAMH U (HOPMaMHU MPE3eHTAlNN ITUX
npuHIKUNOB (oBecTh [lymkuHa «Kanuranckas nouka» U cTUXoTBOopeHue bpoa-
ckoro «/JlexaOpp B0 OnopeHIIINY).

Kniouesvie crosa: TpaMMaTiKa TEKCTa; TEKCT-NPOH3BEACHHE; KITIOUEBBIE €11~
HUIBI TCKCTA; CAUHULBI-KJIIIOYN; HUTATHOC MPOCTPAHCTBO TEKCTA, SHMFpa(I)bl H
napasnurpadsl
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TEXT-WORK AND ITS UNITS:
KEY TEXTFORMS AND TEXTFORM KEYS
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Abstract. The article examines the semantic organization of text-work by means
of textual units, which convey meaning, unlike linguistic units, which convey sig-
nificance. Textual units differ: a) in structure — simple (indivisible in meaning) and
complex; b) by origin — unoriginal (quotations) and original; c) by function —
neutral and marked: key units that accumulate meaning, and unit-keys that reveal
meaning; d) by semantic volume — intratextual and intertextual, €) by position in
the text — structurally marked and structurally unmarked. Certain formal and
functional ways of their use in a text allow to identify textual units: repetition, their
use for explanation or replication. In the Russian philological tradition, these units
were called “symbols” [Vinogradov, 1980], “abbreviations of meaning” [Bakhtin,
1986], “narrative keys” [ Toporov, 1983; Nikolaeva, 2012]. The author of the present
article introduces the term “textforms” (“key textforms” and “textform keys”) which
makes it possible to view textual forms as units of text grammar and grammatical
forms as units of language grammar. The article presents an analysis of textforms
that organize the semantic dimension of texts of confessional culture (“The Tale of
Boris and Gleb”) and texts of secular culture that differ in artistic principles and
forms of presentation of these principles (Pushkin’s novel “The Captain’s Daughter”
and Brodsky’s poem “December in Florence”).

Key words: text grammar; text-work; key textual units; key units; textual
quotation dimension; epigraphs and pseudo-epigraphs

For citation: Zapolskaya N.N. (2022) Text-Work and its Units: Key Textforms
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1. Cpenu GuUIOIOTHUESCKUX JUCIHUIIIINH 0C000€ MECTO 3aHHMAaeT
epammamuxa mekcma-npouseederus [Hukomaesa, 2012], uzyyaromas
cocTaB enuHUI] (MOPQOIOTHS TEKCTA) U CBSI3U SAMHUI] TEKCTa-IIPOU3-
BEJICHUSI (CHHTaKTHKA TEKCTa). TeKCTOBBIC CIMHUIIEI MOTYT COBIAAATh C
Pa3HBIMU SA3BIKOBBIMH €IMHHUIIAMH — CJIIOBOM, CJIOBOCOYETAHUEM, ITPE/I-
JIOKEHHEM, HO, B OTIIMYHUE OT SI3bIKOBBIX €IMHHUII, O0IaAIONINX 3HAYE-
HUEM, TEKCTOBBIC €UHUIIBI 00JaJal0T CMBICIOM, 33JJal0T YUTATEISIM
CMBICJIOBOM TMOCHUI W TMPEAroiaraloT CMbICJIOBON OTBeT. B mporecce
MOPOXKJICHMS TEKCTA-ITPOU3BEICHUS «MEKUHIUBUIYATbHBIC» S3bIKOBBIC
eIUHUIIBI TIPEe00pa3yoTCs B COOTBETCTBUH C MHTEHIHSIMH aBTOpPa B
«UHIUBUAYaTbHEBIE» TEKCTOBBIC CIMHUIIBI, T.€. «IaHHOE» CTAHOBHUTCS
«co3gaHHbIM» [baxTun, 1986]. IlpenensHo HE YJIEHUMBIE TIO CMBICTY
TEKCTOBBIC €IMHUIIBI OOBEAMHSIIOTCS B CJIOKHBIE CMBICTIOBBIE «KOHIICH-
TPBI», KOTOPBIE, B CBOKD OUEPE/b, CTAHOBSITCS CIOKHBIMH TEKCTOBBIMU
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eIMHULAMH, TOXYNHSIOIIUMHUCS ABTOPCKOMY 3aMBICITY, I03TOMY TEKCT-
MIPOU3BEIEHHUE HE TIPEACTABISAET COO0I «ITPSIMOIIMHEITHOT O TIOCTPOSHHU S,
B KOTOPOM 3JIEMEHTHI «IIPUCOEIUHSIIUCH OBl OIMH K JPyTroMy Hanonooue
Pa3JIOKEHHBIX B PSI IPSMOYTOJIBHUKOB JOMUHO MJIM TaKOM MO3auyHON
KapTUHBI, T/I€ COCTaBHBIC YaCTH HEMOCPEACTBEHHO SIBJICHBI U YETKO OT-
neneHsl» [ Bunorpamos, 1980: 244]. Mexay co00H TEKCTOBBIC STUHUIIBI
pas3iInyaroTcd: a) Mo CTPYKType — Kak npocmsie (IPEAesIbHO He YJIeHH-
MBI€ 110 CMBICITY) U C10JiCHbLe; 0) TIO IPOUCXOKICHUI0 — KaK Henpooy-
yuposanHvle (IATATH) U TPOAYIHPOBAHHBIC; B) MO0 (PYHKIIMU — Kak
Helmpanvhvlie U KIlouegvle: Kaoyegvle eOUHUYbl, AaKKyMYITHPYIOLINe
CMBICJI, U €OUHUYbI-KNI0YU, OTKPHIBAIOIIUE CMBICI; T) IO CMBICIIOBOMY
00beMy — KaK GHYMpUmMeKCcmosble U MeJCMeKcmogsle; 1) M0 MO3ULUU
B TEKCTE — KaK CHIPYKIMYPHO 8bl0eNeHHbIE U CIMPYKINYPHO HeBblOeNeHHbIE.
BEISBIATE KJIIOYEBBIC TEKCTOBBIC SIMHUIIBI TO3BOJISIIOT OMPECIICHHBIC
¢dopmaibHbIe U GYHKIMOHAIBHBIEC IPUEMBI X YHOTPEOICHUS B TEKCTE:
noemopeHue, UCToIb30BaHUE UX KAK NOsACHeHue WA KaK KOMIIOHEHTOB
penauyupoganis. HecMOTps MOYTH Ha BEKOBYIO TPATUIIMIO W3YUYCHUS
€IMHUI] TEKCTOB-IIPOU3BEIICHU, CO3JAHHBIX B Pa3HOE BPEMS U B Pa3HBIX
IPOCTPAHCTBAX, ITH €ANHULBI HE TTOTYUUITH OOMICTPUHSTON TEPMUHO-
JIOTUYECKOH 3aKpEIIeHHOCTH. B oTedecTBeHHOH QrIIONIOrnyecKoi Tpa-
TIATIAN OTH SIUHUIIBI OTPEACTISUTACH KaK «CHMBOJIBD [ Bunorpamos, 1980],
Kak «ab0peBuarypsl cMbicnay» [baxTun, 1986], kak «KIJII0YM HAPPATUBAY
[Hukomaera, 2012]. [IpencraBisercs BO3MOXHBIM HCIIOIL30BaTh B Ka-
4yecTBe paboyero TepMHUH «TEKCTOGOPMBD» (KKJIFOUEBBIE TEKCTOPOPMBD)
U «TEKCTOGOPMBIN-KIIIOUHN»), COOTHOCS TEM CaMbIM TEKCTOBBIE (POPMEI
KaK eIMHULIBI TPAMMATHKHU TEKCTa U TpaMMaTHYecKue (OpMbl Kak eu-
HUILBI TPAMMATHKH s3bIKa. B cTaThe mpeacTaBiieH aHaIn3 TEKCTO(OpM,
OPTraHU3yIOIINX CMBICJIOBOE IIPOCTPAHCTBO TEKCTOB KOH(ECCHOHATBHOM
KyabTyphl («Cka3zanue o bopuce u I'nebe») v TEKCTOB CEKyIIPHOM KyIb-
TYPBbl, Pa3IMYAOIINXCA XyA0KECTBEHHBIMH IIPUHIMIIAMU U (HopMaMu
uXx npe3eHTanuu (mosects [lymkuHa «KanmuraHckas 104ka» B CTUXOT-
BopeHue bpozackoro «/lexkadps Bo @nopeHumy). Co3gaHHbBIE B pa3HOM
KYJIETYPHOM BPEMEHH U IPOCTPAHCTBE 3TH TEKCTHI Ha COJICPIKATEITHLHOM
ypoOBHE O0BEIUHEHBI YHUBEPCAIBHON TEMOH «BJIacTH» B €€ aHTPOIIO-
LEHTPUIECKON NMEPCIIEKTUBE — «4EJIOBEK, OOPEMEHEHHBIH BJIACThHIO» /
«UEJIOBEK, MOMYMHEHHBIH BIacTH», a Ha (OPMaJIbHOM YpOBHE 00BeIu-
HEHBI CMBICJIOBOM Harpy>K€HHOCTBIO, BRIPAXXEHHOH B mapasnurpadax u
snurpadax, SABISIOMIHUXCI TEKCTOPOPMAMH-KITIOYaMU.

2. lnarHOCTHYECKUMH IPU3HAKAMH TEKCTOB-TIPOM3BEICHIH KoHpec-
CHOHAJFHON XPUCTHAHCKON KYJIBTYPBI, T.€. KHUMNCHbIX MEKCMO8, SBIS-
JIMCh: MparMaTuieckas QyHKIH, 3aJaHHast HEOOXOIUMOCTBIO TIO3HAHUS
XPUCTHAHNHOM IIyTH CIIACEHUS; IIpe0biailaHue MEXaHU3Ma PEIIPOAYLIU-
pOBaHUS HaJ] MEXaHU3MOM MTPOAYIUPOBAHUST; CKPbITas (hopMa aBTOPCTBA
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MpU OPHEHTAIMH Ha aBTOPUTET; JOMHHUPYIONIUN MeTadu3mdecKuit
CTaTyC «HaJaApecaTay; BKIFOUeHHOCTh B HEPAPXMIECKHE MEKTEKCTOBBIE
OTHOIIICHUSI, 3aJJaHHbIC ONOJIEHCKUMH OOTOCITY)KEOHBIMH TEKCTaAMU; UC-
TOJKOBaHNE B KOHTEKCTE XPUCTHAHCKOW 3K3ETETUUYECKON TpaTuIIuu
[3amonbckas, 2012].

CMbIcnioBast CTPYyKTypa KHHKHBIX TEKCTOB BKJIIOYAJIa BA 0053aTENb-
HBIX YPOBHS: YPOBEHb OYKBaJBHOTO CMBICIA U YPOBEHB JYXOBHOTO
CMBICTIA, TIOCKOIBKY «HCTOpUYECKast, IPEXOIsINas pearbHOCTh CTAHOBH-
J1ach B MOJHOW Mepe ySICHUMOM TOJIBKO B CBETE PEAJIbHOCTH 1y XOBHOM,
0 KOTOPOH CBUAETENbCTBYET brbnust u apyrue 60roqyXxHOBEHHBIE CBSI-
meHHble TeKeThl» [[Iukkno, 2003: 33]. Co-ObITHE ABYX CMBICIOBBIX
YPOBHEH BBIPaXKaJIOCh ABYMS THITAMH TEKCTOBBIX (HOPM — MPOAYIIHPO-
BaHHBIMU M HEMPOAYIIUPOBAHHBIMU (IUTATAMH), IPU 3TOM LHUTATHI,
SIBJISISICH TEKCTOBBIMH (DOPMaMU-KITFOYaMU, BBICTYIIAIA CBOSOOPa3HBIM
noscHexueM, TIOMOTAIONIUM YUTATEI0 MPABIJIHBHO MOHSITH peajibHbIe
HUCTOPUYECKHE COOBITHSI B KOHTEKCTE CBSIICHHOW HCTOpHHU. Mexay
OyKBaJIbHBIM YPOBHEM CMBICTIA ¥ Iy XOBHBIM YCTaHABIMBAJIUCH OTHOIIIC-
Hus cucemuu [IIukkuo, 2003], Tak KaK ABa CMBICJIOBBIX YPOBHS JOJIXK-
HbI OBLIIA CBUJIETEIILCTBOBATH O €IMHCTBEHHOU ncTHHE. [IpH 3TOM «TO-
TaJBHBIH» CMBICT KHH)XHOTO TEKCTa pacKpbIBajcs CTPYKTYpPHO
BEIZICTICHHOM, HaXOASIICHCS B Hadalle TeKCTa, TEKCTOPOPMON-KITIOUOM
(«onbetickuM TeMaTHIeCKuM Kirrodom» [[Imkkwno, 2003: 437]), T.e. cBO-
e00pa3HbIM OUOIEHCKUM «T1apasnurpadomy.

[Ipumep Takoil CTPyKTYypHOU OpraHU3alMHi KHUKHOTO TEKCTa Mpe/I-
craBisieT «Ckazanue o bopuce u ['mebe» — mepBasi TekcToBast pUKCAIHs
«BXOXJIeHUs Pycu B MPOCTPaHCTBO XPUCTHAHCKOTO OIIBITA, CBSI3aHHOTO
C SIBJICHUEM TIepCOHUPHIMPOBAHHON cBITOCTH» [ Tomopos, 1995: 415].
Tparuueckas uctopusi youiicrsa kus3eir bopuca u I'nmeba ux 6patom
KkHs13eM CBATOMOJIKOM OCMBICIISLIACH B arHOTpahuueckoM COYMHEHUH
Kak (paKT BKJIIOYEHHUS PyCCKOM MCTOPUU B CBALIEHHYIO UCTOPHIO, YTO
MPEATOaraio HCTOIKOBAHUE PEaIbHOM HCTOPUH C IO3UIIH OHOIEHCKIX
MPEIeICHTOB.

PackpbiBasi HCTOKHM 1 3HAYEHUE CBSITOCTU PyCCKUX KHs13el bopuca u
I'meba, arnorpad mpeasaps NOBECTBOBAaHUE OMOJICHCKUM «I1apasnurpa-
bom»: «PoAs MPARKIHXE BATOCAOBHTE CA PEME MPO PK'h H CEMA
HX'b B'h EATOCAOBAENHH BOYAETH) (43: 86 24-27). TpaguuuoHHO 3Ta
nuTara aTpuOyTHUpyeTCs MCClenoBaTeNsIMu Kak 2-if ctux 111 mcanma
[TTukkwuo, 2003: 448], x0T OYEBUAHBI HETOUHOCTb LIUTUPOBAHUS U U3-
MEHEeHHEe TIOPsIIKa CIeIOBaHUsI KOMIIOHEHTOB IUTATHI. J{119 cpaBHEHUS
MO>KHO IMPUBECTH TOYHOE IIUTUPOBAHKE ITOTO IICATITHIPHOTO (hparMeHTa

! «Ghkasatnie u CTPACTE H MOKRAAA TTHOK MMHKOY EOPHCA. H FAkBA» B cocTa-
Be YcmeHckoro cOoprmka XII-XIII Be. Jlamee mut. mo: Yenenckuit cOopauk XII—
XIII BB. M., 1971.
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B IPYTOM TEKCTE, COAEprKaIIeMcs B YCIIEHCKOM cOOpHUKe, B «IloxBasb-
HOM cioBe Kupuiny u Meq)ozu/no»2 «GHABHO HA 3EMAH BOVAETH CEM
KrO - POA® MPABBIXE BACTH ¢ (199-200: 1106 2-4). TpyaHo cora-
CUTBCA C TEM, YTO TEOJOIMUECKH OCBEJOMIIEHHBIH KHUXHUK, CTPEMSI-
LIMCs BBIPa3UTh CBATOCTh KaK AYXOBHYIO cTpaTareMy, Io3BoJIni cebe
cBOOOTHOE U THPOBAHKE OMOIEHCKOT0 TEKCTA B CTPYKTYPHO OTMEUEHHON
no3unuy. MoXXHO IPEIJIOKUTh IPYyroe NpOYTeHHE «Iapa’nurpadar,
ToJIaras, 4TO OH BKJIIOYACT HE OIHY, a JIBE IICANTHIPHEIC LIUTATEI, COC/IH-
HEHHDIC YKA3AHHEM Ha HCTOUHUK — PEME NEOPK's: uTaTa « Pops mpa-
BhIHX'h BATOCAOBHTH CA» — 3TO JICHCTBUTENBHO (parMeHT 2 cTHXA
111 mcamMa, KOTOPBIi HCTOJIKOBBIBACTCS KAK HACTABJICHUE B OJIar OUECTHH;
a UTaTa «CEMA HY'h B'h EATMOCAOBAEHHH BOYAETH» — TO GparMenT
26 cTuxa 36 ncanama, B KOTOPOM FOBOPUTCS O Cyab0ax MPaBeHUKOB U
HEUECTHBHIX, Ml €CIIU « CkMA (TIPABETHEIX) B'h EATOCAORAENHH BEOVAETHY
(26 cTUX), TO «CEMA HEMECTHRBIX'® MOTPERHTCA» (27 cTux). Takoii
B3I HAa UICTOYHUKHU U UX TOJIKOBAHUE MMO3BOJIACT CHATH U CMBICJIOBYIO
CUMMETPUIO YacTel «mapasnurpaday, Koropas TPaAUIIHOHHO MOXKET
MHTEPIPETUPOBATHCS TOJNBKO KaK (PaKkT MOATUKH, a UMEHHO KaK CTUJIH-
cruueckas cumMmetpus [Jluxages, 1979]. [Ipencrasnsiercs, 4to neppas
4acTh «Hapasnurpaga» 3anaBala «MapagurMy MpaBeIHbIX POAOBY», B
KOTOpYIO BKJItOHascs U poX KHA34 Bragumupa, mpaBegHOCTbh KOTOPOTO
«OTCUUTHIBAIACH) C TOTO BPEMEHH, KOT/IA OH «CThiHMb KPIULEHHIEMb
BbCH MPOCBETH CHIO 3EMAK POYChCKOY» (43: 8B 1-3), a BTOpas 4acTh
KOCBEHHO yTOYHSIIA, YTO B MapaJUrMy IPaBeAHOCTH BKIIOYAIOTCS TOJb-
KO POZIHBIE CHIHOBBSI Bragumupa u cooTBeTcTBeHHO HcKiIoyaeTcs Casi-
TOIIOJIK, IOCKOJIBKY €TI0 PO AECHUE CBUIETENHCTBOBAJIO O IBYX I'peXax —
0 rpexe ero orua SIpomnoiaka, KOTOPbIi pacCTPUT MOHAXHUHIO-TPEYAHKY
H «3444 OT'h HEM CEr0 CTMNABKA OKAHKHAATO», H O Tpexe KHA3A
Bragumupa, KOTOPBIA «MOrAN'BH KULE OYEHES RPOMKBAKA H NO@AT'H
KENOY KO HEMPAZALNOY COVLLIO» (43: 8B 20-24). OnHAKO M3I0KEHHAS
KHM>KHUKOM HCTOPHSI O TBAPHOU I'pex0BHOCTH CBSATOMONIKA OOBSACHSIIA
€ro 3ambIcel1 yOuTh OpaTheB TOJIBKO Ha YPOBHE OYKBaJIbHOTO TPOYTEHUS
TEKCTa, a Ha yPOBHE JyXOBHOIO NMPOUYTEHUSI TEKCTa TPeOOBaIoOCh UC-
TOJTb30BaHME TEKCTOPOPM-KITFOUEH, YKa3bIBAIOIINX Ha OnoIetickue 00-
pa3iel. KHMKHEK, Teomoruuecku 000CHOBBIBast 3aMbiced CBSTOMONKA
youts bopuca, pyHKIIMOHAINIBEHO OTOXAecTBUI CsiTornonka u Kauna,
OTChLJIasi YMUTaTeJe K BETX03aBETHOMY ClokeTy, K Kuure boitus
(BBIT. 4:8): «AHABOA™®... OBPET'H IAKO XKE MPEKE KAHHA HA BPATO-
VEHHCTRO FOPMIULA. TAKO KE H CTOMBAKS M0 HCTHNE BBTOpAAro

2 Gaoro MOXRAALHO  Ha nam™" C'I'_'.blMA H I'Ip'ﬁC(\ABI;HI;IMA OYMHTEAEMA

CAORKHACKOY M3BIKOY ChTEOPLLIOMOY MHCMENKI KMOY  MPKAOKKIIEMA HOBLIH H
BET'BXbIH 3aKOHD Bh [A3bIK HXh. EAA)KENOMO\{' K\[pHAO\( H ApXHEﬂCﬂO\( ﬂANOHbCKO\{
H MED,OAHIO)
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KAHHA OYAOBH MBICAL KIMO"KO Ad H3EHKTh BC HACABABNHKAI dua
CBOKIO. 4 CAMB MPHHMBTh KAHH® BhCK BAACTBY (46: 10a 13-20).
Teomornyecku 000CHOBBIBas 3aMbicen CBaTononka youts [eda, KHrk-
HUK 00paTuiics yke K HOBO3aBETHOMY CIOKETY M (DyHKIIHOHAIBHO OTO-
skaectsua Cearononka u Uyny, BBeas nuraty u3 EBanrenus ot Jlykw,
obOpsacHAOmY0 3ambicen Uyasl mpenathb XpHcTa TakkKe AbsABONBCKIM
uckymenueM (JIk. 22:3): « BhHHAE BB cpAue ro cOTOHA H HAMATI
H MOCTPERKATH. H RRAULALWA H FOPbIA ChARIATH. H MHOXKAHLIA
OYEHHCTRA» (50: 12r 28-32).

W306paHHbIi KHHKHUKOM CTPYKTYPHO BBII€JICHHBIN TEKCTOBBIHN KITIOU
MO3BOJINJI BBECTH B «IIApPaINTMY IPaBETHOCTH 10 PONY» U KHs3s Spoc-
JaBa, KOTOPBIY MoKapa youiiy bopuca u ['eba, mpu 3TOM JyXOBHBIM
000CHOBaHWEM BHOBB CTajia OTChUTKA K KHure beiTHs, k uctopun youi-
ctBa Kannom Asens (beiT 3:4): MmonuTBa Spocnasa conepskaia ajanTu-
POBAHHYIO LIUTATY KKP'BEA BPATA MOKI0 B'RITHITE K'b TERE BAARIKO

KO KE H ABEAERARA MPeExe» (54: 158 17-20). B usnoxkenuu aruo-
rpada, nocne nodenasr Hax CBATOMONKOM SIpOCiaB 3allUTHII MAMAThH
OpaTheB M YCTAHOBUJI HOBBIM MOTUTUYSCKUHN MOPSIOK, OCHOBAHHBIHN Ha
XPUCTHAHCKON HMCTHHE, TeM caMblM My4eHn4ecTBO bopuca m ['meba
CTaJI0 BOCIPHHUMATHCS KaK BKJIAJl B XPUCTHAHU3ALMIO MIOIHTHYCCKON
BIIACTH, YTO BBIPA3HIIOCH B KJIIOYEBOI TEKCTOPOPME: «Wroak Kpamoaa
MPECTA B'h POYCHCKE 3EMAH. A4 MPOCAAR MPE@M BhCH BOAOCTA
POYChCKOV O (55: 3-6).

3. JInarHOCTUYECKUMH MpHU3HaAKaMH TEKCTOB-TIPOU3BEACHUI CEeKy-
JAPHOU KYIBTYPHI, T.€. 1UMEPAmyPHbIX MEKCHO08, SIBIASIOTCS: DCTeTHYIe-
ckast pyHKIHUS; mpeoliajaHie MeXxaHu3Ma MPOAYIUPOBAHUS HAJl MeXa-
HU3MOM PENpoAyIIHPOBaHUS; OTKPHITas popMa aBTOPCTBA; PU3MIECKHIA
CTaTyc ajpecara; BKIOYEHHOCTh B JINHEHHbIE MEXTEKCTOBbIE OTHOIIIE-
HHUS; KpUTHKA TekcTa [3amonbekast, 2012].

CMbIciioBas CTPYKTYpa JUTEPATYPHBIX TEKCTOB B 3aBUCHUMOCTH OT
XyIO’)KECTBEHHBIX MPUHITUIIOB, ()OPM pealn3alii 3THX MPUHITUIIOB U
ABTOPCKOM MO3UIIMU MOKET BKJIFOUYATh KaK OJJMH CMBICIIOBON yPOBEHb —
OyKBaJIBHBIHN, TaK U HECKOIBKO YPOBHEH — OYKBaIbHBIN U HEOYKBaIIb-
HbIe, HAXOJAILIUECS B OTHOUIEHUM CHHCEMUU WM nojauceMuu. CTpyk-
TYpHO OTMEYEHHBIE TEKCTOBBIE ()OPMBI-KJIIOUH, B POJIH KOTOPHBIX
BBICTYMAIOT SIUTPA(bI, B TUTEPATYPHBIX TEKCTAX, B OTIIMYHUE OT KHIK-
HBIX, ABJISAIOTCA (DaKyJIbTaTUBHBIMH, YTO aKTyaJU3WpPyeT BHUMAaHHE K
HUM TMPU UCCICTOBAHUY TEKCTOBOW OpraHU3allUH.

3.1. HoBectb «Kanuranckas 104Ka»’, MPEJICTABISIONIAs «UCTOpHUYE-
CKYO 310Xy B BHIMBIIIUICHHOM IIOBECTBOBAHU WY, HanucaHa [lymkuHabimM
B (hopMe CeMEHHBIX NBOPSHCKUX MEMYapOB («3aIIUCOK»), «OIUTEpaTy-

3 Hanee uur. no: Iywxun A.C. TlonH. cobp. cou. M., 1954.
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PEHHBIX» HEKHM H3JIaTeIeM TIOCPEICTBOM U3MEHEHSI COOCTBEHHBIX HMEH
Y BBEICHUS K KaXkJI0¥ riaBe snurpada. M3o0pakeHue B TOBECTH OTIIIO-
3UIAH ABYX COIHMANBHBIX U KYJIBTYPHBIX MHPOB — IBOPSHCKOTO U
KPECThSTHCKOT'O OMPEACIIHIIO XapakTep AudQepeHIraniuu 3nurpados:
«JIBOPSTHCKMM) TJIaBaM MPeAIOCIaHbl STUTpadbl, 1100 3aMMCTBOBaHHEIC
u3 npousBeneHU mosToB smoxu llpocBemenus (A. Cymapokosa,
A. Kusoxauna, M. Xepackosa, JI. ®oHBH3MHA), TUO0 CTHUIM30BaHHBIC
IOl HUX; «KPECThIHCKUM) TJI1aBaM IMPEATIOCIaHbI SITUTPadbl, CBI3aHHEIE
¢ (OJIIBKIIOPOM — TIOCIIOBHUIIBI M TIECHU (MCTOPHUYECKHE, COJIATCKUE,
cBaaeoOusnie). Co3nanue [IymknHBIM CBOC0OPa3HOTO TEKCTA-KOHBOSI U3
snurpadoB MO3BOJIIAET NPEATIOIOKHUTH, YTO U ABTOPCKasl MO3ULIHS pac-
KpBITa C MOMOIIBI0 3MUTPadoB, COOTHOCHMBIX, COOTBETCTBEHHO, C
JTUTEPaTYpPHBIMH U (OJIBKIOPHBIMU HCTOYHUKaMU. B 3Toit uccnenosa-
TEJIbCKON MEPCIEeKTUBE HHTEPECHBI, HA HAII B3MJIA, ABa snurpada —
nmuteparypubii snurpad k XI rmase « MsarexHas c10001a» ¥ GOIBKIIOP-
Hb1# srturpad x VI rmase «llyraueBmmHay.

I'maBe «MsTexxHas ciro001a» MpeAnociaH CTUIN30BaHHbIH [lymku-
HbIM 11oJ1 0acHi0 CyMapokoBa snurpad, IpeacTaBIsonUuid B MHOCKa3a-
TEJIHHOM IIJIaHE OTHOIIEHHU S BIACTUTEINS U o JaHHOrO: «B Ty mopy neB
OB CBHIT, XOTh C POy OH CBHUpEIL. “3adeM MO0XaJIOBaTh U3BOJMI B MOU
BepTen?” — CHpocuit oH 1acko8o (274). CMBICI BO3MOXHOT'0, 00YCJIOB-
JIEHHOTO 00CTOSITENhCTBAMH, MUJIOCTUBOTO OTHOIICHUS BIACTUTENS
3a/1aeTcs MpeneabHO He YJICHHMOM 110 CMBICITY TEKCTO(POPMON-KITIOYOM
«1acko8oy». JTa e TeKCToBas (popMa OpraHu3yeT CMBICT U «IIpopodUe-
CKoro» cHa ['puHeBa, onpeieIuBIIero fajibHele oTHomeHus ['pune-
Ba U [lyraueBa: Bo cHe [ puHEB CTOUT Ha KOJICHSAX Y MOCTEJIN YMHUPAIO-
IEro OTLA B 0)KUAaHUH TIOCIIEIHETO OJ1arocIOBEHUS U BIPYT BUAUT, YTO
Iepe]l HUM He OTell, & «CTPALIHBIN MYKHK»: « CTPaILIHbII MY>KHUK J1dCKO-
60 MeHs1 KInKat, ToBops: “‘He 6oiick, momoiinu moa Moe O1arocioBeHue
(227). Ta xe TekcToBas ¢opMma MpeACTaBIeHA H B KyJIbMHUHAIIMOHHBIX
TOYKaxX MOBECTBOBAHMS, OKA3BIBAIOIINX MPOsiBIIeHHEe MusiocTu Ilyra-
yeBa K Mame Muponosoil u munoctu Exarepuns! II x I'puneBy, Tem
caMBbIM 3Ta TEKCTOBasi popMa JEMOHCTPUPYET HPABCTBEHHYIO cOMac-
mrabHocTh [lyraueBa u Exarepunst 11 kak Bmactuteneit: «Ilotom 00-
patuics o (ITyraueB) k Mapbe MIBaHOBHE U cka3ai eif 1ackoso: “Bri-
XOIlM, KpacHas JeBuIla; napyr tebe Bosto. S rocymape”» (283) =
«locynmapbias nackoso k Helt oOpaTuiack...u ckazana: “S yoexaeHa B
HEBUHHOCTH BaIlero keauxa’™» (299). Hapounurtoe nosmopenue TekcTo-
BOTO KJIFOYa «JIACKOBOY, TI0 CMBICTY COSAMHSIONIETO dIUTpad, COH Kak
pooOpa30BaTENbHBI MUKPOXKAHD ¥ COOCTBEHHO ITOBECTBOBAHHE, pac-
KpBIBAaeT aBTOPCKYIO MO3UIINIO U TPUBOJIUT YUTATEIISI B KOHIIE pOMaHa K
uJiee pa3In4eHUs] «KMUJIOCTH» U «IIPABOCYIMA», TOHUMAEMOT0O Kak
clleloBaHMe 3aKoHaM Oe3 ydeTa HpaBCTBEHHOM cocTaBisitomeil: Marra
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MupoHoBa, obpamasick K UMIIEPATPHUIIE, TOBOPUT, YTO OHA «IIpUexalia
MPOCHUTE Musocmu, a He npasocyousy (297) [3amonnckast, 2012].

I'maBe «IlyraueBminHay, SBISIOLIENCS KOMIO3UIIMOHHBIM LIEHTPOM
MOBECTH, MPeANnociaH GoIbKIOPHEIN Anurpad, arpudyTUpPOBaHHBII
[Mymkuabem pocto kak «IlecHs», xoTs nctounuk snurpada — «Mcro-
pudeckas mecHb o B3sTuH Kazanu MBanom ['po3HBIMY: «Bbl, MO00bIE
pebama, nocaywaiime, Ymo mul, cmapvie cmapuxu, 6yoem cKazvleamuy
(247). OcobeHHOCTh JaHHOTO TEKCTOBOTO KJII0Ya B TOM, YTO OH SIBIISICT-
Csl «CMBICIIOBBIM HYJIEM», HE OTKPBIBAET CMBICIH TJIaBHI, @ YKa3bIBAET Ha
ero o0peTeHune B caMOM TeKCTe ri1aBbl. DopMasibHOMN CKperoi snurpada
Y TEKCTAa IT1aBbl OKA3bIBAIOTCSI COOTHOCHUMBIE ITPENIEbHBIE, HE YWICHUMBbIE
MO0 CMBICTY TEKCTO(MOPMBI-KIIFOUH: OOpallleHne «MOJIONbIe pebsTa» B
snurpade u 0dbpameHue «MOJIOION YeIoBeK!» B TeKCTe T1aBhl. [1pn s ToM
oOpalieHue «MOJIOZION YeIOBEK» MPUBOAUT K COBMEIIEHUIO 3TOTEKCTa
MepCcoHaXka M JTMPUUYECKOr0 OTCTYIJICHUS aBTOpa: pa3MbliieHus ['pu-
HEBa O Tparu3Me OXKECTOUYCHHS MPOTUBOOOPCTBYIONINX CTOPOH ITONY-
gaeT 0000IeHne B KIIOUEBOH TeKCTO(OpME, BRIpaXKAOMIEH MO3UITHIO
Ilymkuna: «Mononoii uenosek! Eciu 3anucku mou momnanyTcs B TBOH
PYKH, BCIOMHH, Ymo Jyquiue u npoiHetuiue usMeHeHus Cymy me, KOmo-
pble nPoUCXo0sam om YAyHUueHUs Hpagos, 0e3 8CAKUX HACUNbCMBEHHbLX
nompsicenuit» (252). BHmmaHnue K TEeKCTOBBIM (hopMaM-KITI0daM, COOT-
HECCHHBIM C KJIFOYEBBIMU TEKCTOBBIMU (POPMaMH, MO3BOJISIET C/AEIATh
BEIBOJI, YTO OHU SIBISIOTCS (DOPMaTbHBIMHU MPHUEMaMH BBIPAXKCHUS T10-
sunmn llynikiHa, yTBep K AaBIIero B CBOeH MoBeCTH UACI0 TYMaHHOCTH,
BO3BE/ICHHOM B TOCYAAPCTBEHHBIN IPUHIUIIL.

3.2. CtuxotBopenue «Jlexabpr Bo dropeHIIUN», JaTUPOBAHHOE
1976 r., 6b1710 HanucaHo bponckum B sMurpannu B aekadpe 1975 r. mocne
noe3aku Bo Dnopennuio: «He momHIO, B CBA3M C 9eM s OKa3ajcs BO
@iopeHIMH. .. S TaM XOAMIL, Ha YTO-TO CMOTPEIL. .. MHe Beerzia XoTenoch
nucath TaKUM 00pa3oM, OyITO s He U3YMJICHHBIH MyTEIIECTBEHHHUK, a
My TENIECTBEHHUK, KOTOPBIH BOJIOYUT CBOU HOTH CKBO3B» .

CTHUXOTBOPEHUIO MPENIoCaH SIUTpad — CTPOKaA U3 CTUXOTBOPEHUS
AxwmatoBolt «JlanTey: «IOmom, yx00s, ne oenauyicsa. Auna Axmamosay.
Hexapakteprocts ayist moa3uu bpoackoro snurpados onpeaensier Bo-
MPOCHL: IIOYEMY 3TOMY CTUXOTBOPEHUIO OBLIT 3aJ1aH sUTpad? moueMy He
OBLIO yKa3aHO Ha3BaHWE CTHUXOTBOpeHHS — «JlaHTe»? modyemy Oblia
BbIOpaHa MIMEHHO 3Ta CTPOKa, & HE HayaJbHbIE CTPOKH CTUXOTBOPEHUS
«On u nocne cmepmu ne eepuyiacs | B cmapyro @unopenyuio c8omwon»?

[IprTasice 00BACHUTE BBIOOP bpoackuM cTpoku «Idmom, yxoos, He
021AHYNICA» B KadecTBe auTpada, nCceaoBaTeNn 0Opaliai BHUIMaHHe

4 bpoockuii Y. TlepecedeHHass MeCTHOCTB: [lyTemecTBusl ¢ KOMMEHTapHsIMU. M.,
1995. C. 174-175.

27



nu00 Ha SBJICHHBIC B HE MHTEPTEKCTyaJlbHbIE OTHOIICHUS, MO0 Ha
0COOCHHOCTH TIOATHKH, (hparMEeHTUPYS IIPH STOM CTPOKY, AKTyaTH3HPY S
ee pa3Hble KOMIOHEHTHI. Tak, Taroi «orJIsTHYJICs, 0 MHEHHIO FCCe-
JIOBATEJICH, TeTTaeT UMEHHO 3TY CTPOKY «aJUTIO3HITHO HAanOoJIee eMKO,
MOCKOJIBKY, C OTHOW CTOPOHBI, OTCHUIAET K OMOIEHCKOMY TEKCTY — JITH-
3ony u3 Kuuru beitus o xene Jlota, koTopas orisiHynach Ha OalIHH
ponHoro ConoMa M IpeBpaTuiach B COJISTHOM CTOIII, a ¢ IPyroi CTOPOHBI,
K COMpOBOXKIaeMoMy snurpadom u3 KHUru BeITHS CTUXOTBOPEHUIO
AxmatoBoi «JIoToBa xeHay, TaleMy IO3THUYECKY0 HHTEPIPETALINIO
oubetickoro Tekcta — «JInmb cepare Moe HuKoraa He 3a0ymet / OT-
JIABIITYI0 )KM3HB 32 eAMHCTBEHHBIN B3I [ Kperc, 1984: 182—-183]. [lpu
3TOM JIBa CTUXOTBOPEHHS AXMaTOBOM OKa3bIBalOTCSA MPOTHBOIIOCTABIIE-
HBI IpYT APYTY, BbIpakas pa3HOe aBTOPCKOE OTHOLIECHUE K TEME HEBO3-
BpallleHWus Ha POAMHY: jkeHa JloTa «ornsHynace» — «B3TIsHYIa» //
«9tot» ([laHTe) «HE ornIsHYNCS». B paMkax MO3TUKHU yKa3aTelbHOE
MECTOMMEHHE «ITOT», IO MHEHHIO WCCIeNoBaTeNel, IeMOHCTPHPYET
«OIHO U3 JAJICKOMAYIIHMX CXOACTB (1033uH AXxmMaToBol u JlaHTe) — ce-
MaHTHUYECKYIO U HHTOHAIIMOHHY O BBIAEIEHHOCTh MECTOMMEHHH (00BIY-
HO — yKa3aTeJbHBIX, peke — MpHUTsKaTeNbHbIX) [Melinax, Tomopos,
2018: 270]. OxHako 3TH HHTEPIPETAH B OOJIBIICH CTETIEHN XapaKTe-
PHU3YIOT CTUXOTBOPEHUE AXMAaTOBOM, & HE COOTHECEHHOCTh CTHUXOTBO-
peHuit AxmaTtoBoit u bpoackoro.

MOXHO TPEATIONIOKHATH, YTO CTPOKA «DMOMmM YX00s He 02NAHYICAY,
COTIPOBOXaeMasi IMEHEM aBTopa — AHHa Axmamosa, IBISETCS CIIOXK-
HOU TEKCTO(OPMOI-KIIFOUOM, OTKPBIBAIOIIEH pa3HbIe CMBICIBI HA YPOB-
HE COJIEPKATEIBHOTO U Ha YPOBHE (YOPMATBHOTO peniuyuposaniis TeK-
ctoB. Ha coneprxareinbHOM ypOBHE yKa3aTelIbHOE MECTOUMEHHE «3TOTY,
HMelolee 3HaUeHHE «TOT, HA KOTOPOTO TOBOPSIINN onpedeneHHo yKa-
3BIBAa€T, KOTOPOT'O OH XapaKTepPU3yeT», CTAHOBSICH MPEAeTbHONU TEKCTO-
(hopMoii-KITF0UOM, 0OpETAET CMBICT U YKAa3bIBAET B MPOCTPAHCTBE CTH-
XOoTBOpeHUs1 AxMaroBoi Ha J[aHTe, UMsI KOTOPOTO 3aJJaHO B HA3BaHUU
CTUXOTBOPEHHUS U B anurpade, B3sITOM U3 «boXeCcTBEHHONH KOMEIH,
T.C. «<9mom, yxo0s He oeasanyacsy = [aume/Dante. Oxa3pIBasich B Ipo-
CTpaHCTBE CTUXOTBOpeHHsI BpocKoro, TeKCTO(OpPMa-KITIOY «3TOT MOTY-
YaeT pacllipeHue CMbIcia, yKa3blBas He TONbKO Ha J[aHTe, HO M Ha caMo-
ro bponckoro, ©Mst KOTOPOro CKPHITO B KOHIIE CTUXOTBOPEHUS B hopme
OTHOCHTEIFHOTO MECTOMMEHUS «KOTOPBIH», TEM CaMBIM BKIIIOYAs
Bponckoro B mapagurmMy W3rHaHHS, T.. CIOXKHAsI TEKCTO(OpMa-KIT0d
«2Mom, YX00s He 02AAHYICA» BXOJUT B OTHOIICHUS PEIITUIIUPOBAHHS C
TEKCTO(POPMOU-KITIOUOM «yenosex, komopulil youiny. Ha dopmaabHOM
YPOBHE MpeCTaBICHHAs B 000UX CTUXOTBOPEHUSX aTpUOyUs SIUTpa-
(a, BKIIOYAIOIIAs TOIBKO MM aBTOopa 0e3 Ha3bIBaHUS IPOHU3BEICHHUS,
JEMOHCTPHPYET, C OMHON CTOPOHBI, (POPMaJILHOE TOXKIECTBO IIPE3CHTA-
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1uy anurpada, a ¢ Ipyroi CTOPOHBL, JEMOHCTPUPYET (YHKIIMOHAIBHOE
TOXJIECTBO aBTOPOB KakK JIByX BEJIMKUX MO3TOB, T.€. Dante = Anna Ax-
mamoea.

NuTepecHo, 4To, NepeBoisi CTUXOTBOPEHUE HA AHIVIMICKHM A3BIK,
Bpoackuii MeHsieT u snurpad), BIOUpasi HEpBbIE CTPOKU CTUXOTBOPECHUS
AXMaToOBOH, cocpeoTayrBasi TeM CaMbIM BHUMaHHUe Ha cyas0e JlanTe-
u3rHaHHuka: «OH u nocie cmepmu ne eepuyics IB cmapyio @nopenyuio
ceoto» — «He has not returned to his old Florence, even after having
died...» Anna Akhmatova.

ITpuHIUI BKIIIOYEHHOCTH TEKCTOBBIX (JOPM B IIPOLIECC MEINCINEKCINO-
6020 penauyuposans IO3BOISET MPABUIIEHO MOHSITH U NEPBYIO CTPOdY
cTuxoTBOopeHus bpojckoro, a uMeHHO CTpOKY «7 bl He 6epHeutbes Clo0ay,
paccMoTpeB ee KaK He YWICHUMYIO TI0 CMBICTY TEKCTO(OPMY-KITIOU.

TpaauIMoOHHO HUCCIE0BATENH, CChUIASICh HA HAPOUUTOE HEHA3hIBAaHUE
nMenu JlanTe B TekcTax AxMaToBoi u bpoackoro, mpennararoT cBoOOI-
HYIO0 MHTEPIPETALUIO OTACJIbHBIX KOMIIOHEHTOB JaHHOW CTPOKH, T.€.
(GbparMeHTHPYIOT 3TY CTPOKY. Tak, MECTOMMEHUE «ThI» IIPOUNTHIBAETCA
JTUTEpaTypoBedaMH 1 Kak obpaieHue k Jlanre, uarnanaomy u3 Oiaopen-
WY, U KaK oOpalleHHe K aBTOpY, OCO3HAIOIIEMY HEBO3MOXKHOCTh JJIS
cebs1 caMoro BepHyThcs B JICHMHrpaj, ¥ Kak oOpalieHue K JpyTruM Io-
STaM-U3rHaHHUKAaM, ¥ Kak 00palieHne K YUTaTeNIM, K JerepCOHn(UIH-
POBaHHBIM aJpecaTaMm, JHILCHHBIM BO3MOKHOCTH BEPHYTHCS HA POLUHY
[AxamkwH, 2020]. PaBHBEIM 00pa30M B THHTBUCTHIECKOM HCCIICIOBATETh-
CKOM KOHTEKCTE PacCMOTPEHUE OIpPEAESICHHO-THYHON (hopMBbl 2 nuLa
€IMHCTBEHHOT'0 YHCJIa «HE BEPHEIIbCA» HapsA Iy ¢ 0000IEHHO-THYHBIMH
(opMamu 2 Tulia EAMHCTBEHHOTO YHCIIA C CYOBEKTHBIM CHHTAKCHYECKHM
HYJIEM «0mM800uUULb B30P OT YEJIOBEKA U NOOHUMAeUb BOPOT» TIOPOXKIa-
€T BBIBOJA O CMBICIIOBOM peepeHIINaIbHOM 00beMe, O BKIIOYCHUU B
ctepy nmostuyeckoro S paszHeix moatoB [Onunenko, 2020]. [Ipu sTom
YTBEPKAAETCS, 4TO Takoi 3(h(heKT JOCTUTraeTCsi HOCPEACTBOM CKPBITOrO
HapO4YUTO HETOYHOI'0 LUTUPOBAHMSA CTUXOTBOpPEHUS AXMAaTOBOIl CO
CMCEHOW BpeMeHH M JuIa rinaroja: «OH ¥ TIOCIe CMEPTH He 8epHyacs /
B cmapyio @nopenyuto ceoron — «Tol He geprewvcs ciooa». Takas
rpaMMaTHuecKas aJaiTalys LUTaThl T03BOJsAeT bpoackoMy mpencTaBUTh
cebs u [lanTe KaK y4acTHUKOB IMAJIOTa, T.€. OH BeAeT pa3rosop ¢ Jlanre,
B OTJIMYHE OT AXMaTOBOH M MaHJenblmTamMa, KOTOpblE «TOBOPUIIU O
Hante» [Onunenko, 2013]. [IpencraBieHHble MHTEPOPETALUH IOCTPOE-
HbI Ha OOpPAaIEHHOCTH CTHUXOTBOPEHMs Bpoackoro Kk cTUXOTBOPEHUIO
AXMaTOBOW M HE YUYUTHIBAIOT JOJKHBIM 00pa3oM OOpameHHOCTH CTH-
XO0TBOpeHHUs bpoackoro v cTHXOTBOpeHUsT AXMaTOBOM K TJTABHOMY JJIS
000mXx MO3TOB TeKCTy — K «boxkecTBeHHoU komenun» Jlanre. [lepast
cTpoda CTUXOTBOPEHUS, NEHCTBUTEIBHO, AEMOHCTPUPYET MBICIUMBIH
nuainor lante u bpoxnckoro, HO He MOTOMY UTO cTpoKa « 761 HE gepHeulb-
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cs cro0a» SBISIETCS aJalTHPOBAHHON CKPBITON IIUTATON U3 CTUXOTBO-
peHus AXMaTOBOH, a TOTOMY YTO OHA ABJISETCS OPraHUYHONW OTBETHOU
PEIUIMKOH, coepikalleld rIaroibayo GopMmy 2 iauna eJuHCTBEHHOTO
yucna, Ha perinky JJante B XXV necHe Pas, conepxalilyro riiarojibHyo
¢opmy 1 nuna enuHcTBeHHOTO 4Kcna: «Konb B HEKUU AEHb MOMOIO
CBSIIIICHHOH ...BepHych, TIOAT, U OCEHIOCh BEHIIOM, Tam, 20e Kpeujenve
npunuUMan pebeHKoM. . » (406). [Ipu >Tom JlaHTE TOBOPUT HE TTPOCTO O
cBoeM OyyreM Bo3BpanieHnu Bo DiIopeHIno, a 0 TOpKECTBEHHOM I10-
3THYECKOM BO3BPAILICHUH B IPOCTPAHCTBO OOPETEHUS BEPHI, B IPOCTPaH-
CTBO IYXOBHOT'0 poxjeHus — B banTuctepuii Can-/[xoBanHu: «3arem
9TO B BepY, Ay mpex TropmoM / SBmistomryto, mam s odmaauics (407),
¥ IOHMMaHUE 3TOr0 HAMOJIHAET KOHKPETHBIM CMBICIIOM HapeuHe «CroJ1a
B CTUXOTBOpPEHUU BpocKoro, cTONb ke OPraHUYHO BKIIFOYAs €ro B HE
YJIEHUMYIO IO CMBICITY TeKCTOBYIO hopmy. [lonumanue Toro, uto [JanTe
MeuTajJl yBEHUYaThCs BEHIIOM I0O3Ta B CBOeM «mpekpacHoM CaH-
Jl>xoBaHHMY, OBLIIO SIBJICHO M B CTHXOTBOPECHUH AXMAaTOBOM, BRIOpaBIIICH
snurpadoM K CBOEMY CTUXOTBOPEHUIO HMEHHO CTpoKy u3 XIX mecHu
Ana: “Il mio bel San Giovanni” — «8 moem npexkpacrom Can-Lcosannu, /
I'ne TanHCcTBO KpeueHus: TBOPSAT».

Takum o6pazom, bpoackuit mpencTaBuia B CBOEM CTUXOTBOPECHHH
OMHOKYIIsIpHOE BUJeHHE cyAb0b! JlaHTe, qaromiee BOZMOKHOCTh YU TaTe-
JISIM «IIPUCYTCTBOBATH» U MPHU «pa3roBope bpojckoro u Jlanrtey, u npu
«pasroBope bpoxackoro u AxmartoBoit o J[aHTe», Mpu «pa3roBopaxy,
NOCTPOEHHBIX HA TEKCTOPOpMaXx, BKIIOUAIOUINX Taroil «BEPHYTHCSI» B
Tpex Junax: «— BepHycs, IOAT, M OCEHIOCH BEHIIOM, Tam, 20e KpeujerHbe
npunuman pebenkom...» — «Tol He gepHewbcsa crooay; «OH 1 TIOCHE
CMepTH He gepHyics B crapyro ®mopenuuto cBoro» (“I/ mio bel San
Giovanni™).

OueBUAHO Takxke, 4YTO A7 bponckoro, KOTOpsId FOBOPHIL, YTO BO
DopeHITNY OH «XOUJI, Ha YTO-TO CMOTPEI», BepOaIbHbBIN (hparMeHT u3
XXV necuu Pas, Bu3yanusnuposancs 1 0coObIM 00pa3oM — Kak TEKCT
Ha TabIUYKe, KOTOPYIO BHAST M YMUTAIOT BCE MyTEIIECTBEHHUKH, pac-
CMaTpPUBAIOIINE CTAPEHIITYIO TOCTONPUMEYaTeIbHOCTh PropeHnn —
6antuctepuit Can-/I)xoBaHHH:

Se mai continga che ‘I poema sacro

al quale ha posto mano ¢ Cielo e terra,
si che m’ha fatto per molti anni macro,
vinca la crudelta che fuor mi serra

del bello ovile ov’ io dormi’ agnello,
nimico ai lupi che li danno guerra;

5
3nech U ganee UMT. 10: [Janme Anuevepu. boxkecTBeHHas koMmenus. HoBas )Ku3Hb.
M., 2020.
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con altra voce omai, con altro vello
ritornero* poeta, e in sul fonte
del mio battesmo prendero * ‘1 Capello.

Tak, TMIHOCTH, MPOCTPAHCTBO M T€Ma M3THAHMUS, COCTUHUBIINCH B
MPOCTPAHCTBE TOPOJa, HAIIOMUHAIOT BCEM YHTAIOIINM ITH CTPOKH O
YeJIOBeKe, KOTOPBIN MOIMUCHIBA] CBOU JAaTHHCKUE TociaHus “Dantes
Alagherii Florentinus et Exul immeritus” ([lante Anursepu, GpopeHTH-
el 1 O€3BUHHBIN U3rHAHHUK).

4. AHanmn3 KIIOYEBBIX TEKCTOBBIX (DOPM M TEKCTOBBIX (POPM-KITIOUCH,
ONPENEAAIONUX TEXHUKY UHINBUIAYATBHOTO CMBICIOMOPOXKICHUS B
TEKCTax-MPOU3BENICHUSX, TAET BO3MOKHOCTh MOHATH, KaK U3 U3BECTHO-
r'0 00IIETr0 S3BIKOBOTO MaTeprajia BOZHUKACT «paHee HEM3BECTHOE HCTO-
PUYECKH €IUHCTBEHHOE MHANBUIyalbHOE 1ienoe» [baxtun, 1986: 324].
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THYECKOU TOMOHUMUKH. KiTtoueBoii 11 Kypca siBiseTcs mpolieMaTHKa neperme-
HOBaHUU reorpaguueckux 00bEKTOB HA OCHOBE HOBBIX MJICOJIOT U U MOJIUTHYECKUX
ycTaHOBOK. KOMIIEKCHBII KyNbTypHO-reorpaduuecKuii moaxo] paccMaTpuBaeT
NepEerMEHOBAaHNE KaK MHHOBAIIMOHHO-aJalTUBHBIA COLIMOKYJIBTYPHBIN MpoLecc.
MaccoBble epeMMEeHOBaHUS B TOPOaX MPUBOIAT K 3aMEIICHHIO OTHOT'O KYJIBTYP-
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SIBJISICTCSI IPEICTABIICHHE O reorpadM4ecKkoi KapTHHE MUPa, KOTOPOE PeIIaeTcs Ha
OCHOBE TIPUBJICYECHU S PA3HOOOPA3HBIX KapT MHUPA; IJIsl IMHTBUCTOB IIOJIE3HO 3HA-
KOMCTBO C BO3MOXHOCTSIMH KapTorpaduieckoro Meroaa. B urore kypc pacmups-
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THE CONCEPT OF THE TRAINING COURSE
“LANGUAGE AND GEOGRAPHICAL SPACE”
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Abstract: The course “Language and geographical space” is aimed at the study
of modern dynamic linguistic and geographical situations associated with new
political and cultural realities. At the same time, the approaches of cultural geogra-
phy and critical toponymy are the main ones in the course. The key to the course is
the problem of renaming geographical objects based on new ideologies and political
attitudes. A comprehensive cultural and geographical approach considers renaming
as an innovative and adaptive socio-cultural process. Mass renaming in cities leads
to the replacement of one cultural and linguistic landscape with another, and wide-
spread renaming of cities leads to the creation of a new geocultural space of the
country. It is important to have an idea of the geographical picture of the world,
which is solved on the basis of attracting various maps of the world; for linguists,
familiarity with the possibilities of the cartographic method is useful. As a result,
the course expands the scientific horizons and methodological arsenal of Master’s
degree students.
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Konnennus u mporpamma Kypca «SI3eIk B reorpadudeckoe mpo-
CTPaHCTBOY» pa3paboTaHbl JJIsl HOBOW MarucTepCKOW MporpaMMel, pea-
TU3yeMoil B paMKkax MexIUCHHUILIMHAPHONH HAayYHO-00pa30BaTeIbHON
IIKOJIBI MOCKOBCKOT0 yHUBepcHuTeTa «CoXpaHeHHe MUPOBOTO KYJIBTY P-
HO-HCTOPUYECKOT O HACIIEAMS».

1. Akmyanvnocmo u nanpaenennocms Kypca. COBpeMEHHBI MUD
BCTYIIHJI B TOJIOCY OBICTPHIX U3MEHCHHI: BOSHUKAIOT HOBBIC CTPAHHI,
00pBIBaIOTCS MPUBBIYHEIE CBS3H, pe3K0 Bo3pacTaeT porb CMU u mapOp-
MaIliH, KaK CIEACTBUE, MEHSCTCS 31K, BOSHUKAIOT HOBBIE KYJIBTYPHBIC
CMBICIBL U KoAbl [MomnuanoBa, 2021]. B cB3u ¢ 3TuM mpenjaraeMblid
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KYPC BBICTPOEH C yIETOM COBPEMEHHBIX THHAMHYECKHUX IMHTBOT€0Tpa-
(MUYECKUX CUTyallMi, CBA3AHHBIX C MEPEIeSiOM MUpa u OOprOOi 3a
chepsl HE TOTBKO PECYPCHOTO, HO M KYJIBTYPHO-SI3bIKOBOTO BIIUSHHUSI.
Kpome Toro, HecOMHEHHBIN MHTEPEC MPEACTABISAET aHAJIN3 HOBBIX I'O-
CyAapcTB, POPMUPYIOIINX HOBBIE TeorpaduecKue U sI3bIKOBbIE KAPTUHBI
Mupa.

2. Teopemuxo-memoodonozuueckue ocHosanusa Kypca. Ocrnognoie
nonamua u mepmuHsl. B paMkax Kypca He UCIIONb3YIOTCS TPaaUI[HOH-
HBIC TTOXO/(bI ITHOJIMHI'BUCTHKU U TONOHUMUKH, HallCICHHbIE HA BbI-
SBJICHHE CBSI3U Teorpaduyeckux Ha3BaHUU C OTHOCUTEIBHO CTA0HIBHBI-
MH Teorpa@uIecKuMH U SI3BIKOBBIMH KapTHUHAMH MHPa, YTO OBIIO
akTyanapHO s cutyanuu 40—50-1eTHel JaBHOCTH.

HameneHHocTh Kypca Ha MUHAMUYECKHE aCTEKTHl COBPEMEHHBIX
JUHTBOTeOrpaMIecKUX CUTyalllil aKTyaJu3upyeT HOBBIC Hay4YHEIE
TIOIXOJIBI, CPEAH KOTOPBIX BBIIIEISFOTCS TPHU: BIACTHO-COIIUOKYILTYPHBIH,
peanu3yeMblii B paMKax KpUTHUYECKOM TOMOHUMUKH U YBSI3bIBAIOIIUN
MEPEUMEHOBAHHUSI C OOIIECTBEHHBIMH PAKTHKaMHU, MTAJTUMIICECTHBIA 1
T€OKOHIETITYalbHBIH monxoas! [Mutus, 2020].

Kpumuueckas mononumurxa u npobaemamuxa monoHUMU4eCKUx
nepeumerosanuii. Kpurnueckas TOMOHUMUKA BO3HHUKJIA B paMKaX KpH-
THYECKOH reorpaduu ¥ IOTOMY ITHPOKO HCIOJIB3YET TPOCTPAHCTBEHHbBIE
METOJbl B CBOMX HcCcIeAoBaHUAX. [Ipy 3TOM BaXHYI0 poJIb UTPAET
BIIACTHO-YTIPABJIEHYECKU U COMAIbHBIN KOHTEKCTHI. OCTaBIIsIs B CTO-
pOHE BOIPOCHI 3TUMOJIOTUH, KPUTHUYECKAsT TOTIOHUMUKA HalleJieHa Ha
WHTEPIPETAINI0 CHMBOJINIECKUX 3HAYCHUH TOTIOHMMOB ¥ HX COI[HATh-
HOE OCMBICTIeHHe. BakHOe MeCTO B TaKMX HCCIIEOBAHHUSAX 3aHUMAIOT
BONPOCHI TOOHUMUYECKON MOJUTUKY U CBI3aHHBIX C HEW TOOHUMUYe-
ckux mpakTuk [Vuolteenaho, Berg, 2009; Azaryahu, 2009; TeperTses,
2015; bacuk, 2018]. Mcnonw3ys uzBectuyro ¢popmyiy A. Jlederpa, nepe-
JTAeTCS TPEeAMETHAS CYIIHOCTh KPUTHIECKON TOMMOHUMIKHA — TOMOHHU-
MHYecKoe MPON3BOACTBO MPOCTPAHCTBA, KOTOPOE BO3HUKAET B PE3YIlb-
Tare B3aMOJIEHCTBUS MEKY TOIIOHUMUYECKONW CHCTEMOM, BIACTHIO U
obmectBoM [bacuk, 2018]. bonbmioe BHIMaHUE yAETAETCS KYIBTYPHO-
reorpaM4ecKUM acleKTaM ropoACKOi TOMOHUMHH, TOCKOJIBKY TOpO/I,
1 0COOCHHO OOJBINON TOPO], TOCTOSTHHO HAXOIUTCS B CUTYalluH KyJIb-
TYPHO-TOTIOHUMUYECKUX MHHOBanmii [Azaryahu, 1997,2009; Alderman,
Inwood, 2013; David, 2013].

OpHM U3 NUIEpoB 3TOro HayuyHoro aABwxeHus P. Poys3-Pendopx,
. Onpgepman u M. Azapbsaxy chopMyIHPOBaIN HECKOIBKO IIEPCIICKTUB-
HBIX TPOOJIEM KPUTUYECKOW TOMOHUMHUKHU. K HIM OTHOCSATCS BOMPOCHI
COLIMAJIBHOM CTIpaBEAIMBOCTH U CHMBOJINYECKOT O CONTPOTUBIEHHUS. [Ipn
3TOM 0c000€¢ BHHMaHHE oOpaInaeTcs Ha BOMPOCH! MOAACPKKH MEHb-
HTMHCTB, TOCKOJIbKY COXpPaHEHUE U BHEAPEHHE TOMOHUMUH STHUYECKUX
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U COLMAJIbHBIX MEHBUIMHCTB PEIPE3CHTUPYET UX B KYJIBTYPHOM U IIO-
JUTUYECKOM MPOCTPAHCTBAX; COOTBETCTBEHHO IMOMAJIEP)KKA TAKHX CO-
OO0ILIECTB MO3BOJISAET KPUTUYECKUM TOIOHUMHCTAM OBITh HA OCTPHE aK-
THBHOW cornanbHON mo3unmu [Rose-Redwood, Alderman, Azaryahu,
2010].

BMmecTe ¢ TeM KpuTHYEcKas TOMOHMMMKA CTAJIKUBAETCA C BaXKHOM
METOJI0JIOrM4eCcKOil po0IeMoil, KoTopas 3aKJII0YaeTcs B OTCYTCTBHH
o0BbexTa MccJieloBaHuii. B camoM nene, pa3se MOXXKHO Ha3BaTh TOIOHH-
MOM HOBOE€ Ha3BaHHE, KOTOPOE TOJBKO IUIAHUPYETCs] 1aTh KaKOMY-TO
00bekTy? Wnu HOBOE Ha3BaHUE, KOTOPOE OOLIECTBO HE MOHUMAET U HE
npuHuMaeT? O4eBHIIHO, YTO 3TO HE TOIOHUM, IIOCKOJBKY OH JIMILICH
CMBICJIOB, CBSI3aHHBIX C MECTHOW KYJIBTYPHOW TpaJULIMEN, HO 3aTO OH
Harpy>keH U100 MYECKUMU CMbICIaMU. Bo3M0OXkHO, 00bEKTOM KpUTH-
YeCKON TOMOHUMHUKHU SBJISIETCS TOMOHUMHUYeCKoe Ha3BaHue (toponym-
ic inscription) [Rose-Redwood, Alderman, Azaryahu, 2010]? Ho 4to sTo
TaKO€ U YeM OHO OTJIMYAeTCs OT TOIOHUMA?

Teoxonyenmyanvuwsiil NOOX00 K nepeumeroganusm. B paMkax gaHHO-
I'0 IIOJIX0/Ia BaXKHBIMHU ABJISIOTCS IIPEACTABICHHS O IMHT BOJIaH {1Ia() THOM
CUTYAaIlH U O IepeMEHOBaHUH.

JInursonmanamadTHas CUTyalus — CHUTyalHsl 3aMEIEHHS OXHOTO
KYJIBTYPHO-513bIKOBOTO JIaHAMA(Ta Ha APYTOH C MOMOIIBI0 MEXaHH3Ma
nepeMMeHOBaHUs. B oTnuune oT ecTeCTBEHHOr0 X0Aa COOBITHIMA, KOTaa
KYJBTYpPHBIH JTaHAmAGT MEHAETCS] €CTECTBEHHO I107] BIMSHUEM XO035i-
CTBEHHBIX U COLMAIBHBIX (PAKTOPOB (IPH 3TOM TOMOHUMHSI OTPaXKaeT
H3MEHeHue Ja"amadTa), B IMHIBOIaHAMAPTHON CUTYalllu A3BIK CTA-
HOBUTCSI aKTHBHBIM NpeoOpa3yomum Janamadgt HagyaaoMm. [Ipu stom
MEPEMMEHOBAHHE PACCMaTPUBAaETCA He KaK (pOpMaJIbHBIN pa30BbIN akKT,
a KaK MHHOBAIlMOHHO-aJalITUBHBII COLUOKYJIBTY PHBINA TPOLIECC, KOTOPBII
MIPOXOAUT HECKONBKO CTaJIUN: CTapblii U IPUBBIYHBIN MONOHUM — WH-
HOBAIIMOHHBIN 2ceokonyenm (HOBOE TeorpadudecKkoe Ha3BaHNUE) — BOC-
NPUHATHIN OOIIECTBOM HOBBINA 1mMONOHUM.

KonuenTyansHoe nepenMeHOBaHHE MOKHO pacCMaTpHUBaTh KakK Ha-
4yajgo KyJbTYyPHOM MHHOBAIIMH, KOTOPOE «IOATITHUBAET» JaJbHEUIINE
M3MEHEHUSI MECTa — €ro UCTOPUH, 00pa30B, €ro COOOIIECTBA; B PE3Yb-
TaTe BO3MOXKHA TpaHc(hopManys BCETO KynbTypHoro JanamadTa. Ecinu
B TOMIOHUME BayKHO €T0 CEMAaHTHUYECKOE 3HaU€HUE, TO T€OKOHIIETIT pac-
KpPBbIBA€T HOBYIO HUJICI0 MeCTa. | €OKOHLIENT MOXHO paccMaTpuBaTh B
Ka4eCcTBE UE0JIOTHIECKOT0 Ha3BaHMs, T.€. IPHBHECEHHOI' 0 MMEHH MECTa,
KakK MPaBUIIO, HE CBA3aHHOT'O C MECTHOU KYJIBTYpHOU Tpaauuueil. [loato-
MY T€OKOHIIETITHI C MX UACOIOTHUYECKUMH U KyJIbTYPHBIMU CMBICIIAMU H
o0Opa3zamu sIBISIOTCS 00bEKTaMU M3YUeHHS KyJIbTYpHOU reorpaduu, a
TOIIOHUMBI C X CEMaHTHYECKUMU 3HAYCHNUSIMH — 3THOJIMHIBUCTHUKHU
TONOHUMHUKH. B TakoM KOHTEKCTe MOJ reOKOHIENTOM MOHUMaeTCs
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H/1€0JI0THYeCKH MOTHBHPOBAHHOE HOBOE reorpauyeckoe Ha3BaHUe.
l'eokoHuenT MpeacTaBisieT coboii Oy Mymnii (CTaHOBSIIUICS) TONOHUM,
MMes B BUJLY, YTO OOIECTBY HY KHO OIpEAeNICHHOE BPEMS [T OCBOCHHUS
WHHOBAIUH.

['eokoHLIENT MOYKHO paccMaTpUBaTh B KaUeCTBE MIEMEHTAPHON e~
HULBI KOHIIEN TyaIH3al[iy TPOCTPAHCTBA. B oTiInume oT pa3oBoro mnepe-
MMEHOBAaHHS KOHIENTYAJIN3alusl MPOCTPAHCTBA MpEAnoaraeT Mac-
COBOE — CHCTEMHOE — MePeMMEeHOBAHHE IrOPO/I0OB B CTPaHe HJIH YJIUI
B ropoae. OHa npenctasigeT co00il He MPOIECC ECTECTBEHHOTO (MCTO-
PHYECKOr0) OCBOCHHSI 1 HOMHHALIMH, @ MPOLECC CO3HATEILHOI'O KOH-
CTPYHUPOBAHHMSA HOBOTO KYJBTYpPHO-TeOrpadnuecKkoro mpocTpaHCTBa
[Kanyuxos, 2020].

MaccoBbIil XapaKTep COBETCKOW KOHIIENTYaTH3aIl[i1 TPOCTPAHCTBA
C IPUCYIINM €My YyBCTBOM FoMOpa TOHKO nonmMeTi C. JloBnaTos:

«9dmo 6vL10 tem d0eadyame Hazao. B Jlenunepade cocmosnacy 3Ha-
MeHumas nepedaua. B neii yuacmeosanu — llanuenxo, Jluxaues, Cono-
yxun u opyeue. I'osopunru npo oxpauny pyccrkoii cmapunvi. Conoyxun
8bICKA3ACSA MAK:

— Bbovin eopoo Ilepmov, cman — Monomos. boin 2copoo Bamka, cman —
Kupoes. bvin 20poo Teeps, cman — Kanunum... [la umo sice smo maxoe?!
Beow oaoice mamapo-moneonwt pycckux 20po0oos re nepeuMeH()ebl@anu/»].

HexoTopele nccnenoBareny Ha3bIBAIOT TEXHOJIOT U0 MACCOBBIX IIEpe-
MMEHOBAaHMM B PaMKax HOBOW — HAIlMOHAJIBHOW — HMJIEOJIOTUH MeXa-
HU3MOM «TONOHUMHUYECKON YUCTKWY», KOTNA «II€PEMMEHOBAaHUE JIAH-
madTa» HampaBIeHO Ha MPUKPETJICHNE HAIIMOHAIBHOTO S3BIKAa K
HAIMOHAIILHOM TEPPUTOPUH Ty TEM UCKITFOUCHU S K AHOCTPaHHBIX» TOIIO-
HUMOB.

3. Ocnosnvle memul aekyuil. Beoonas nexyus MPENCTABIACT MPO-
rpaMMy Kypca, ero IeJd U 3aJa4u.

B pamkax teMbl «OcHO8Hble NOHAMUA U MEPMUHbL) aHATTN3UPYETCS
COOTHOIIIEHHE TMOHATHI TONOHUM, Teorpaduyeckoe Ha3BaHUE U T€OKOH-
nenT. BBoguTCs MOHATHE KOHIENTYyalH3alud reorpaduyeckoro mpo-
ctpancTBa. OOCYKIAIOTCS €€ MEXaHU3MEL.

Tema «l eoepaghuueckas kapmuna mupay MOCBSILEHA BOIIPOCAM UTO
Takoe reorpaduueckas KapTUHA MHpa B Kak oHa dopmupyetcs. Pac-
CMaTPHUBAIOTCS MOAXOABI K €€ U3YUEHHUI0, MOJIeTU reorpaduuecKkux
KapTHH MUPa, Hereorpadudeckue u reorpadudeckue GpaxTopsr hopmMu-
poBaHus reorpaduyeckoil KapTUHBI MUPa, BKIIOYAs POJIb TPATUILIUHN U
uneonoruu. O0cyxkaaercs ocobas poib KapThl B QOPMHUPOBAHUU I'e0-
rpauueckoil KapTUHBI MHUpA.

' losnamos C. Comno ua yumepsyne; Comno ua IBM. CII6: A36yka, A36yka-ATTH-
Kyc, 2019. C. 75.
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Ha npumepe r106anbHbIX KapT JEMOHCTPUPYETCS Pa3InIUe Pa3HbIX
HAallMOHAJIbHBIX KapTUH MHUpPAa — aMEPUKAHCKOW, aBCTPAIUNCKOM, KH-
TallCKOU U PYCCKOM.

B pamkax temsl « Pycckas eeozpaguueckas kapmuna Mupa» 00cyx-
JAI0TCSt UCTOPHS ee POPMUPOBAHUS U OCHOBHBIE CBOWCTBA (LEHTPHPO-
BAaHHOCTb, [I0JIMMACIITA0HOCTh, aHU30TPOITHOCTE). OCHOBHOE BHUMaHHE
YACISIETCS €€ BaXXHEHIIEMY CBOMCTBY — MOCKBOLICHTPUYHOCTHU U €0
IPOSIBJICHUIO B TOIIOHUMHUH, (QOJIBKIIOpE, TUTEepaType. MOCKBOLEHTPUY-
HOCTh POpMUPYETCS B pe3yJibTaTe JeHCTBUS IBYX Pa3HOHAIPABIICHHBIX
MIPOLIECCOB — IIEHTPOCTpeMHUTENbHOr0 (MocKkBa Kak HALlMOHAJIBHBIH ITPO-
IIYKT) 1 IIeHTpoOexHoro (MockBa Kak KyJIBTYPHO-SI3IKOBOM 00pa3ser).

Tema «Kapma 6 kynemypnoti ceoepagpuu u nunegucmuxe. I eorpadu-
Yyeckasi KapTa paccMaTpPUBaeTCs KaK TEKCT CO CBOMM OCOOBIM SI3BIKOM;
o0cysxaeTcs mpobiemMa «ITeHHS KapThl»; BBIEISIOTCSA TPaAUIIMOHHBIE,
[IOCTPOCHHBIE HA OCHOBE MaTeMaTHYEeCKHX Mofelell reorpaduyeckue
KapThl 1 HETPAJAUIIMOHHBIE KApPThl, UIU KaPTOUIBL; PACCMATPUBAIOTCS
JIBa YPOBHS YT€HUs KapThl. UTeHHE KapThl HA TTTyOMHHOM — KYJIBTYPHO-
reorpagpuueckoM — ypOBHE 03Ha4yaeT paciin(poBKy €€ KyJIbTypPHO-IIPO-
CTPaHCTBEHHBIX KOJIOB, K KOTOPBIM OTHOCATCSA: KOJI T€0TO3UIIHOHUPOBa-
HUS U LEHTPUPOBAHMS NPOCTPAHCTBA, KOJ IMOIMMACIITAOHOCTH, KOX
OpHUEHTAIINU KapThl 1 OHOMACTUYECKUHN KO/I.

B teme «Terra incognita, unu 3emns nesnaemasl, Ha ceoepagpuieckux
Kapmax u ee KyibmypHbsle CMbIC/Ibl OCHOBHOE BHUMaHUE IIPENIOAABATETb
yIensieT MUPOBO33PEHUECKON (YHKIMH 3TOro MOHATHS. PaccmarpuBa-
I0TCSL IPUMEPHI terra incognita B pa3HbIX KapTUHAX MHUpa: 3eMJs mpe-
cutepa Moanna anrmmyan, Dap10pajo UCTIaHIeB, BUHIa ] BUKUHTOB,
BbenoBonus pycckux u T.4. BaxHo, yTo terra incognita mpexncTaBisieT
c0001i 30Hy 00UTaHUSI ME(POIOTHYECKUX CTPAH C «IyJECHBIMUY JTIOABMH
1 (paHTaCTHUYECKHMH KMBOTHBIMU. B COBpeMEHHBIX KapTHHAaX MuUpa
terra incognita BeICTyMaeT Kak 30Ha reorpadudeckoro BOOOpaxKeHwHs,
YTO BeChMa aKTyaJlbHO MpU OpEeHAMPOBAHNUHU yIaJICHHBIX TEPPUTOPHIL.

Tema «Hms u eeocpaghuneckoe npocmpancmeo: npooaremamuxa nepe-
UMEeHOB8AHUTI TIOCBSIIIEHA CII0)KHOMY BOIIPOCY MacCOBBIX IEPEHMEHOBA-
HUll reorpadudyecknx o0bekToB. C ONHOW CTOPOHBI, IEPEUMEHOBAHHE
paccMmarpuBaeTcd Kak KyJbTypHas HOpMa B Te€X CIIydasx, KOrja HOBOE
UMs OTpakaeT HOBYIO reorpaduyeckyto curyanuto. Korga nepenmeno-
BaHHE OMUPAETCS HA UACOJOTHUECKHE H MOJIMUTHYECKHE YCTAHOBKH, HE
CBS3aHHBIE C MECTHOH KYJIBTYPHO-SI3bIKOBOM TpaJULIMEN, OHO BBICTYIIA-
€T B Ka4eCTBE KyJIbTYPHOM HHHOBALIMH: BO3HUKAET JIMHI'BOTaHALATHAS
CUTYyalus 3aMeIIeHNsI OTHOTO KYJBTYPHO-SI3BIKOBOTO JaHAImadTa Ha
JIpYTOM.

PaccmaTprBaroTCst OCHOBHBIE MOAXO/BI K HCCIIEIOBAHHIO IIEPEUMEHO-
BaHUH, 00CYy’K1al0TCAd MEXaHU3MBI IEPEHMEHOBAHNN: N3MEHEHHE SA3bIKa,
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CMEHA CHCTEMBbI TUCBMEHHOCTH, «IIEPEKPELINBaHIE» MECT, CHOC H IIepe-
MeIlleHre MTaMATHUKOB, CTaTYCHON BO3TOHKH.

«llepeumenosanue Kax YyukauuHvll KYIbmMypHO-2eocpaguyeckuii npo-
yecc» — TeMa, KOTopas pelaeTcs Ha HarsAHOM MaTepuasie CaHKT-
[leTepOypra. IIpennaraercss Moaens MaHAMA(THO-OHOMACTHYECKOTO
LMKJIA, OIUCHIBAIOIIAS JBUKEHUE OHOMACTHYECKON MHHOBAIMH OT €€
Havyaja 70 3aBepuieHUs. LIuKki BKiIodaeT yeThipe (as3bl: 3apokacHNHE,
odopMIeHNE, CTAaHOBJIEHUE U 3pesiocTh. HO LMK MOXET OKa3aThCs U
HE3aBepIIeHHBIM (KaK ciryuuiock ¢ llerporpanom), ecau 10 ero OKoH-
YaHUs BOZHUKHET HOBasA KyJIbTypHas nHHOBauus. [IpexxHue umena ro-
pona (Ilerporpan, JleHuHTpam) COXpaHAIOTCS B JaHAITA(TE TOPOIA B €T0
TOTMIOHMMHYECKOH U 00pa3HOl cHucTeMax, B MaTepUaIbHBIX TPOSIBICHU-
X, APXUTEKTYpE, TOPOICKOH MIaHUPOBKE, TOPOICKOI HCTOPHH, TOPOLI-
CKMX Ipa3JHUKAX.

Tema «Tononumuyeckue 8otiHbly PeIIaeTCs B OCHOBHOM Ha MaTepua-
ne bamxuero 3apy6exss. [Tom TOMOHUMIYECKOH BOWHONW TTOHMMAETCS
COBOKYITHOCTH JE€HCTBUI rOCyJapcTBa, HAIIPaBIEHHBIX Ha MaccoBOE
HCKOPEHEHHE Ha €ro TEPPUTOPUH I'eorpapuuecKux Ha3BaHUIl, OTHOCS-
HIUXCS K JPYroMY HErocyJapCTBEHHOMY fA3bIKY. OCHOBHBIE MPU3HAKU
TaKMX BOMH: «JIMHTBUCTUYECKAs IPUBATU3ALIUS TEPPUTOPHUN, MACCOBBII
(momranHOM) M HeMyOIUYHBINA XapaKTep NepenMEeHOBAHHH.

Tema «Pezuonanvrvie acnekmul nepeuMeHo8aHUl pacCMaTpUBaET
BOINPOCHI NHTEHCUBHOCTH U3MEHEHHUH KYJIBTYPHO-S3bIKOBOI'O IIPOCTPaH-
ctBa Ha marepuaiie CLHA u ctpan bmmxkuero 3apy6exns [Kamnyukos,
2020; Kamyuxkos, lyounanna, 2021]. Haubonpme n3aMeHeHUs B IOCTCO-
BeTCKOe BpeMs xapakTepHsl 1 Kazaxcrana, Typkmenun, AzepOaiia-
’kaHa, MosiaBuu (ociaeqHUe TPU CTPAHbl CMEHUIIM THCBMEHHOCTBD), a
TaKXe ISl HOBBIX YaCTHYHO MPU3HAHHBIX cTpaH — AOxa3uu u FOxHOI
Ocetun. B CILIA Hanbonee akTHBHO MPOLIECCH M3MEHEHHS TOPOICKUX
naHama@ToB (IEpeMMEHOBAHUS, CHOC U 3aMEHa IMMTAMSATHUKOB) B TIOCIIE-
HUE TOJIbI TPOTEKAIOT B FOXKHBIX IITaTaX B HAIIPABJICHUH N30aBICHHS OT
KOH(eepaTUBHOI'O HaCTIEequs.

4. IIpakmuueckue 3anamun u cemunapsl. [1pu uTeHUN Kypca Ciy-
1IaTesAM MpeIaraeTcs BEIMOJIHUTH HECKOJIBKO MPAaKTHYECKHUX 3aJJaHUH,
KOTOpBbIE 3aT€M 00CY>KJaI0TCs Ha cCeMUHapax. 3a/laHus yBsI3aHbI C TEMa-
MH JIEKIIU.

3aoanue 1. Cocmagnenue nonukynomyptoii kapmsi. COCTaBBTE U IIPO-
KOMMEHTHPYHTE TMOJIUKYIBTYPHYIO KapTy MOTPaHUYHOIO peruoHa (Ha
BEIOOp — Ha MpUMeEpe MOTPaHudbs MeXay bpuranueit 1 Opanmueii,
Typuwueit u I'perueit, Poccueit, Kutaem u SInonueii). O6patnute BHUMA-
HUE Ha Ha3BaHU reorpadguyecKkux 00beKTOB (MOpEil, IPOJUBOB, 3aJIUBOB,
OCTPOBOB U IIOJIyOCTPOBOB) B Pa3HBIX KYJIBTYPHO-SI3bIKOBBIX TPAIHUIIHIX
U UX UHTEPIPETAIHIO.
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3aoanue 2. Ananusz I'epeghopoosoii kapmul mupa. BHUMaTebHO pac-
cmotpute ['epedopnoBy kapty mupa (XIII B.). Haitinure u Beinenure Ha
HEU CBUIIETENbCTBA: aHTUYHOU ucTopuu, uctopuu Berxoro u HoBoro
3aBeTa. HapucyiiTe Ha KapTe rpaHuily terra incognita ¥ OMUIINTE 3TY
30HY U ee o0HuTaTeNeH.

3aoanue 3. Hccnedosanue sHympuzopoockux nepeumenosaruii. Ha
npuMepe JIIo0oro KPyMmHOro ropojia HCCIeAylTe MpoOieMaTUKy mepe-
WMEHOBaHMI 3a nocienHee cronerre. OOparuTe BHUMaHUE HA UIECONIO0-
TUI0, MOTHBHI TIEPEMMEHOBAHUHA U PEAKIIMIO TOPOICKOTO COOOIIEeCTBa.
Ocoboe BHUMaHKe YAEIHUTE IEPEUMEHOBAHUSIM LIEHTPAIbHBIX TUIOLIAeH
Y EHTPAJBHBIX YIIHII (B COYETAHUH C 3aMEHOM MaMsITHUKOB).

3aoanue 4. Kax npasunvno? Tpaouyuu u uHHOBAYUU 8 HA36AHUSX
pezuoros. PaccMoTpurTe Clieayolue ciiydan BApUaHTOB Ha3BaHUI CTpaH
U PETUOHOB:

1. Ha Ykpaune unu B Ykpaune?

2. Cpennsis nim Llentpanpaas Azus?

3. IOxus1i KaBka3 nnu 3akaBkaspe?

[Ipu aHanM3e Ba)KHO yUUTHIBATH HE TOJBKO SI3BIKOBBIE, HO U T'€OIIO0-
JUTHYECKUE, UCTOPUKO-KYJIBTYPHBIE U reorpaduyuecKie acrieKThl.

% % %

MarucTpaHThl, CITyIIaBIINe Kypce B BeceHHeM cemectpe 2022 1., Tipo-
SIBUJTH OOJIBINTYIO0 aKTUBHOCTH Ha JIGKITUSX U ceMuHapax. Cpenu npakTu-
YECKHX 3aHATHIA HAMOOIBITNHA HHTEPEC BRI3BAJIO 3aganue «CocTaBIeHHE
MOJIMKYJIBTYPHON KapThD», HA KOTOPOM OBLIH MPUMEHEHBI JIMHTBUCTH-
YeCKHe HaBBIKU MPH aHaIN3e reorpaduyecKuX Ha3BAHUWM Ha Pa3HBIX
SI3BIKAX, a TAK)KE 3aJjaHUe, TIOCBSIIICHHOE aHAJIN3Y OJHOW M3 CAMBIX U3-
BECTHBIX IIIO0ATBHBIX HCTOPHUYECKUX KapT — [epedopmoBoil kapTh
MHDA.
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A3BIK JIAJHHO B JOMEHE MUPOBOM
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Aunomayua: B noMeHe MUPOBOI MHTEIEKTYaIbHOM UCTOPUM cedapicKuii
A3bIK, HA3bIBAEMBIIl HHAUE egpelicKo-uUCnancKull Ul 1a0uHo, 3aHUMaeT ocoboe
MecTo. B cTaThe paccMaTpuBalOTCs TEPMUHOJIOIMYECKUE HOMUHALIMM, COOTBET-
CTBYIOII[MIE JaHHOMY S3BIKY; IPHHATOE B MapaJnTMe COBPEMEHHBIX (DIIIONIOTHYe-
CKUX HCCJEN0BAaHUI MOHATHE judeoespariol, moapazyMeBalolee TeTeporeHHbIH
JIUaJIeKTHBIH KOHTUHYYM, BKJIIOUAIOIUI pa3audHble GOpMHUPOBABLINECS BHE UC-
MaHOSA3BIYHOrO apeaja ¥ He3aBHCHMO OT UCIIAHCKOT O s3bIKa reorpaduaeckue pas-
HOBUJHOCTHU; MHOTOI'DaHHBIN XapaKTep e8pelicKo-UCNaHCKo20 B IPOEKIIUU Ha €ro
UCTOPUIO KaK XpaHHIINIIA KOJUIEKTUBHOM IaMATHU U KyJIbTYPHOI'O HaCIeUs; PEIU-
THO3HBII KOHTEKCT MOSABICHUS Ja0UHO; ONpPEIeIeHHas TPAAUILUs OCMBICICHUS
€6peticKo-UCNAaHCK020 SA3bIKa KaK MECTa MaMATH U MeTa(opsl MOTEPSHHOTO I0Ma,
CJIOKUBILASCS B ’THUYECKOH MEHTAJIbHOCTH TIOTOMKOB ce(apICKUX €BPEEB U 3a-
KPENUBILAsACS B XyJ0XKECTBEHHOM M JJOKYMEHTAJIbHOM HapPaTUBE; KOHBEHLIUOHAIb-
HBI ¥ MHCTUTYLUOHAJIBHBINA CTATYC e8pelicKo-UCnancko20 s3blKa, COBPEMEHHBIE
(hopMaTEI B CTPaTErnH ero IPOABHKEHHS, a TAK)KE OCOOCHHOCTH €0 MO3UIHOHHU-
pPOBaHUS B ’THUYECKOM MEHTAJIUTETE IOTOMKOB M3rHaHHBIX U3 Mcnanuu u Iop-
Tyranuu B 1492/1496 rr. cedapnos Kak MOLIHOTO CPEACTBA JETUTHUMAIIUU CUMBO-
JINYECKOTO €IMHEHUS MPENCTABUTENEH COBPEMEHHOIO TPAHCHALIMOHAIBHOTO
TpaAuLUOHHOr 0 cedapackoro coobuiecTsa. B pesynbrare npuBOAUTCS CHCTEMHOE
BUJEHHE NO3ULIUOHUPOBAHUS €6PeliCKO-UCNAHCKO20 A3blKa KaK TPaJUIUOHHON
OCHOBOIIOJIATaIOIIEN CTPYKTYPbl HCTOPUYECKOH aMATH 3THOCA.

Kniouesvie crosa: naouno; espeticko-ucnanckuii sI3bIK; A36IK ceapaoB; STHH-
4eCKUil MEHTAIHTET eBpeeB-cedapioB; HCTOPUICCKHUH JHANCKT; BTOPUYHAS HJICH-
THYHOCTH; HAaCJeUe UCITaHOSI3BITHOTO MUpa
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THE LADINO LANGUAGE IN THE DOMAIN OF WORLD
INTELLECTUAL HISTORY

Marina M. Raevskaya
Lomonosov Moscow State University, Moscow, Russia; mraevskaya@gmail.com

Abstract: In the domain of world intellectual history, the Sephardic language,
otherwise called Judeo-Spanish or Ladino, occupies a special place. The article deals
with terminological nominations corresponding to the language, accepted in the
paradigm of modern philological studies; the concept of Judeo-Spanish which implies
a heterogeneous dialect continuum, including various geographical varieties that
formed outside the Spanish-speaking area and independently of the Spanish language;
the multifaceted nature of the Jewish-Spanish in the projection on its history as a
repository of collective memory and cultural heritage; the religious context of the
appearance of Ladino; a certain tradition of understanding the Jewish-Spanish
language as a place of memory and a metaphor for a lost home, which has developed
in the ethnic mentality of the descendants of Sephardic Jews and has been fixed in
the artistic and documentary narrative; conventional and institutional status of the
Hebrew-Spanish language; modern formats and strategies for its promotion, as well
as features of its positioning in the ethnic mentality of the descendants of Sephardim
expelled from Spain and Portugal in 1492/1496. Currently the language of Sep-
hardic Jews, transmitted to different continents along with its native speakers,
continues to be a powerful means of legitimizing the symbolic unity (based on
maintaining a sense of secondary identity) of representatives of this traditional
community. Despite active divergent processes, Judeo-Spanish or Ladino has a
special status in the world intellectual history in accordance with its historical,
social and cultural context and serves as a traditional basis in the structure of his-
torical ethnic memory.

Key words: Ladino; Judeo-Spanish; Sephardic language; Sephardic Jews ethnic
mentality; historical dialect; secondary identity; Pan-Hispanic heritage

For citation: Raevskaya M.M. (2022) The Ladino Language in the Domain of
World Intellectual History. Moscow State University Bulletin. Series 19. Linguistics
and Intercultural Communication, no. 4, pp. 43-59. (In Russ.)

ITapanurma coBpeMEHHBIX KyJIbTYPOJIOrHUECKUX UCCIEIOBaHUN UYpe3-
BBIYAI{HO IIMPOKA U MHOroacnekTHa. BMecte ¢ TeM B HacTosee BpeMs
MIPOMIOIIKAET OIIYIIATHCS HEOOXOMUMOCTh (DOPMUPOBAHUS KOHIIENTYAIb-
HOro (pyHIaMeHTa HCTOPHUYUECKOM KYJIBTYPOJIOTMH B IIPOSKIIMH Ha HCTOPHIO
SI3bIKA KaK XPaHUJINILA KOJJIEKTUBHON MAMSITH U KYJIBTYpPHOT'O HaCIEeIUs,
KOTOPBIN OAPa3yMEBAET CO3aHIE OOITIeH TEOPHH 1 KOHCOJI U POBAHHON
0a3bl HAy4YHO 00OCHOBAHHBIX M JIOCTOBEPHBIX JIAHHBIX, YTO CTAHOBUTCS
BO3MOKHBIM B XOJI€ CUCTEMATU3UPOBAHHOTO OCBEIICHUS TEM, IPEICTAB-
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JAIOMINX HETMPEXOAAIANA TEOPETHUSCKUN U MPAKTUUECKHI WHTepecC.
OnHOIi 13 TaKOBBIX ABIISIETCS CyIb0a s3bIKa eBpeeB-cedapaoB.

B nomene MupoBOii MHTEIIEKTYaJIBHON UCTOPUH ceqhapOCKUii A3bIK,
Ha3bIBAEMBII HHAYC e8peliCKO-UCNAHCKU WA 1a0UuHO, 3aHUMAaeT 0c000e
MecTo Oaronapsi CBOeMy MHOTOTpaHHOMY, & HHOT/Ia B IIPOTHBOPEIUBO-
MY, cTaTycy. B cBsizn ¢ THUM ciienyeT 00paTuTh BHUMaHNE HA MHOJKECTBO
COOTBETCTBYIONINX JaHHOMY SI3BIKY TEPMHHOJIOTHYECKHUX Ha3BaHHH,
WCTIOTb3YEeMBIX KaK B OOMXOJle, TAK M B COBPEMEHHBIX HAyYHBIX M WH-
(dhopManmoHHbIX m3aanuAX [ 'abunckwuii, 1990; Kapmosa, 2020; Hapymos,
2001; Paesckas, 2021; Diaz-Mas, 1997; Israilev, 2010; Kirschen, 2018;
Minervini, 2006; Quintana, 2006; Schmid, 2018; u ap.]. SI3bIK UCTTAHCKHUX
eBpeeB-cehapaoB, OTHOCAIIUNCS K HOEPO-POMAHCKON MTOATPYTITIC POMaH-
CKHX SI3BIKOB, B UcTOpuorpaduu [3enpkoBud, 2016; Avenoza, 2011; Bunis,
2015; Fernandez Marcos, 2011; Gerber, 1994; Gutiérrez Aguirre, 2010;
Hernandez Sigiienza, 2021; Minervini, 2006; Pueyo Mena, 2008; Romeu
Ferré, 2011; Schwarzwald, 2012; u 1p.] uMeeT Tpy HOMHHAITUU — sefaradi,
Jjudeoespariol, ladino — u BolIeN B UCTOPUIO MCITAHCKOT'O sI3bIKa Kak
SI3bIK, HA KOTOPOM TOBOPUJIN €Bper, u3rHanHbie u3 Vcnanuu u [opty-
ranuu B 1492 u 1496 rr. 3a TO, YTO PEIIMJIN COXPAHUTH CBOIO BEpy, OT-
Ka3aBIIUCh MIPUHATH XPUCTHAHCTBO. EBpen, nmpoxusapmiue B CpegHue
BEKa Ha TEPPUTOPUSIX MUPEHEHCKUX KOPOJICBCTB, HAa3bIBAIIU ceOs sefar-
dies (Sfahrahdi B eBpeiickoM POU3HOIICHHUH), TIOTOMY YTO COTJIACHO
€BPEICKON TPaJUIINK 3TH 3€MJIU OTOX ICCTBIISUIMCH C 3aNaITHBIMU OKpa-
WHAMH U3BECTHOI'O Ha TOT MOMEHT Mupa — Sefarad [I'epm, 2007].

~ Bwmecte ¢ Tem B dunonornueckux uccnenopanusx [Alvar, 2004;
Alvarez Lépez, 2017; Amigo Espada, 1983; Hassan, 1986, 1992, 2003,
2004; Israilev, 2010; Kirschen, 2018; Kohring, 1996; Quintana, 2015;
Schmid, 2018; Schwarzwald, 2012 u np.] HoOMUHATUS ladino' 0603naua-
€T OJTHO M3 POMAHCKUX Hapeuuii (e/ romance), Ha KOTOPOM TOBOPHIIH B
CpenneBexoBoii Vicmanuu, B TpOTHBOIIOCTaBICHUH UBPUTY, 110 CYTH,
SIBJISIBIIIEECS PA3HOBHTHOCTBHIO CTAPOMCIIAHCKOTO SI3bIKA, & TAKKE CITY)KUT
Ha3BaHUEM SI3bIKa €BPEHCKO-MCIIAHCKOW PETUTHO3HOH TP UIINH, OCHO-
BaHHOTO Ha MPAKTHYECKH JOCIOBHOM TIEPEBOJIC CBAIIEHHBIX TEKCTOB
(bnbnuwm) c uBpHTa M apameiickoro Ha cTapokacTuibckuii [Hassan, 2004].
CroBaps Kopoaesckoii akademuu ucnarckoeo sasvika (DRAE) B cooT-
BETCTBYIOIIEM 3HAUYEHUU OTPEAETSeT Ja0UHO KaK PEIIUTUO3HBIA S3BIK
cedapaoB, MAKCUMATFHO TPUOIIKEHHBIH K CHHTAKCHUCY W JIEKCHKE
OpUTHHAJIBHBIX TEKCTOB HA MBPUTE U 3aNTMCAHHBIN JTATHHCKUMHU OyKBa-
MH WM TTPU TTOMOIIH aidaBuTa péumz.

' Pycck. Jaduno.
7. m. Lengua religiosa de los sefardies, que es calco de la sintaxis y del vocabula-
rio de los textos biblicos hebreos y se escribe con letras latinas o con caracteres rasies.
URL: https://dle.rae.es/ladino (nata oopamenus: 10.06.2022).
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PaccmarpuBast penmuruo3HbI KOHTEKCT MOABIIEHUS ladino, M. AnbBap
[AnsBap, 2004] yka3eIBaeT, 4TO «1a0uHO HAKOTAA HE OBLIT Pa3TOBOPHBIM
SI3BIKOMY», @ OBLIT CKOpee MHCbMEHHBIM, OCHOBaHHBIM Ha OYKBaJbHOM
IIepPEeBOIE C MBPUTA MJIM apaMecKOTro Ha NCIIAHCKUH TeKCTOB bubmnu u
pUTYyaIbHBIX momuTB’. icriaHcKuii akaIeMHK Ha3BaT CIIOXHEHINYIO 3a-
Jady, CTOSIBILYIO Iepes MepeBOJYMKAMHU OPUTHHAIBHBIX CaKpaJIbHBIX
TEKCTOB, «TPAHIHO3HBIM MHTEILICKTYaTbHEIM BBI30BOM’», MOCKOIBKY,
0 CYTH, UM MPHIIJIOCH CO3/1aBaTh HOBBIH SI3BIK COTIIACHO TPEOOBaHUSIM
JIPEBHEEBPEHCKOTO0 OpUTHHANA TTyTEM aJlalTallid UBPUTA, JTUOO mepe-
cCMaTpHUBas NEPEeBO] Ha JATBIHB, TNO0 MOACTPanBas ero mox (Gpopmer
POMAHCKOTO Hape4Hs B OMBITKE COXPAHUTH CMBICT UCXOAHOTO TEKCTa”.

B xadecTBe WIIIOCTPAIUU MOT'Y T CITYKUTh HadallbHbIe CTUXU KHUTH
BerTHs u Beeit En6npm KOTOpBIE B TPEXbA3BITHOM KoncmaumuHonOﬂb—
cxom Isamuxruocuu® 1547 2. u (Deppapcmu Bubnuu’ 1553 2. nepeseoenvl
caedytowum obpasom: “En prencipio crio el Dio alos cielos y ala tiera.
Y la tiera era vagua y vazia y escuredad sovre faces de abismo, y viento
de el Dio esmoviense sovre faces de las aguas. Y dixo el Dio «Sea luzy y
jheluz.n&’

ITo cBugeTenbCcTBY creruanuctoB [Amigo Espada, 1983; Avenoza,
2008; Hassan, 2004; Kohring, 1996; Schwarzwald, 2012], nanHusrii nepe-
BOJI Ha JIAOUHO SBIISIETCS TOYHBIM OTPAKEHHUEM JTUHTBUCTHIECKUX OCO-
OeHHocTel OMOECKOro UBpUTA: HEKOTOPBIX OOLINX, KOTOPhIE MOYKHO
HAWTH B JIIOOOM TEKCTE, TAKMX KaK MPe3eHTAlHs HEOIyIIeBICHHOTO
PSIMOT0 00BEKTA, OIPENENIIEMOT0 APTHKIIEM, C TIOMOIILIO TIPEJITIOTa «ay,
YTO HE XapaKTepHO 115l ucniaHcKoro, — crio el Dio alos cielos y ala tiera
(mepeBoy ef C MBPUTA); UCTIOIH30BaHUE TIIaroa-CBs3KH ser C OB THITHBIM
3HaueHUueM «hay» (Sea luz y fue luz) u ero 4acTOTHOE ONMyIICHUE
(escuredad o sovre faces de abismo); ucrionb30BaHNe IPUIACTHUS HACTO-
SIIIIET'0 BPEMEHH, 0003HAYAIOIIETO JIEHCTBHE B IIPOILIOM (Viento de el Dio
esmoviense sovre faces de las aguas — mectonMenHas popma esmoviense
o003HavaeT AeHCTBHE B IPOIIIENNIEM BpeMeHH ‘suman/Hocuicsa’) [Hassan,

2004: 89].

3 “Pero quiero sefialar un hecho basico, que es fundamental: el ladino no ha sido
nunca una lengua hablada, sino la traduccién “verbo a verbo” del hebreo o el arameo al
espanol de textos biblicos o de oraciones rituales” [Alvar, 2004: 343].

4 1a gran aventura intelectual [Alvar, 2004: 341].

> “Fueron elaborando una lengua segun las exigencias que requeria el texto y
adaptaron el hebreo o revisaron su latin o reacomodaron el romance” [Ibidem: 341].

El Pentateuco Poliglota de Constantinopla (UBpHT, 1aduHo, TpedecKuii).

" Biblia en Lengua Espafiola Traducida Palabra por Palabra de la verdad
Hebrayca por Muy Excelentes Letrados, Vista y Examinada por el Oficio de la
Inquisicion. Con Privilegio del Ylustrissimo Sefior Duque de Ferrara.

Breitue 1:1-19 SYNO. B navane corBopun bor mHebo n 3emmo. 3emis xe Oblta
Oe3BuIHA U MycTa, ¥ ThMa Haj (ukamu) Oe3nHor0, 1 Jyx Boxwuit Hocuics Ham BOJoro.
U ckazan Bor: «/la Oymet cBeT», U CTaJ CBET.
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B T0 *xe Bpems apyTrre 0COOEHHOCTH XapaKTEPHBI TOIBKO ISl 3TOTO
TEKCTa, B YaCTHOCTH, Peub UJET 00 YIOTPeOIeHNH CYLIECTBUTEIHHOTO
B CIIOBOCOYETAaHUM En prencipio 0e3 apTUKIIA (TakK ke, KaKk 1 Ha UBPUTE
resit), CyleCTBUTEIBHOTO cielos — Hebeca BO MHOXXECTBECHHOM YHCIIC
(kak 1 opMa eBpeicKoro cioBa Samdyim He B €MUHCTBEHHOM YHUCIIE),
CYIIECTBHUTEIIBHOTO faces — auya BO MHOXECTBEHHOM YHCIe (Kak Ha
UBPHTE panim), CyIECTBUTEIBHOTO abismo — 6e30na 6e3 onpeneneH-
HOTO apTUKJIA (KaK Ha UBPUTE fehom) U CYIECTBUTEIBHOTO Viento —
eéemep B 3HaueHnHu ‘aliento, espiritu’ — Owixanue, Oyx (Kak Ha UBPHUTE
ruah) [Tam xe: 89].

BrimenepednciieHHbBIe MPUMEPHI MTOATBEPKAAIOT 3asIBIICHHBIA Ha
obnoxke @eppapcroii Bubauu 1553 1. Tak Ha3bIBaeMbIN JOCIOBHBII
nepeBo (Ha 1a0UuHO bierval’), MOCKOJIBKY TEKCT TIEPEBOIUTCS biervo por
biervo', kak ¥ OTMETHI peaKTop 3Toro mganus: «buGnns Ha ucnan-
CKOM SI3BIKE JIOCIOBHO IIEpeBENa eBPEiiCKyI0 HCTHHY..»' ' OHAKo 3a
BEIpaXXeHUeM «biervo por biervo» CKpbIBaeTCs ero MOHMMaHHE HE B
0OBIYHOM CMBICIIE — «OJIHO CJIOBO Ha MUBPUTE — OJIHO CIIOBO Ha J1d0U-
HO», — a «TI0CIIeA0BATeNbHBIN MO3UITMOHHBIN epeBoay» [ Kohring, 1996],
MIPU KOTOPOM IOJT KTTO3ULIUEH MOHUMAETCS Kax1asi TOCIe0BaTeIbHOCTh
«rpadUYecKUX eUHUI] HCXOIHOTO TEKCTa Ha HBPUTE, OTACIECHHBIX APYT
oT ipyra npobenamu B TeKcTe (Ipobensl: # ... #)» [Tam xke: 321-322], t.e.
rpaduyeckoe «cI0BO» Ha UBPUTE MEPEBOAUIIOCH MHOTA OJHUM CIIOBOM
Ha 1a0uHO, @ THOTAA ¥ OOJIBIIINM KOJTMIECTBOM CIIOB, HEOOXOIUMBIX IS
nepeAayy CMBICIa OPUTHHAIIBHOTO TeKCTa (3KBUBAJICHTHBIM MOACTPOY-
HBIM TIEPEBOJIOM).

CornacHo uccienoBanusM [ Bunis, 1996; Hassan, 2004; Kohring, 1996;
Pérez Fernandez, 2016; Pueyo Mena, 2008; Schwarzwald, 2012], rexau-
Ka TIOCJIEZI0BATENBHOTO TTO3UIIMOHHOTO MIEPEBO/Ia 3aKII0Yanach B TOM,
YTO OfiHA TpaduyuecKas MO3UIUs Ha UBPUTE EPEBOAMIACH HA JIAOUHO
OIIHUM WJIA 00JIee YeM OIHHMM CJIOBOM (Hampumep, beresit — 6 nauane
WK hasamdyim — nebec, TOTOMY YTO B UBPUTE apTUKJIb M Pa3IMYHbIC
MPEAJIOTH MUIIYTCA CIUTHO B MPETO3UIUU C CYNIECTBUTEIBHBIM), U
TOJIBKO ITOCJIE TOT0, KaK OHa ObLIIa epeBe/ICHa, IEPEBOIUIIACH CIIEY FOIast
no3unus. [Ipu 3ToM nepeBoAUMKH OBLITH MTPEKE BCEr0 3aNHTEPECOBAHBI
B TOYHOCTH TIEPEBO/Ia KaXKI0H OTAETHHOHN MO3HUITNH, He 0Opariasi BHUMa-
HUS Ha UX CMBICIIOBOE COYETaHHE B KOHTEKCTE ONMKANIIMX eIHHMIL
(TpeAIIecTBYOIIEH 1 MOCIEAYFOIIEH TO3HUITHI), TPECTABIISIS TEM CAMBIM
PE3YIABTUPYIONINI TEKCT KaK coueTaHHEe MUKPOTEKCTOB.

° Verbal.

[o-ucnaucku palabra por palabra (cro6o 6 c1060).

“Biblia en lengua espaiola traduzida palabra por palabra de la verdad
hebrayca ...”

11
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JlanHbI crioco0 mepeBoja BBIONHSUIT 00ydaronyo QyHKIUI0, Ha-
MpaBJICHHYIO Ha TO, YTOOBI HAYYHMTh MOHUMATh eBpeﬁCKHﬁ TEKCT Ha
Ja0uHOo, TOMOOHO TOMY KakK 3TO JAeTa0oCh Ha 3ape HAIIeH 3pbl ¢ UCIOIb-
30BaHIEM apaMeiicKoro si3bIka TapryMoB' 2. TAKHM 06pa3soM, TpaHIi-
OHHBIW METOJ] IpernoaBanus budbnuu Ha 1aduro 3aKaovaics B 3ayn;
BaHWH HAU3YCTh YCTHOTO MEXBI3BIKOBOTO (TIOCIOBHO- q)paz.OBoro)
nepeBojia COTIaCHO M3BECTHOMY BCEM MUCEMEHHOMY MOJCTPOYHOMY, a
uMmeHHo: “Beresit ‘En prencipio’ bard ‘crid’ Elohim ‘el Dio’ et ‘@’
hasamadyim ‘los cielos’ veet ‘y a’ haares ‘la tiera’... Vayomer ‘y dixo’
Elohim ‘el Dio* “Yehi ‘sea’ or ‘luz’ vaihi ‘y fue’ or ‘luz’ ..” [Hassan,
2004: 90].

Ha nponBunyTOM 3Tamne 00y4eHus TEKCT Ha UBPUTE MPOITYCKACTCS U
ocTaeTcs TOBKO TeKCT Ha 1aduro («En prencipio crio el Dio a los cielos
...»), KOTOPBIH TIOCTEIICHHO CTAHOBUTCSI PUTYaJIBHBIM U CAKPaIbHBIM, TAK
e Kak U ero eBpeiickuit uctounuk. [Ipu sTom cedapackas Tpaaunus
nepeBojia Ha 1a0uHo Beer/ia Oblia MPEUMYIIeCTBEHHO YCTHON U HE Me-
HAJIaCh B TEUYCHHME HECKOJIBbKHX BekoB [Bunis, 1996; Hassan, 2004;
Schwarzwald, 2012], 1 XOTs TEeKCTBI B KOHEYHOM HTOTE 3aIIOMHHAJINCE,
CYLIHOCTB MIEpeBOJIa Ha IA0UHO COCTOSIIIA HE CTOJBKO B BOCIIPOU3BEICHUH
3ay4YCHHOr0 TEKCTa, CKOJBKO B OBJIAJICHUH SI3BIKOBBIMH MPHHIUIAME
NIEPEeBO/Ia ¥ 3HAHUHM TOT'0, KaK UX IPUMEHSITh IS Iepeayy SKBUBAJICHT-
HOT'O TEKCTa, MOTOMY 4YTO, KaK OTMEUAIOT CICIMAINCTHI, HA0Op COOT-
BETCTBUW HAa MBPUTE W JIAOUHO COCTABIISICT OTHOCHTEIBHO 3aKPBITHIA
KOPIYC.

B coBpeMeHHOIT akageMUYecKoil cpelie Takke MPUHAT TePMUH ju-
deoespariol, oTHOBPEMEHHO MOTYESPKUBAIOIIUH SI3BIKOBY O U PEITUTHO3HO-
YTHHYECKYI 0COOCHHOCTH ero Hocureleii. Bvecte ¢ Tem B M3pamie'
HacTosIIee BpeMsi HOMHHAIUS ladino UCTIONb3yeTcs Takke B Ka4ecTBe
MEXJTYHApOHOTO TePMHUHA, 0003HAYAOIIETO UCITAHCKUH A3bIK cedap/ioB,
Hapsay ¢ judeoespaiiol [Biirki, Schmid, Schwegler, 2006: 7].

TpaauiMOHHO yHOTPEOISIEeMbIMA CAMUMH HOCUTEIISIMH OBLITH, C OIHOM
CTOPOHBI, MOJYCPKHUBAIOIINE UCTIAHCKOE MPOUCXOKICHUE OOUXOTHBIC
UMeHOBaHusl spanyol, espariolico, espaiiolit wnwn sefaradi/sefardi, a ¢
JIPYToii — WUMeHa, CBUJETEIbCTBYIONIAE O TOM, YTO MCIAHCKUH OBII
SI3BIKOM €BPEHCKIX 06I_HI/IH BOCTOYHOTO Cpen3eMHOMOPES — jebroneo,
Jjudio v djudezmo/judezmo® . Ha ceBepoadpiKaHCKUX TEPPUTOPHSIX pas-

12 Obmee naspanme s mepeBooB Berxoro 3aBera Ha HMyeo-apaMeiCKHil S3bIK
[Perez Fernandez, 2016].
Interverbal( «interpalabraly).
B Uspaune u C]_HA CYIIECTBYET eIlle OfHA MHTEPIIpeTaIHs TepMuHa ladino xak
A3BIKA cedapaoB, TPOKUBAIOIINX B BOCTOYHBIX CPEIM3EMHOMOPCKIX PETHOHAX.
> URL: http://www.proyectos.cchs.csic.es/sefardiweb/node/10 (zara obparmems:
10.06.2022).
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HOBUJHOCTbH HCITAHCKOTO $3BIKa ce(apoB, BOMIEAIIETO B KOHTAKT C
apabCKUM SI3BIKOM, TTOJTYYHIIa Ha3BAHUC jaquétia/haken'al g

C TOUYKM 3peHHs SA3BIKOBOW JMAXPOHUH, U3HAYAIBHO Pa3TOBOPHBIN
espeticko-ucnanckuti cHoOpMHPOBAIICS KaK KOMHE HA OCHOBE KaCTHJIb-
CKOT'0 5I3bIKa B PE3yJbTaTE CMCIICHUS C Pa3IMYHBIMU POMAHCKUMHU
S3pIKaMU W AuanekTamu [lupeHeickoro moiayocTpoBa, a Takke, B 3a-
BUCHMOCTH OT MECT AaJIbHEHIIEro pacceneHus, s3pikaMmu OCMaHCKOM
MMIEPUH U JpyTUMH MeCTHBIMH Hapeuusimu [ Biirki, Schmid, Schwegler,
2006: 7].

Cornacno nepunnuuu E. Kocepuy [Coseriu, 1980: 113], egpeiicko-
UCNAHCKULL A3bIK MOXKHO CIUTATD UCHOPULECKUM OUANEeKIMOM ACTIAHCKO-
ro A3blKa, 3aHUMAIOIIHUM MO3ULHI0 GMOPUYHO20 NTUATEKTa HapIAy C
aHJATy3CKAM, KaHAPCKUM W JIATHHOAMEPHKAHCKUMH BapUaHTAMU HC-
MaHCKOro s3bIKa. FIMeHHO Takoe BuneHue npeniaraet A. Knnrana, pac-
CMaTpuBas AUATOMHYECKYI0 BAPUATUBHOCTD €8PeliCKO-UCHAHCKOZO
[Quintana, 2006: 77]. OgHako, B OTIMYHE OT WX HOCUTEJCH, JaJICKO HE
BCE MMOTOMKHU cedapioB, TOBOPAIIUE Ha judeoespariol, BIaCIOT UCIIaH-
CKHM S3BIKOBBIM CTaHIapTOM (00pa31i0BOif HOPMOI KaCTHUIIBCKOTO S3bI-
Ka), KOTOPBIH BBICTYTAET B KQUeCTBE OOBEIUHSIONICTO JIEMEHTA CPEIH
BCEX JIPYTHX UCTOPUUYECKUX JTHAIEKTOB KaCTHIIBCKOTO s3bIKa. JlaHHBII
(akxTop 00yCIIOBUI HE3aBUCUMOE Pa3BUTHE UCIIAHCKOTO S3bIKa, HA KOTO-
POM TOBOPHUIIH cedapabl, ¥ criocoOCTBOBAI OTUMOPPU3MY cepapdcko-
20 5A3blKka KaK caMOH SIPKOH ero 0COOCHHOCTH.

ABTOpPBI COBPEMEHHBIX HCCIIEIOBAHNUM, TIOCBALICHHBIX CTaTyCy ju-
deoespaiiol B nmacucreme ucmanckoro s3bika [Biirki, 2016; Quintana,
2015; Schmid, 2018], yTBep>KaaoT, 4TO B JaJbHEHIIIEM e8peticKo-uc-
NAHCKUL A3bIK PA3BUJI CBOM COOCTBEHHBIE THATOIMMYECKUE BapUAHTHI,
WUMEBIIIUE PABHBIN MPECTHIK, YTO «HAPYIIAeT GyHIAMEHTATbHOE CTUH-
CTBO MCHAHCKOro si3pikay [Quintana, 2006: 34], u, mo kpaiiHel mepe, C
XVIII B., cymecTBYeT KaK COBOKYITHOCTh S3bIKOBBIX Pa3HOBHIHOCTEM,
3HAYUTENBHO OTINYABIINXCS OT OIYOCTPOBHOT'O HCIIAHCKOTO B (hopMu-
POBaBIIUXCs BHE pAMOK HCIIaHCKOTO cTanaapTa [Quintana, 2006: 51]. Ilo
mueHuto K. JIbeanb, HMEHHO 3TH Pa3HOPOJHBIC, TIO CYTH, SI3BIKOBBIC
Pa3HOBUAHOCTH, IPOAEMOHCTPUPOBABILNE CBOU 0COOEHHOCTH, OTIIHYaB-
1IKMe UX OT NUPEeHeNcKoro ncnanckoro ¢ konua X VII B., Mo>XHO Ha3bIBaTh
TepMUHOM judeoesparniol [Lleal, 1992: 204]. Kpome Toro, B To Bpems
MHOTHE TEeKCTHI (BIUIOTH 10 X X B.) OBUIM HANTMCAHBI M HaNledYaTaHbl Ha
Jjudeoespariol ¢ UCTIONIb30BaHMEM MTHCbMa Ha OCHOBE €Bpeiickoro anda-
BHTa (TaK Ha3BIBaEMEIC fextos en escritura aljamiadal M.

' Tbidem.

7 Texto aljamiado — TexcT, HATMCAHHDIHA HA POMAHCKOM SI3bIKE (HAIIPHMED, eBpeii-
CKO-HCIIAaHCKOM, HTaJIbSHCKOM HJIM KaTalaHCKOM) OyKBaMH CEMHTCKOro andaBuTa
(apaOCKOTo WITH UBPHTA).
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Takum 00pa3oM, B IMPOKOM CMBICIIE IOHSTHE judeoespaiiol monpas-
YMEBAET r€TEPOreHHbIN NUANEKTHBI KOHTUHYYM, BKJIIOYAIOUIMN pa3-
JINYHbIe HOPMHUPOBABIIUECS BHE HCIIAHOSA3BITHOTO apeasia i He3aBUCHMO
OT MCIIAHCKOT'O fA3blKa reorpaguyeckue pa3HOBUAHOCTH, KaXkaas U3
KOTOPBIX UMEET OCOOCHHOCTH, TPOSIBIISIOIINECS MIPEXKIE BCETO HA yPOB-
He THTa andaBuTa (EBPEUCKOro U JATHHCKOTO C AIIEMEHTaMH TYPEIKOTO),
a Takke (POHETUKHU M JISKCHKH, COZIeprKallleil 3HaUnTeIbHOE KOJTHYECTBO
3aMMCTBOBAaHHM U3 TYPELKOr0, apaOCKOro, UTaNbSHCKOTO U (paHIly3-
CKOTO SI3bIKOB. B HacTosi11Iee BpeMsi Ha 3TOM SI3BIKE TOBOPSIT B ceapICKIX
oOmmuHax, pa3dpocaHHbBIX [0 BceMy MUpY: B JlaTuHCKOW AMepuke
Erunre, CIUA, Uzpanne, ['peruu, Typouu, bonrapuun, Hunepnangax,
®pannuu, Utanuu u T.1.

C TOYKH 3peHHs SA3BIKOBBIX XapAKTEPUCTHK B LIEJIOM IPUHATO Pas3-
JUYaTh 1BE OCHOBHBIE Pa3HOBUIHOCTH €8PelCKO-UCNAHCKO20 A3bIKA

1. Espeiicko-ucnanckuii A3k cmpan Bocmoka, Ha KOTOPOM TOBOpH-
JIM HA TEPPUTOPUSX, IpHHaAIekaBux OcMaHckoi nmnepun: B Typuumy,
Ha bankanax, bauxkaem BocToke 1 Ha HEKOTOPEIX ocTpoBax CpeauzemM-
HOT'O ¥ OreicKoro Mopeu;

2. Egpeiicko-ucnanckuii A3vik Mapoxko, Ha KOTOPOM TOBOPHUIIU B
cedaprackux obuHax CeBepHoi AQPUKH U T€ OH SBOIIOIHOHUPOBAI
nHade, Hevkern B OCMaHCKOW HMIIEPUH, YTO MTPUBEJIO K TOSBIIEHUIO pas3-
HOBHJIHOCTHU TIOJ Ha3BaHUEM jaquétia/haketia, NCTIbITABILEH BIHSHUE
apabCKoro S3bIKA.

B HacTosimiee BpeMst MO’KHO TOBOPHUTH O TOM, YTO €8peliCKO-UCNAHCKULL
A3bIK TONYYUII I/IHCTHTyuI/IOHaJILHHI}'I craryc: B 2018 r. B U3paune yu-
pexneHa Axademus eepeucxo ucnarnckoeo sasvika (Academia Nacional
del Judeoespaiiol Ladino®) ¢ 1iemnbio ero 3amuTsl i CIaCCHH OT HCHES-
HoBenus. Koponesckas Axademus ucnanckozo azvika®™ opuIuaTbHO
IpU3HAJA 1d0UHO OMHUM U3 BApUAHTOB HCIAHCKOTO SI3bIKa, HA KOTOPOM
TOBOPAT OKOJIO MOy MUIITHOHA YEIOBEK B MUPE 22 B 2019 . eyUHOTIAC-
HO TIPUHSIA U3PAUIIBCKYIO AKademuio e8petiCKO-UCNAHCKO20 A3bIKA B
CBOU PAJbI B KAUECTBE YJICHA-KOPPECIOHACHTA

'8 HekoTOpble IMHIBICTEI CYMTAIOT AHTHOKHIACKHUIT HATCKT KOTYMOHIACKOrO HaIli-
OHAJILHOTO BapHaHTa UCIIAHCKOTO SI3bIKA IIPOIOIDKEHUEM cedapackoro si3bika [Gutiérrez
Aguirre, 2010].

URL: http://www.proyectos.cchs.csic.es/sefardiweb/node/10 (mara obpamenns:
10. 06 2022).
° Ha naouno — Academia Nasionala del Judeoespariol Ladino (ANL).
21 Real Academia Espariola (RAE).

2 gl judeoespafiol, una variante de la lengua espafiola de la que se calcula que hay
500 000 hablantes en el mundo, 300 000 residentes en Israel. URL: https://www.rae.es/
n0t1c1a/ (mara obpamenus: 10.06.2022).

3 URL: https://www.rae.es/noticias/se-acuerda-la-creacion-de-la-academia-nacional-
del-judeoespanol-en-israel (mata obpamenus:10.06.2022).
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Kpome Toro, mpumedaTenbHO, 9TO CpPeld BApUAHTOB M JTHAJIEKTOB
MCIIAHCKOTO f3bIKa MCIAHOA3BIYHBIM COOOIIECTBOM IpPHU3HAH OCOOBII
CTaTyC JAOUHO KAK HACeOUs 8Ce20 UCNAHOA3bIMH020 Mupa (patrimonio
de toda la hispanidad) B cCOOTBETCTBHH ¢ HCTOPUYCCKUM, COLUATIBHBIM
Y KYJIBTYPHBIM KOHTEKCTOM €0 IPOMCXOXKICHH I, HECMOTPS Ha aKTUBHO
MPOTEKAaBIIHE JUBEPTEHTHEIE MMPOIIECCHI.

B 1997 1. B 3paunie ¢ 11enbi0 COXpaHEHUs sI3bIKOBOTO HAcJIeAus ce-
dapnoB coznana HayuonanvHas opeanusayus no 3auume naduno™,
KOTOpast IPOBOJUT aKTUBHYIO pabOTy IO MPOABHIKCHHUIO 3HAHUSI DTOTO
A3bIKA M KYJIBTYPBI, @ TAK)KE 110 MOAAEPKAHUIO CBA3CH MEX Iy IpeacTa-
BHATEIISIMU JAHHOTO MCTOPUYECKOTO COOOIIEeCTBA, MPOKUBAIOIIUMH B
pa3inyHBIX CTpaHaxX MUpa: Tak, HallpUMep, U3panusIbCKas paauoCTaHIUA
Kol Israel v uctiaHcKkast paiioBeNIaTeIbHas  TEIEBU3NOHHAS KOpIopa-
uust RTVE yxe Gosnee 25 et BenyT nepeaayu Ha ceqpapockom s3vike; C
1979 r. Beimyckaercst xypHan Aki Yerushalayim®, xoropsiii ¢ 2016 T.
nepenren B mudpoBoi hopMaTt; CoO3qaHbI I/IHTepHeT-HJIaT(bOpMLIZG W TIPO-
eKThI"', CHeLHaJIbHO MpeIHa3HAYeHHbIE 11 TPAHCHAIIMOHAIBHOTO Ce-
(dapmackoro cooOrecTna.

Bbrarogaps qBUXEHUIO IO COXPAHEHUIO 1a0UHO B TIOCIETHHE IECATH-
JIETUS 3HAYUTEITHHO BO3POCIIO €ro MUChbMEHHOE MCTIOIh30BaHHE, U 0CO-
O6enHo B MHTEpHETE, CETOAHS 3TO B OOMNBINEH CTEICHH MUCHMEHHBIN,
HE)KEJIM pa3roBOPHBIN A3BIK. B 0TCyTCTBHE SI3BIKOBOM HOPMBI, KOTOPYIO
MOKHO OBIJIO OBI IPUHATH 3a 00pa3ell Al COBPEMEHHOTO JIa0UHO, €ro
STaJIOHOM CTaJl HCIIAHCKUI TUCbMEHHBIN CTaHapT, 0003HAYUBILUH pas3-
PBIB COBPEMEHHOT'O e8peliCKO-UCnanHcKo2o ¢ cedapckoii opdorpadrde-
CKOM TpaJuIuei, 4To HMeeT OrPOMHOE 3HAYSHHE JJISl PACIIUPEHUS €T
MOJIP30BaTENbCKON ayIUTOPUU: ceiuac ClIoBa Ha .1aduHo OOINbIIEe HE
nunryTcst OykBaMu eBperickoro andasuta [Schmid, 2018].

Ecnu mocMoTpeTs UCTOPUIO KYJIBTYPHOH MPaKTUKHU HA JA0UHO, 38
OoJee 4eM ISTh BEKOB Pa3pO3HEHHOTO CYIIECTBOBAaHHS ceapiCcKOro
COO0ILECTBA HA e8pPeliCKO-UCNAHCKOM A3blKe CIIOKUIIACH OIpe/ieIeHHas
yCTHas TpaIUIKs, a TAKXKe JTUTEpaTypa, KOTOpyIo uccienoBarenu [bo-
posas, 2002; Agosin, 1997; Aizenberg, 1982; Goldemberg, 1998; Israilev,
2010; Meter, 2000; Scott, 1998; Sefami, 2002; u 1p.] MpeACTABIAIOT KaK
0C06YI0°® 4aCTh HCIIAHCKOTO KYJIBTYPHOrO HACIEIHS B PAMKAX JIHTEPa-
TYPHOM MaKpOCHCTEMBI U KaK JIEMEHT €BPEUCKON ncTopuu. B yacTHoCTH,
cormmacao O.B. BopoBsoii, ceaprckas nurepaTypa Ha 1aduHO POIUIACH

2 Autoridad Nacional del Ladino.
2 URL: http://www.akiyerushalayim.co.il/ (gata o6pamenus: 10.06.2022).
Hampumep, Ladinokomunita online forum, eSefarad.com u ap.
27 URL: http://www.proyectos.cchs.csic.es/sefardiweb/node/10 (mara obparmeHws:
10.06.2022).
Ok3orHueckylo, no Muernio O.B. Boposoii [boposas, 2002].
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B X VI B. Bckope mociie u3rHaHus eBpeeB, Nepexxuina OypHBIA PaciBeT B
1930-e ronp! B BUE CBETCKOW CIIOBECHOCTH, IIPEICTaBICHHOMN MEPUOIHU-
KOH, mbecamu, OeNJIeTPUCTHKON, — B LEJIOM, HECKOJIBKUMH COTHSIMH
IPOU3BEACHUNH MacCOBOM JUTepaTyphl, OONbIIAs YaCTh KOTOPHIX HE
nepexuiia Bropyro MUpOBYIO BOIHY U yMepiaa B XX B. I0CI€ BO3HHK-
HOBEHHSI HAITMOHAJIBHBIX TocyaapcTB [boposas, 2002].

@axT CcyIIecTBOBAaHU S IUTEPATyPHOT0 HAPPATHBA HA IAOUHO CBHITpa
OonblIyI0 posib B (POPMUPOBAHUH M 3aKPEIICHMH YyBCTBA UACHTHY-
HOCTH TI0 TPU3HAKY S3bIKA U KYJIBTYPBI Y COBPEMEHHOTO ce(apIcKoro
cool11ecTBa U COXpaHEHUH IPUCYTCTBUS e8PelicKO-UCNAHCKO20 SI3bIKa
B 9THHUYECKOH MEHTAJIbHOCTH IOTOMKOB ce(apACKHUX €BPEEB, Y KOTOPBIX
CJIOKUJIACh ONpeeTIeHHas TPaAULIMs OCMBICIEHUS A3bIKa CBOUX IIPEKOB
KaK Mecma namamu 1 memaghopsl nomepsiHHo2o ooma [Agosin, 1999;
Aizenberg, 1982; Carciente y Carciente, 1987; Diaz-Mas, 1997; Finzi,
1990; Gutkowski, 1999; Hassan, 1986; Mizrahi, 1987; Romeu Ferré, 2011;
Sefami, 2002; u np.]. B cedapackoit MEHTaITbHOCTH JIFOOOBh U BEPHOCTH
10 OTHOIIEHUIO K CBOEH ITyOMHHOW HCIAHCKOW KYJIBTYPE COXPaHSIIOTCS
yepes A3bIK, U TAKUM 00pa30M KpPyT 3aMbIKAaeTCsl, TOCKOIbKY HEBO3MOJXK-
HO BBIHTH 32 IPEAEIBI 3TOCA KYIbTYPBI, PEACTABISIONIETO COO0H yHU-
KaJIbHYI0 KOHQHUTYpauuio o0IuUX SA3bIKa, HCTOPUHU, 00BIYaeB, HACTPOE-
HUH, KOTOpPBIE 00Pa3yI0T eANHYIO U HEPACTOPKUMYIO IICHXOJIOTHIECKY IO
LIEJIOCTHOCTD, ONIPEAETIAIONIY 0 HAllMOHANBHBIN XapakTep. C 3TOH TOUKH
3peHHs MPEICTaBIAIOT 0COOBIN HHTEPEC TUTEPATyPHBIC IPOU3BEICHMUS,
HanMCcaHHbIe IOTOMKaMu cedapaoB, nepecenuBnxcs B JlaTHHCKYIO
AMEepUKY, YKe Ha HCIIAHCKOM SI3bIKE.

B uactHocTH, «Benukas kHUTa eBpeiickoit AMepuK», COCTaBICHHAS
Hcaaxom [ombaeMGeprom™, mpeicTaBiseT THTEPATyPHOE TBOPYECTBO
6omee 140 aBTOpoB. JIF0OOIBITHO TO, UTO TEKCTHI, HAITHCAHHBIC HA espeti-
CKO-UCNAHCKOM A3blKe, MAJIO TIPEICTaBIEHbl B COBPEMEHHOM JIaTHHOA-
MEpPHUKaHCKOM HappaTHUBE CPelM MHcaTeled W MO3TOB cedapacKkoro
npoucxoxeHus [Sefami, 2002]. [Tapagokc MUTpaluK 3aKI0OYACTCS B
TOM, YTO IIPHU IPOKUBAHNUHU ce(papIOB B HCHAHOS3BIYHBIX CTPaHAaX SI3bIK
WX TIPEIAKOB COXPAHAETCS TOIBKO B IIEPBOM MTOKOJIEHNH, & aJIe€ OH JTHUIIIb
YaCTHYHO MPUCYTCTBYET INIAaBHBIM 00pa30M B YCTHOM TpaaguLIuH, 6J1aro-
Jlapsi 4eMy B HaCTOSIIEE BPEMS €6pelicKO-UCNAHCKUL B €r0 IpeuMyIie-
CTBEHHO ITACCHBHOM COCTOSIHMH MOKHO CUUTATh SI3bIKOM TaK Ha3bIBAEMOM
BTOPUYHOU TPaHCHALIMOHAJIBHON KYJIBTYPHON UACHTUYHOCTH. MeEKCH-
KaHCKasl 103TeCCa, )KyPHAIUCT U IepeBouuK Mupuam Mockona™ mumer
B aBTOOMOrpaduu: «balymika u aenymnka yMmepiiu, OCTaBUB mocie ceds

¥ gl gran libro de América judia, 1998.
Miriam Moscona.
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CJIe]] B CJIOBaX, KOTOPBIE J0 CHX ITOp KUBYT B MOel peun. Jladuno He cTai
YaCTBIO TI03UH, KOTOPYIO sl HAYAJIA THCATH MHOTO JIET CITYCTSY .

B 00mmx uepTax, BONPOCH HICHTHYHOCTH Y COBPEMEHHBIX ITHCATEICH
cedapACKOro MPOUCXOXKACHN S OCBEIIAIOTCS B IBOTHOM paKypce: Mpex /e
BCEr0, BCIIOMHUHAS BEJIMKOJIENNE 307101020 6eKd CPEJHEBEKOBOM eBpeil-
CKOM KynLTyp5132 BO BpeMeHa apabckoro rocnozacTsa Ha [Iupeneiickom
MOJTyOCTPOBE, aBTOPBI BMECTE C ATUM BCErZa OTMEUYal0T YyBCTBO HO-
CTallbI'u¥, TOPEYU U3THAHUS U MPECICJOBAHUN Ha MPOTSIKSHUH BEKOB;
B TO JK€ BpeMsI TAaKHE BOIIPOCHI, KAK MUTPAITHSI, aJalI TAITU ST, ACCHMUIISIINS,
TpaJuIUU U 00bIYaH, KYJIETYyPHAsI CAMOMICHTU(UKAIIUS TIO-TTPEKHEMY
HaxomsATcs B (pokyce mx mcropuieckor mamsatu [Scott, 1998]. U kak B
Ooubleli YacTH eBPEHCKOM JINTEPATY PhI, B X TPOU3BEICHUSX IIOCTOSH-
HO MTOBTOPSIONIEHCS SIBIISIETCSI TeMa BRIHY K JIeHHOM MUTpaniuu. CoOCTBEH-
HO JJaHHBIM TEMATUYECKUH paKypC U 3aa€T OCHOBHOW KaHPOBBIHI IIpU-
3HAK KaK MeMyapHO20/MEeMOPUATIbHO20 QUCKYPCA >, TAK M Iumepamypbl
ceudemenbcmea Kak THOPUIHBIX POPM XYI0KECTBEHHO-IOKYMEHTAIb-
HOW TTPO3bI, B IEHTPE KOTOPOI HAXOIUTCS OCTABIIEECS B TAMSITH COOBI-
THe, OKa3aBIliee CIIIbHOE BIUSHHE Ha CO3HaHUE Haposa. iMeHHo moaTo-
MY TeMa IMMOTEPSHHOM POAUHEI JABHO CTajia TOIIOCOM B XYI0’KECTBEHHOM
Y JIOKYMEHTaJbHOM HappaTtuBe ce(apmios.

Jluteparypa, HanucaHHasi aBTOpaMu-cedapaaMu U OTHOCAIIASICS K
MEMOPHAIILHOMY TUCKYPCY, IPECTaBIICHA Pa3INYHBIMU OPMaMU: OHO-
rpadusmMu, aBToOHOrpadUsIMHU, SITUCTOJISIPHBIMU COOPHUKAMHU, pOMaHa-
MH, paccKazaMM, CTUXaMH, CpelI KOTOPBIX Yallle BCEro BCTPEYAIOTCS
aBTOOHOTpahuyecKre NOBECTBOBAHHUS B )KaHPE CEMEHHOM XPOHUKH UITH
ceMeliHoii caru [Scott, 1998; Sefami, 2002]. Bce ux 00bequHsIET OMHO —
of1iee 4yBCTBO HACHTHYHOCTH, KOTOPOE HEOOXOIUMO aBTOpaM, 4TOOBI
HamucaTh TUIHYT0 HcToprio. Kak mokaspIBaioT nccienoBanus [boposas,
2002; Israilev, 2010; Scott, 1998; Sefami, 2002; u ap.], B ©X HappaTHUBe
MPEBATUPYET «KOJJIEKTUBHOE 51», HHANBUAYaJIbHbIE YYBCTBA TJIABHBIX
repoeB BCTPOCHBI B KAHBY OOIIEr0 CYACThs U INI00AJbHBIX UCIBITAHUI
(3omoToii Bek B Mcmannm, WHKBU3UIINS, U3THAHUE).

[Ipu 5TOM oOpamaeT Ha ceOss BHUMaHUE €IIIe OHA, SIBHO 0003HAYNB-
1rasics B, 1o KpaiHeil Mepe, TaTHHOAMEPUKAHCKOM MEMOPHATHLHOM JTUC-
Kypce TeHACHIHNS — HUes] KOJUIEKTUBHOTO COMEPEKUBAHUS COOBITHIT
JIaBHO MUHYBIIHUX JHEH BBITCCHSCTCS MPOTUBOPCUYMBBHIM UYBCTBOM
TM0OBU-HEHABUCTH K Micrmianuu, B KOTOPOM TOCIIENHSIS BCE JK€ YCTYIaeT
MECTO TOCKe 10 flajiekoMy BpeMenu [Romeu Ferré, 2011]. B To sxe Bpems

31 “Los abuelos murieron y dejaron una estela de palabras que aun forman parte

de mis expresiones espontdneas. El ladino no paso a formar parte de la poesia que
afios después empecé a escribir’ [Goldemberg, 1998: 222].
2 ¢ cepenunsl X B. 10 cepeaunsl XII B.
Discurso memorialistico B iclaHCKOW TEPMUHOJIOTHH.
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rncTopus HeMoOBH Mcmannn kK cBOMM ChIHAM-cedapaaM OYeHb HETPHBH-
AJIBHO NIPEJCTABIICHA HALLICH cogpeMeHHnueH Maruninbne beHcuHbOp g
BUJIe MeTadOphl HA OCHOBE O (Pa3a OTCYTCTBYIOIIETO BOSJ‘IIO6J'I6HHOFO35
w3 Iecnu Iecneii Conomona®® — xeHnx (ceapackue eBpeH ) OTBEp-
rHYTHIH HeBecToi (Cehapad®), obpedeHHo yXOAUT B M3rHAHHE (Ha
brnmxanit Boctok, B CeBepHyto Adpuky, Ha bankansl, B ['penuro...):

«Ho mebs cobaaznunu mope u nebo Hzmupa. M mvl poouncs 3ano8o,
u mam poounucs meou oemu [...]. dmo 6vina meos emopas 110606b, HO
Mol HUK020a He 3a0bl8al Nep8yIo U NPOOOANCAT 2080PUMb HA ee A3bIKE U
npocmu my, KOmopas paHuid m€6ﬂ»

Hexkoropsie aBTops! [Pulido, 1905* ] BBICKA3bIBAIOT €III¢ ONHY WHTE-
PECHYIO UJICI0: HE MMEsl BO3MOXXHOCTH paccMaTpuBaTh Mcmanuio kak
CBOIO HACTOAINYIO POAUHY, cedapasl OYAyT BEUHO CTPAHCTBYIOIIUMH
«HCcIaHnaMu 0e3 poauHbD» . [Ipu 3TOM CyIIecTByeT MHEHHUE O TOM, YTO
peyYb ToJKHA UATH He 00 oTedecTBe/oTeuecTBax (Patrias), a o Matrias,
Cpeau KOTOPBIX OJIHA CTalla Mauexoil — madrastra patria Esparia [Romeu
Ferré, 2011]. UmenHo mod3TOMY, Kak TOJIBKO BO3HUKAET TemMa PonuHbl,
TSI MHOTHX ce(apIoB MMEHHO SI3bIK, a He Mupudeckuii oopas Cedapa-
Jia, SIBJISETCS MOAJIMHHON POIMHOM, KOTOpast 00bEIUHSCT UX KaK KYJIb-
TYPHYIO OOIIHOCTH U CBSI3BIBAET C MIPEIKaMH, KOTOPHIE KUIIW Ha TIOTY-
octpoge [Sefami, 2002].

Takum o0Opazom, B cedapAcKOM HACJIEANH CILUICTCHBI PEIUTHO3HAS
tpanumus (judia) m uctopuyeckas nmamaTh (hispanica) B pamkax Tpue-
JIMHOTO YyBCTBA POJUHBI — J[YXOBHOT'O U UCTOPUYECKOT0, MOKPEILIs-
€MOT0 FOPUIUYECKON MPUHAJICKHOCTHI0O K TPEThEMY TOCYJIapCTBY, B
KOTOPOM OHH POIHIIKCE:

«— Kozoa s noexana ¢ Henanuro u npownacs no ynoukam Toneoo, s
yyme He 3anaaxana om eonnenus. B Cesunve s yciviuwiana ghiramenxko u
NOYY8CMB08ANA, KAK OPONCUM 8Ce MOe meJo.

— 3nauum, meost poouna — Hcnanus?

)

* Matilde Bensignor.

El amado ausente.
Cantar de los Cantares.
El novio (el pueblo judio sefardy).

wWow W
[ O

38

Esparia.
3 Pero, a ti te sedujo el mar y el cielo de Izmir. Y volviste a nacer y alli nacieron
tus hijos [...]. Fue tu segundo amor, pero jamds olvidaste el primero y seguiste

hablando su lengua y perdonaste a la que te hirié [Bensignor, 2004: 59-60].
Espanoles sin Patria y la Raza Sefardi (Pulido, Angel. Madrid: establecimiento
tipograﬁco de E. Teodoro, 1905).
“La romantica idea de Pulido de que no pudiendo considerar a Esparia como su
patria real, los sefardies serian los eternos errantes «espanioles sin patria” [Hassan,
1986].
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— Hem... Al mobo cmpany, 8 komopotii poounacs. A mockyio no sem-
Jle Moux ngeakoe, Ceghapady, u ucnolmvieaio cOKpoOGeHHYI0 100606 K
H3paum04 ».

HHTepecHa eme opgHa Tpaaunus cedapaoB: HEKOTOPbIE CEMbH CO-
XPpaHWJIH U C TOPAOCTHIO MEPEaBain U3 MOKOJICHHS B IOKOJICHHE KITIOUH
OT JAOMOB, KOTOpBIE UX MpapoauTenu MokuHyiau B Mcnanuu B 1492 r.
U coBpemMeHHbIE TUTEPATyPHBIC aBTOPBI — IMOTOMKH TE€X CaMbIX cedap-
JIOB — HCHOJB3YIOT 00pa3 TSKEIO0ro OpOH30BOro KIF04a Kak MeTa(opsl
HEPACTOPKUMOM CBSI3H C IPEJKAMH, IBITASCH IEPEKUHYTh MOCT MEKTY
MPOLLIBIM U HACTOSALIUM.

BosIbIIIMHCTBO COBPEMEHHBIX JINTEPATYPHBIX ABTOPOB 33 PEAKHUM HC-
KITIOYeHHeM ™~ GOJIbIie He TOBOPST Ha judeoespaiiol HA B ceMbe, HU B
oOmecTBe (KpoMe cllydaeB, KOIZa OHU BCTPEUAIOTCS IS 3TOH LIEeJH),
CKOpee BCcero, 0HM 00J1a/1al0T OrpaHNYEHHOM (TaCCUBHOI) KOMITETEHITH-
eil Ha 3TOM s3bIKe. TeM He MeHee yBJIEUEHHUE SI3BIKOM CBOMX IPEIKOB
HO3BOJISIET COCPEIOTOUNTD B30 Ha ObLJIOM BEJIMKOJIEIINU U BOCCO3aTh
UCTOPUYECKYIO MaMsTh. IMEHHO OATOMY MOKHO KOHCTaTUPOBATh, YTO
A3bIK €BpeeB-ce(dapaoB, IPUBHECEHHBIN Ha pa3HbIC KOHTHHEHTHI BMECTE
C ero HOCHTEISIMU-MHUTPAHTAMH, SIBIISIETCS MOIIHBIM CPEICTBOM IOJ-
JepKaHus BTOPUYHON UIICHTHYHOCTH KaK coco0a JIeTUTUMAIU CUM-
BOJINYECKOTO EIMHEHMS MTPEJICTABUTENCH JAHHOTO TPAaHCHAIMOHAIBHO-
ro TpaguLHOHHOTO coobmecTBa. M 1o 3Toil mpu4MHE TeMa s3bIKa
MPEIKOB KaK [IOTEPSIHHOM, HO HE 3a0bITON POJUHBI 10 CUX HOP MIPUCYT-
CTBYET B KyJbTYPHOH IPaKTHKE IOTOMKOB, H3THAHHBIX U3 Mcnanuu u
[oprtyrammnu cedapnos [Romeu Ferré, 2011: 124]: «4 uz cepapoos. Mui,
ceghapovl, coxpanunu cebs 6 a3vike, He NOOBIACMHOM 8PeMeHU: TAOUHO
unu cmapoucnanckom. Ml mul b6epesicem Ha smom sA3vike 0yX08HOe yueHue,
coxpamsguiee ce0i0 YeHHOCMb Ha NPOmMAdICeHUU ecell ucmopuu. Ha sa3vl-
Ke, YHAC1e008aHHOM U3 2TYOUHbL BEKO8 U CEA3AHHOM C OPeGHUMU 3a6e-
mamu... Imenno uepes cio6o s nblmaroch Gulpasumy mo, Ymo Hcugem
60 mue kax Bocmoxk u 3anaon™.

42 «__ Cuando fui a Espafia y caminé por las callecitas de Toledo, casi lloro de

emocién. En Sevilla, escuché el flamenco y senti que todo mi cuerpo vibraba.

~ Entonces, ;tu patria es Espafia?

~ No... Amo el pais donde naci. Afioro la tierra de mis antepasados, Sefarad, y
siento un amor mistico hacia Israel” [Bensignor, 2004: 252].

43 Rosa Nissan, Vicky Nizri [Scott, 1998].

44 “Soy de origen sefardi. Los sefardies nos hemos preservado en un idioma que no
conoce las transformaciones del tiempo: el ladino o espariol antiguo. Y preservamos en
ese idioma ensefianzas éticas que han mantenido su valor a lo largo de la historia.
Idioma atado a lo ancestral y cargado de mandatos atavicos ... Es a través de la
palabra que intento una sintesis de lo que siento que vive en mi como oriente y
occidente” [Mizrahi, 1987: 160].
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TakuMm 00pa3oM, pacCMOTPEHHE TIOI0KEHUS, 3aHUMaeMOTO SI36IKOM
UCMIaHCKUX cedapioB B COKPOBUIITHHUIIE MUPOBOTO HHTEIIEKTYaIbHOTO
HacJeaus, O3BOJSET C/eTaTh BBIBOA O TOM, YTO B HACTOAIIEE BpPEeMs
SI3BIK, UMEIOIUI HOMUHAIUY ladino, judeoespariol v sefardi, cymecTBy-
eT B ce(apACKO MEHTaJIBHOCTH KaK:

* WHCTPYMEHT NOBCEIHEBHOTO ANCKYPCa;

* pecypc MenuaoOpa3oBaHUs (MCKYCCTBEHHO MOpOXKIaeMas MUCh-
MEHHasl S3bIKOBas MPAKTUKA);

* pecypc, BHIIOJHSIOMUN KYIbTYpOGOPMUPYIONIYIO QYHKIIHIO
(pamuoTexcT);

* WHCTPYMEHT KYJIBTYPHOH MPaKTUKH (IECEHHBIH TUCKYPC);

* MECTO UCTOPUYECKOM MaMsTH (XyI0KECTBEHHBIH 1 TOKYMEHTaIb-
HBI! HAPPATHB);

* BbIpa)K€HHE BTOPUYHOMN UIEHTUIHOCTH (3THOJIEKT);

* JIOCTOSTHUE €BPEHCKOr0 MHpA.

B pakypce UCTIaHOSI3BIYHOTO KOHTHHYYMa SI3BIK JIa0UHO 0003HAYMIT
CBOE MECTO:

* KaK NCTOPHYECKHH JUATEKT KaCTUIBCKOTO S3bIKA;

* S3BIK MIEPEBOMIOB CBSIIEHHBIX TEKCTOB C MBPUTA HA KACTUIIbCKHIA;

* S3BIKOBOE JOCTOSHHE HMCIAaHOS3BIYHOTO MUpa (Haciuenue
hispanidad).
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Annomayus: B ctaTbe paccMaTpUBalOTCs IMHIBOCEMHOTHUECKOE COAEPKAHUE
7 QYHKIIMOHAJIBEHBIE XapaKTEPUCTHKHU IHINEBBIX PHTYAJIOB, KOTOPBIEC SBISIOTCS
CHMBOJIMYECKHM OTOOpakeHHEM HapOIHBIX BEpOBaHUH, TPAAUIIMOHHOTO 3HAHUS
1 KOJUICKTUBHOTO OIIBITA, aKTYaJbHOTO JUIsl JAHHOTO colmyMa. VzyueHue cemuo-
THUKH FaCTPOHOMHYECKOH KYJIBTY PbI IIPEATOaraeT aHan3 (pakTopoB, MOBIUSBIINX
Ha COBPEMEHHBIH KYJIBTYPHBIH KOHTEKCT, B KOTOPOM T€ HJIM UHBIE TaCTPOHUMBI
HAJCNSAIOTCS CUMBOJIMYECKIME CBOiicTBaMH. B cTaThe naeTcst KinaccupuKanus
CHMBOJIOB 110 (popMe U comepkaHuIo: 1) 1Mo CTeNeH! CI0OKHOCTH: POCTHIE (SHIIO,
narmma) u ciaoxubie (LlepeMonust PeiObI); 2) 0 YpOBHIO aOCTPAKTHOCTH: KOHKPET-
HbIe (JIOTOC, KPYTJIBIH IPSIHUK) — a0CTpakTHBIE (IpakoH, heHukce); 3) mo popme ux
BBIpaXKEHHUS: rpaduueckue (Meporaudbl 4yHb JTHB FRIEK) — MoskeTaHus CYaCThS,
Onaromnonyuus nepea HoBbIM rogom, u npeiMeTHbIe (poHapUK, ceMeukn); 4) ayau-
aJibHbIe — IIECHU U CTUXH, ocBsiuieHHbIe [Ipa3nuuky JIyHbI; 5) )KeCTOBbIE — BbI-
00p OITrOI AJIS TTIPA3THIUYHOTO CTOJIA; 6) IO TPOHCXOXK ICHHIO: TIPUPOTHBIE CHMBOJIBI
(6amOyK, ppiba) — UCKYCCTBEHHBIC (MHD U STH).

B 3aBucuMocTH OT PyHKLUH B CTaThe UCCIEAYIOTCS ABE TPYIIBI KyJINHAPHBIX
CHMBOJIOB: Mudonoruueckue (sitno — IIuma natu nodponereseil) 1 HpaBCTBEHHBIS
CUMBOJIBI (YTKH — c4acThe). CeMHOTHYECKUE UCCIIE0BaHUs FaCTPOHOMUYECKON
JUHTBOKYJIBTYPbI TPUOIIKAIOT K TOHMMaHHUIO HE TOJIBKO KYJIBTYPhl OTACIbHBIX
HApOJOB, HO M SCTETHUSCKUX YHUBEPCAIHH U TICUXOJIOTMYECKUX KOHCTAHT Yello-
BEYECTBA.

Kniouesvie cro6a: TMHIBOCEMUOTHKA; KYJIBTYPHBIH KOJ; racTpOHOMHYECKAs
KYyJIBTYpa; CEHCOPHBIE KaHAJIBI; KIIACCU(PHUKALHSI CHMBOJIOB; MU(OJIOTHYECKHE U
HPaBCTBEHHBIE CHMBOJIBI
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LINGUOSEMIOTIC CONTENT AND FUNCTIONAL
CHARACTERISTICS OF FOOD RITUALS
(USING THE EXAMPLE OF CHINESE GROCERY STORES)

Galina S. Dorzhieva, Gao Jianguo

Banzarov Buryat State University, Ulan-Ude, Russia, galdor@yandex.ru,
2ao02023@mail.ru

Abstract: The article examines the linguosemiotic content and functional char-
acteristics of food rituals, which are a symbolic representation of folk beliefs, tra-
ditional knowledge and collective experience relevant to this society. The study of
the semiotics of gastronomic culture involves the analysis of factors that have influ-
enced the modern cultural context in which certain gastronyms are endowed with
symbolic properties. The article gives a classification of symbols by form and
content: 1) according to the degree of complexity: simple (egg, noodles) and complex
(Fish Ceremony); 2) according to the level of abstraction: concrete (lotus, round
gingerbread) — abstract (dragon, phoenix); 3) according to the form of their expres-
sion: graphic (hieroglyphs chun lian %, chiinlidn) — wishes of happiness, well—
being before the New Year and subject (flashlight, seeds); 4) auditory — songs and
poems dedicated to the Moon Holiday; 5) gestural — the choice of dishes for the
festive table; 6) by origin: natural symbols (bamboo, fish) — artificial (yin and
yang).

Depending on the functions, the article examines two groups of culinary symbols:
mythological (egg — Food of the five virtues) and moral symbols (ducks — happi-
ness). Semiotic studies of gastronomic linguoculture bring us closer to understand-
ing not only the culture of individual peoples, but also the aesthetic universals and
psychological constants of humanity.

Key words: linguoculturology; semiotics; cultural code; gastronomic culture;
sensory channels; classification of symbols; mythological and moral symbols

For citation: Dorzhieva G.S., Gao Jianguo (2022) Linguosemiotic content and
functional characteristics of food rituals (using the example of Chinese grocery
stores). Moscow State University Bulletin. Series 19. Linguistics and Intercultural
Communication, no. 4, pp. 60-72. (In Russ.)

CeMHOTHKa — 3TO MEKTUCIUTIITUHAPHAS 001aCTh UCCTICIOBAHUH, B
paMKax KOTOPOM M3y4aroTCsl 3HAKU U 3HAKOBBIE CUCTEMBI, XpaHSIIUE U
nepenaroniye napopmanuw. JIMHrBOCEMUOTHKA, KaK 3HAKOBAS TCOPHUS
sA3bIKa, IMO3BOJIACT YBUACTH Hauboiee CYHICCTBCHHBIC YCPThI A3bIKA —
KaK B COJACPKATEIbHO-(YyHKIMOHAIBHOM ILIaHE, TAK U B CTPOCHUHU
s3pika [ MedakoBckas, 2004: 6, 21]. B kynbType Kak MHOTOMEPHOM CEMH-
OTUYCCKOM MPOCTPAHCTBE IIOCTOSIHHO CUHTC3UPYIOTCA 3HAKU U CMBICJIEBL,
Y 3HaKH CaMOM Pa3HOM CYOCTAHIIMU CTAHOBSITCS HOCUTEIIMU KYJIBTYPHOU
3HAYUMOCTH UJIX HEHHOCTHOI'O COJACPIKaHM A, BRIIBJICHHOI'O B XOZI€ OCBO-
€HUS U 0CO3HAHMUS YeI0BeKOM Mupa. ONucaHue MPUPOTHOTO, PACTHTEIb-
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HOT0, UTPOBOT0, TEJIECHOTO, MUIIEBOr0 (TraCTPOHOMHYECKOTO, KyJIHHAP-
HOT'0), KOCTIOMHOTO KOJIOB KYJBTYPBI M APYTHX pa3pabaThiBaroTCS B
TpyJAax MO0 CEMHOTHUKE, ITHOJIUHTBUCTUKE U JTUHTBOKYJIBTYPOJIOTHH.
B nieaTpe paccMOTpeHM s TUHTBOKYJIBTY POJIOTHH HAXOATCS 3HAKHU A3BI-
Ka Kak BepOaJibHAs «4YacCThy KOJa KYJIBTYPhI, KAK SKCIIOHEHTHI 3aKOJIH-
POBaHHBIX B HUX KyJIbTYpHBIX cMbIc0OB [CIIT, 2017: 41, 44].

B coBpemMeHHOM MHpe CUMBOJIN3M, KaK MPOIYKT YEJIOBEUECKOTO CO-
3HAHWS, COXPAHUI CBOIO TpadUvecKyr0 M TCUXOJOTHYECKYIO CIITY He
TOJIBKO B TAKMX TBOPUECKUX 00JIACTAX, KaK TUTEpaTypa, My3bIKa, KHHO,
TeaTp, JKUBOIUCH, HO TAKXKE B IMOJIUTHKE, Ou3Hece U pekiame. [Ipusenem
o 3ToMy moBoxy u3peuenne Kondymmsa: « MupoM mpaBsT HE clOBa U
3aKOHBI, a 3HAKU U CUMBOJIBIY. B ryMaHuTapHbIX Haykax — (uiiocopum,
JUHTBUCTUKE, CEMHUOTHKE, TUTEPATYPOBEICHIH, (POIBKIOPUCTHKE, TI0-
3THKE, KyJIbTYPOJIOTHH, TICUXOJIOTHH U T.I. — CYIIECTBYET Pa3IHIHOE
nonuManue cuModa (M. Kant, @.B. [lemnunr, I'B.®. I'erens, U.B. I'éte,
K.A. Cssacesan, A.A. IToreons, A.d. Jloces, FO.M. Jlorman, M.M. Ma-
koBckuii, B.H. Tonopos, E.B. IlllenecTtiok, B. Tpanep, K.I'. FOur, 3. ®pomm
u 1p.). UHTEepec K CHMBOIY BBI3BAIl MOSBJIEHHE MHOTOUHCIICHHBIX CIIO-
Bapeii 715 pa3auuHbIx oonacred 3nanuit (Jx. K. Kynep, 1986; X.3. Kap-
not, 1971, 1994; B. baysp, 1. dromoy, C. I'onosus, 1995; I. bugepman,
1989, 1996; Ix. Tpecunnep, 1999; u ap.).

JIrobas 3HaKOBas CTPYKTYpa ¢ TOUKH 3PSHUSI CEMUOTHKU MOXET OBITh
paccMoTpeHa B KadeCTBe TEKCTa, ECJIH 3Ta CTPYKTypa 001a1aeT [eiIocT-
HBIM 3Ha4YeHHEM U nenocTHoi ¢pynkuuen. Kak mumer O. B. Anekcan-
JIPOBa, «CJIOBa UMEIOT 3HAYCHMU S, 3aMKCHPOBAHHBIE B CIOBapsX, HO B
YCJIOBUSIX MYJIBTHKYJIBTYPHOH KOMMYHHUKAIIUH 3a 3HAUCHUSIMHU CIIOB
CTOSIT OIpe/eNIEHHbIE KOHIETITHI, XapaKTepHBIC IS X UCIIOIb30BAHUS
B OMpeAeNieHHON s3bIKOBOW obmrHOCcTH. Ocobast poik MPUHAJIEKNT B
3TOM MPOIECCe KOTHUTUBHBIM (PYHKIUAM S3bIKA, YIYUTHIBAS, YTO KOM-
MYHHKAIUS W KOTHUIINSI HAXOMSITCS B HEPA3PHIBHOM CBSI3U H MPSMBIM
00pa3oM 3aBHUCAT OT KyJIbTYPHO-UCTOPHYECKHUX, COLIUATILHO-TIOTUTHYE-
CKHUX, SKOHOMUYECKUX, TEXHUKO-UHYCTPHUATBHBIX BOSMOKHOCTEH 001IIe-
cTBa» [Anekcannposa, 2021]. Hampumep, Ha ICHXOJIOTHYECKOM YPOBHE
MUIICBBIC PUTYAJIBI SIBJSIOTCS CHMBOJIMYECKUM OTOOPaKEHUEM HapO/I-
HBIX BEPOBAHUHU, TPAIUIIMOHHOTO 3HAHUS M KOJUIEKTHBHOTO OIIBITA,
AKTyaJIbHOTO JIJIS JJAHHOTO COLIMYMa, W CIyXaT JUIS IMOATBEPKICHUS
00IIeCTBEHHBIX IEHHOCTEN COITMATBHOM I'PYIIIIEI, K UbeH TPaJUIINN OHA
MIPUHAIJICHKHUT.

Leap cTaTbl — UCCIIEAOBATH CHMBOJINYECKOE COMlepKaHue U pyHK-
[[MOHAJIbHBIC XapaKTEPUCTUKHU KUTAUCKUX FAaCTPOHUMOB B INHTBOCEMHU-
OTHYECKOM acIeKTe.

W3ydeHne ceMHOTHKH TaCTPOHOMHYECKON KYIBTYPBI IIpEIIToaracT
aHaym3 (pakTOpOB, OBJIHSBIINX HA COBPEMEHHBIHN KYJIBTYPHBIN KOHTEKCT,
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B KOTOPOM T€ MJIU UHBIE TACTPOHUMBI HaJIENAI0TCA Marn4eCKUMH CBOI-
ctBamu. ITo muenuto C. A. PaccaguHoii, «HanOoee SBCTBEHHO 0a30BbIe
MICUXOJIOTUYECKHE CTPYKTYPBI IPOSBISIOTCS B apXaHUeCKUX KYJIbTypax.
MorkHO TOBOPHUTE 006 0cOO0M TIIaCTe KYIBTYPHON MUGDOJIOTHH, CBSI3aH-
HOH C IHILEBBIMU Taby U ¢ MUIIEBHIMH pUTyajdamMu. OIHU BUIBI MUIIH
TaOyUpYyIOTCSl KaK BPEAOHOCHbIE: M30erast ux, 4eJI0BeK MUHUMU3HPYET
CTpecc, co3IaeT WILTI03UI0 Oe3onmacHOCTH. Ho Takke BBIICISAIOTCS 0cO0bIe
KaTerOpHH MUIIH, KOTOPBIM IPUITUCHIBACTCS CIIOCOOHOCTH YPE3BBIYaiHO
0JIarOTBOPHO BIHSTH Ha (PU3NUYECKHE KAYECTBA U HA CYABOY YeIOBEKa
[Paccaguna, 2021].

E.JI. Menemko u JI.H. Habunkuna mpoBeny aHann3 GeHOMEHa eIIbl
KaK KyJIBTYPHOTO K0Jia, COAiepKaHNe KOTOPOTr'o paCKpPhIBaeTCs B KOHTEK-
CTE TaCTPOHOMUYECKOr0 COOBITHS, IGHHOCTHBIMH O003HAUCHHUSIMH KO-
TOPOTO BBICTYTAIOT KYJIbTYpHAas UACHTUDUKALMS, KYIBTYPHBIH AHaIOr
1 KOMMYHHUKaTUBHOCTb .

A. B. KananraukoBa packpbIBaeT KHTaiiCKOe IOHUMaHUE U BOCIIPH-
ATHE )KUBOT'O MHUPa, 3aUKCUPOBAHHOE BO (DIIOPUCTHUECKUX U PACTHU-
TEJIbHBIX CUMBOJAX, KOTOPBIE HANOJIHSIOT XyIOXKECTBEHHYIO KapTUHY
MHPa B KUTANCKOU KynLTypez. O pacnipocTpaHeHUH IIBETOB B KUTAHCKON
cumBosiuke numyT AH Xaittonb u I'o XKyHxkyH B cratbe «I[BeTounas
CHMBOJIMKA B KUTAHCKOW KyJIbType — Ha mpuMepe oOpasa muoHay». AB-
TOPBI OTMEYAIOT, YTO CUMBOJIMKA LIBETOB B KUTAHCKOH KyJIbType 10CTa-
TOYHO GOraTa ¥ CIOKHA®,

3emckoBa A. HO. nccnenoBasa TMHIBOCEMUOTHYECKHE XapaKTEPUCTHU-
KM aHIJIOSA3BIYHOrO TaCTPOHOMHUYECKOIO AUCKYPCa, €ro CTPYKTYPY, CO-
Jep’)KaHue U 3HAKOBOE MPOCTPAHCTBO, KOMMYHHKATHBHBIC THIIBI
AHTJIOA3BIYHON S3BIKOBOM JINYHOCTH, PacCMaTpPUBAeMOl KakK JIMHIBO-
KYJIbTYPHOE SIBJIEHUE B TAKUX 00/1aCTAX HAyYHOIO 3HAHUS, KaK JINHI'BO-
CEeMHOTHKA, THHT BOIUCKYPCOJIOT S U IMHTBOKOHIIEN ToNorust. Mccneno-
BaTeJIb IPUXOAUT K BBIBOAY, YTO JUHIBOCEMHOTHYECKas crenuduka
TJIIOTTOHUY B JI0001 HAIIMOHAJIBHOM KYJIBTY Pe 3aKII04aeTCs B HAaTHIHH
0Cc0o00¥ CUCTEMBI 3HAKOB MHUIIEBHIX PECyPCOB, UX TOOBIYH, 00pabOTKH,
MPHUTOTOBJICHUS U IOTPeOIIeHNs1, CPOPMUPOBABIIICHCS B XO/I€ UCTOpUYC-
CKOT'0 ¥ COLIMOKYJIBTYPHOT'0 pa3BUTHs oOmecTBa [3emckoBa, 2009].

' Cwm.: Menewxo E.JI., Habunxuna J1.H. ®eHoMeH epl Kak KynbTypHBIH ko, URL:
http://www. cyberleninka.rwyI'pati...-edy-kak-kulturnyy-kod (mara o6pamenus: 07.03
2022).

Kanawmnuxoea A.B. ®nopucTUYecKue CUMBOJBI B KHUTAaHCKOM KapTHHE MHUpa.
URL: http://www. bseu.by:8080>bitstream/edoc/82966/1/Kalashnikova (mara oGpamie-
Hus: 22.03 2022).

An Xaiirons u I'o Kynocyn. 1IBeTouHas CHMBOJIMKA B KUTAHCKON KyJIbType — Ha
npuMepe obpaza mmona. URL: http://www.intjournal.ruywp-content/uploads/2020/04
(mara obpamenus: 22.03. 2022).
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W3BecTHH KilaccupUKauu CUMBOJIOB 110 (popMe M CONEpKaHUI0, a
Takxe o (GyHKIuM, u3noxkeHHsie B Tpyaax Y. IMupca, O. Ecnepcena,
P. SIxo6cona, O. bersenncra, Jx. I. Muna, }0.C. CrenanoBa. PeineBaHT-
HBIMH JIJIS HAIIETO UCCIIEAOBAHUS SBIISIIOTCS CIIEAYIOIINE:

* [0 CTENEHU CI0KHOCTHU: IIPOCThIE — COCTOSAIINE U3 OTHOTO CHM-
BoJIa (10, JIANIIa) U CIOKHBIE — COCTOAIINE W3 TPYNIBI MPOCTHIX
cumBoJIoB (IlepemMonust PBIObI), 00beTMHEHHBIX JIOTHYSCKH, H MMEIOITUX
CBOWM CMBICIT, OTITUYHBIA OT CMBICIIA COCTABJISIONIUX €T0 MPOCTHIX CUM-
BOJIOB;

* 10 yPOBHIO a0CTPaKTHOCTHU: 1) KOHKPETHBIE — YIIPOIICHHOE U30-
Opa’keHHe OIpeIeIeHHBIX SIBIICHIH PeaIbHOr0 MUpa: a) CHMBOJI-TIOHATHE,
OTpaXkarolllee UAEeH, YyBCTBA UM aOCTPaKTHBIE KadecTBa (J10TOC); O)
CUMBOJI-00pa3, UMUTHPYIOMHHA POpMY CyIIeCcTBa WX MPeIMeTa, ¢ KO-
TOPBIM OHU CBSI3aHBI (KPYTIIBI NPSAHUK); 2) aOCTpaKTHBIE: a) HEBUAUMBIE
CUMBOJIBI — a0CTPAKTHBIC UJCH U YMO3PHUTEIbHEBIC KAPTUHEI, HE CyIIIe-
CTBYIOIIHE B MaTepHaIbHON Popme (apakoH, PeHUKC); ) pUTyaIbHBIC
0oOpsIABI M ACWCTBa — Marn4ecKue CUMBOJIBI, OCHOBAHHBIC Ha 3BYKOBOM
WJTH ’KECTOBOM psjie (Jaia — IePeMOHHATBHBIN O0KaUI).

* 10 ¢opMe UX BeIpakeHUs: 1) Tpaduveckre — HadepueHHBIE HIIN
HApHUCOBaHHBIE HA IIOCKOCTH (PUCYHKH, MUKTOIPAMMBI, HEPOTIUDEIL:
Hanpumep, 9yHb Jsub (FEK,chiinlidn) — noxenanus cyactes, Gaaro-
nonyuns epes HoBbIM rofoM Ha KpacHBIX OYMaKHBIX JICHTaX; 2) Ipe-
METHBIE — CHMBOJIBI, KOTOPBIE BEIPAKAIOTCS B BEIIECTBEHHOW MaTepu-
albHOU Popme (PpoHapuk, 6abOUKa, MOACONTHECUHBIC, ABIHHBIC UIIH
apOy3HBIe ceMedKn); 3) ayAnaIbHble — TIECHH M CTHXH, ITOCBSIICHHEIE
Jlyne B [Ipa3guuk JlyHsr; 4) skecToBBIE — BBIOOP OO IS TTpa3IHIY-
HOTO CTOJa;

* 10 MPOUCXOXKACHUIO: 1) MPpUPOTHBIC CAMBOJIBI — CHMBOJIBI, KOTO-
phI€ SBIISIOTCS €CTECTBEHHBIMU (ITHIIBI, 0aMOYK, pbI0a); 2) UCKYCCTBEH-
HBIE CUMBOJHI (Mudpa 8, WHL U SH), IIBETOBBIC CUMBOJIBI (KpacHBIH
JIPaKOH, YePHBIE BOAOPOCIH, YCPHBIA MOX).

B 3aBucuMocTH 0T pyHKINI pa3auvaroT UCTOPHIECKHE, PEIIUTHO3-
HbIe, MUGDOJIOTMUECCKHE, HICOTOTUICCKUE, HPAaBCTBEHHBIC M XYI0KECTBEH-
HbIC CHMBOJIBL. B MpakTH4eckoM MaTepHalie MbI BBIJICIIAIIN JIBE TPy B
KyJWHAPHBIX CHMBOJIOB: MU(OJIOTHYECKUE U HPAaBCTBEHHBIE CHMBOJIBI.

I. Mudonoruyeckne CHMBOJIbI

PutyanpHO-peaurno3Hple CUCTEMBI U IIOBEJEHUE OTHOCATCS K KYJlb-
TYpHBIM ceMHoTHKaM. OObennHeHNEe B OJUH KJIACC CEMHOTHK, perpe-
3EHTUPYIOUHNX (UASUCTHUECKOS OTHOIIEHHE K MUDPY (pUTYas, Marus,
penurus), ¢ OJHON CTOPOHBI, U MOBEJEHYECKON CEMUOTHKH, C IPYTOH —
00YCIJIOBJICHO T€M, YTO B CBOEM I'CHE3HCE MOBEeICHHE (POPMUPOBATIOCH HA
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OCHOBE PUTYaJIbHO-PEIUTHO3HBIX 3aIPETOB U MpeanucaHuii [Meukos-
ckas, 2004: 277].

Yepuo-6enpiii kutaiickuit cumson UHb u IH (¥, FH, yinyang) o3-
Ha4yaeT MPOTUBOIIOJIOKHBIE, HO COCYILECTBYIOIIME Hadyajla — 3TO UJes
JQyalucTuieckoro ennHcTBa CBeta u ThMbI, HEOOXOAMMOTO ISl TIPO-
JOJKEHUS KU3HU. IlepBOoHayaIbHO ATH CJI0BA O3HAayalld TEHEBOH U
COJTHEYHBIN CKIIOHBI TOPBI, HO B (pUI0CcO(CKOM CMBICIIE OHU BKIIOYAIOT
MHOT'O MPOTHUBOMOJOXHBIX MO 3HAYEHUIO MMap — TEMHOE U CBETJIOE,
MOKDBIN B CyXOH, )KEHCKO€ M MYKCKO€, CITa0BIi U CUIIbHBIN, MEPTBBIN U
JKUBOH U T.1. [IpuMepHO B TO ke BpeMs, KOTJla UHb U SH CTaJIl 03HayaTh
HE TOJIBKO J1Ba CKJIOHA F'OPbI, HO U BCE OKPY KAIOIIUE BEILH U SIBJICHUS, B
KUTalCKOM CO3HaHMH ITPOYHO 3aKPENHUIIOCH €Ile OHO MOHATHE.

Honroe Bpemsi KUTalLbl JEIUIN CBOIO BceleHHy0 Ha 4YeThIpe ya-
ctu — Hebecnoro [lpakona, bemoro Turpa, Kpacuyto [Ituny u UepHyro
Uepenaxy; BOCTOK, 3amaj, IOI' U CEBEP; BECHY, OCEHb, JIeTO U 3uMy. Ho
npumepHo B III B. 10 H. 3. mosBUIIaCh KOHUETIIUS TISITH 3JIEMEHTOB, KO-
TOpas ¢ TeX MOp BIACTBYET HaJ co3HaHueM ronei [lonnebecHoit. K de-
THIpEM HAIpaBIEHUSIM M YeThIpeM CTOpOHaM CBeTa J00aBHIICS
«UEHTpP» — NATHIHA 0CHOBHOI snemeHT. Tak poaunack uaes y cut (14T,
wuxing) — ISTH 3JIEeMEHTOB, KOTOPBIE COCTaBIA0T Beenennyro: aepeso,
OTOHb, 3eMJIA, METaa U Boga. KaXJIoMy 3JI€MEHTYy COOTBETCTBYET
OIpeAeICHHBIN LIBET, BKYC U cTOpoHa cBeTa. CeBep, YepHBIN IIBET U CO-
JIEHBI BKYC — XapaKTEpUCTUKHU BOJBI; FOT, KPACHBIM IIBET U TOPbKUMI
BKYC OTHOCATCS K OT'HIO; BOCTOK, 3€JICHBIN LIBET M KUCIIBIN BKYC Xapak-
TEPU3YIOT JIEPEBO; METAJIJI — 3TO 3amaj, Oelblii 1[BET, OCTPHIN BKYC;
3eMIIsl — IICHTP, XKEITHIM 1BET, cnagkuii Bkyc [IlneckadeBckas, 2018:
18—-19].

SO — Havano KU3HU

B npeBHHX KUTAWCKUX TPAIUIUAX KUSHEHHAS! MUCTHKA BBIPAXKACT-
cs B pa3IMYHbIX cuMBosax. Hanmpumep, 1 KuTaileB ssiiio — 3TO Ha-
9aJI0 )KU3HH KaK B JyXOBHOM, TakK U pu3mdeckoM rutane. CHMBOITHIECKAs
(YHKIHS BBIpaKEHA IMPU METAPOPUIESCKOM OCMBICICHUH KXU3HECHHOTO
IIUKJIA KaK TIOCTOSSHHOT'O TTPOTHBOOOPCTBA TOJIOKHUTEIIBHBIX U OTPHIIA-
TEJNbHBIX CHII. SIMYHBIA KEATOK — 3TO WUHb, TEMHBIH, OTPULIATENbHBIN
aCIIEKT 3€MJIM; JKEHCKOE, pacLIMpsIoLIee U Morjouarlniee Havano. be-
JIOK — 9TO CBETIJIbIE, ITOJIOXKHUTEILHBIE HEOSCHBIC CHJIBI, aKTUBHOCTD,
MYKCKOE POHHKAOIIee Hauano. AKT TBOPSHHS KPYT, KOTOPBIH, TOA00-
HO STMIHOU CKOPITYTIE, OKPYKaeT MHb U sTH. CHIIBI, COSTUHSIONNE UHD U
STH, POXJAI0T paBHOBECHE NATH JA0OpOJCTENeH: MpaBabl, MyJIpPOCTH,
MPUCTOMHOCTH, YUCTOTHI M OJIarokenaTebHOCTH. TakuM 00pa3om, SHII0
cumBonu3upyet «llumry nsatu nobpomereneiiy.
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[Ipu poxxniernn pebeHKa, KHTAUIIBI ITOCKUTA0T CBOUM 3HAKOMBIM STHTIA,
CBapeHHBIC BKPYTYIO M OKPAIICHHBIC B IPKO-KpacHBIN BET. Eciu B mpu-
CJIaHHOM KOP3WHKE HEYETHOE YUCio aull — 9 unu 11 — poauincs Maib-
guK. YeTHoe KomnuecTBO — 8 mim 10 — 03Ha4YaeT poXKIeHUE NEBOYKHU
[Kuraiickasa kyxHs, 2002: 231-232].

JAPAKOH — 3eMHO€ BOIUIOIICHNE KUTAUCKUX UMIIEPATOPOB

JpakoH — 3TO JOpeBHSS PENTHIINS, BOIIOMIAONMIAS MIEPBOOBITHYIO
MOIIb 30X JIHHO3aBPOB, CO3JIaHHAs YEJIOBEYSCKUM BOOOpaKEHUEM.
B «Cnoape cumBonos» J[xx. Tpeccuaepa HaxXonuM CIEAYIOUIYIO TPak-
ToBKY: «B KuTae qpakoH cUMTaeTCss CHMBOJIOM CBEPXHECTECTBEHHBIX
CUJI, HC OTPAHHUYCHHBIX MOpPAJbHBIMH MNPUHIUIIAMU. Buimuteiii Ha
OJIeK /1€ M3BUBAIOIIHICA JIPAKOH CHMBOJIMYECKH M300pakaeT co3uja-
TeJIbHBIE PUTMBI IIPUPOJHBIX IJIEMEHTOB, OCOOEHHO HECYIIYIO JTOKIb,
CHJIY T'PO3bI, SMOJIEMON KOTOPOH 4acTo SBISETCS KEMUYKHOE 3epHO B
nactu apakoHa [Tpeccuaep, 1999]. OTcioma UCTOKH CHMBOJIN3MA BBI-
3BIBAIOIIUX JO0XAb OYMaXHBIX IPaKOHOB, KOTOPBIX CPElU BCIIBIIIEK
(hetiepBepka HECYT BO BpeMs IMPOIECCUN Ha OCEHHEM Ipa3gHUKe Ha
BTOPOH JIGHb BTOPOI'0 MeCsIIIa KUTaicKkoro kaneHaaps. JlyH, Oupro30BbIii
JIPAKOH C TSATHIO KOT'TSMH, ObLIT SMOJIEMON TUHACTUN XaHb, CHMBOJIHU3H-
pOBaJl AKTUBHBIN NPUHIUI «HHB», BOCTOK, BOCXOAsIEee COIHLE, IJIO0-
JOpoAre, CUacThe U Aap 00KECTBEHHOIO 3HAHUS U OeccMepTHs.

OmHo M3 caMBIX U3BECTHBIX Oit01 TpoBHHITNHN | ' yaHIYH — «O0phOa
JIpaKoHa C TUTPOM), €0 TOTOBAT U3 SIAOBUTHIX 3MEU TPEX BUIOB, TUKON
KOIIKY M MHOTOYHCIICHHBIX TIPSHOCTEH.

II. HpaBcTBeHHBIE CHMBOJIbI

CHUMBOJIBI CEMEINHON KU3HA

BJIIATOIIOJIYVUHUE U 3A0POBLE

B numesoM koje TpaJULIMOHHON KUTANCKON KYJIBTYpPhl, KOTOPBII
Ype3BbIYaiiHO O60orat 1 MHOroo0pas3eH, 0cob0e MECTO 3aHUMAET PHUC.
Bynyuu BoBJeueHBl B CHMBOJIM3AIIMIO MHUPA, MPOCTEHIINE CYLUTHOCTH
OKa3aJINCh MEPEOCMBICIEHBI B 3THYECKUX KaTErOpUsAX M COSAMHEHHI C
LIEHHOCTHBIMU NOHATUSIMU. OO 3TOM CBUAETEILCTBYIOT T€ YCTONYHBbIE
U pa3HooOpa3HbIe CMBICIIBI, KOTOPBIE BOILIOLICHHI B MUIIEBBIX 00pa3ax,
BKJIFOYEHHBIX B MHOTOMEPHOE IPOCTPAHCTBO KYJIBTYPbI (PUTYaJIbHO-00-
PSAOBBIE IPAKTUKH, (QOIBKIIOP, IUTEPATypa U IP.).

PUC kak ocHOBa MpOCTON, HO MUTATEIBHON MUK, KAK YErO-TO OYEHb
3HAYUMOTO ISl YCTPONCTBA CEMEHHOTO MHApa M MUPa B IIEJIOM OTPakeH
B IIPE/ICTABIIEHUAX O TOM, YTO PUC — OPraHU3YIOUIUH LEHTP COBMECT-
HOT'0 IIPOILIECCa BO BPEMS PUTYAJIBHOT'O JEHCTBA HA CEMEWHBIX ITpa3IHU-
kax. ITox BO3aeiCTBHEM IMPUPOAHBIX YCIOBHM KU3HU U IMPAKTHYECKON
JESITeIbHOCTH CHOPMHUPOBAINCH KUTAMCKUE KYJIbTYypHBIEC NMUILEBbIE
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TpaguInH, Onaromaps 4eMy puc CTaJl HAIMOHAJIEHBIM BHOM ITHIIH, 32
KOTOPBIM 3aKPENUIHCh HJICH KLIEHHOCTHY, «KU3HCHHOW BaXKHOCTH» U B
TO e BpeMsi 00BIICHHOCTH M TOBCEHEBHOCTH. DTH CMBICIIBI, CO3JIaHHBIC
B KyJIBType M OTPa’KCHHBIE B Pa3HBIX €€ 3HAKaX, BOILUIOLICHBI B TOJTHOM
Mepe B si3bike. s mpuMepa mpuBeaeM KUTalCKue MOCIOBHIIBI O PUCE:
«Ha 9y’k0M ToJIe PUC KaXeTcs JTydlle, CBOM JeTH KakyTcs kparme» (K
Fe M NI G, 22 HO ST mi shi bié rén de 1i de hdo, hai
zi shi zi ji de géng piao liang). «Jlyurre ecTs Kalry ¢ yiabpIOKOi, 4eM eCTh
puc, xmypst 6posu» (FKFHENZFRNEILHEE JELNZIR xidozhe chi x1fan
shéngguo zhouzhe méitoéu chifan). 3To cBoero poga MaTpuibl, KOTOPEIE
OTpaXkaroT CIIOCO0 MBITIIJICHU S JTFOICH, OTIPEIEIAIOT CoepKanme 1 hop-
MBI MEHTaJIBHBIX U SI3BIKOBBIX PENPE3EHTALHNH, CPEIN KOTOPBIX PHC KaK
NUIIEBOH (MM KyJIHHAPHO-TaCTPOHOMHYECKHI) KOJ 3aHUMAET BaXKHOE
MECTO.

CUHACTBE

Ombnemoii cuactha B Kurtae cuurtarorcs yrku. [lapouka — yTka u
cele3eHb — 03HAYaeT CYMpPYXKECKYI0 BEPHOCTh. MICTOKH 3TOTO CUMBO-
JIN3Ma OTHOCSITCS K MaHJAPUHOBBIM yTKaM U HAOJIIOACHUSIM 32 CHHXPOH-
HBIM ILIaBaHbEM Cele3Hsl M yTKU. [ledanbHble CKa3ku O pa3leleHHBIX
napax MaHJIapUHOBBIX YTOK BEChMa MOMYJISIPHBI B KHTAHCKOM U SITTOHCKOM
¢dosbKIIOpe, @ U300paKEHUE YTKH HCIONIb3YETCS KaK JCKOPATUBHBIN
2JIEMEHT B yOpaHCTBE CBaIeOHBIX TOMETIIEHHU . MOJIOIBIX BIIFOOJICHHBIX
HA3BIBAIOT «MaHapPHHOBLIE YTKH B poce» (F&/KifE Y, Lushui ju ya).

JOJITOJIETUE 3anuMaet Ba)XHOE MECTO B TPAaJIULIMOHHON KUTal-
ckoii cumBoanueckoii cucreMe. JIATIIIT A — cumBoun nonroaetud. «Kto
ecT nammty, ToT goaro xuset» (ZHZ5HIAKZ:, Chi miantido de rén
changshou), — roopst B Kutae. Jlanmra mumeTcs neporiudom «Meiny
(1fil, mian), 03HAYAIOIIMM OJHOBPEMEHHO JONITOJIETHE. DTO OHA U3 IPH-
YU H, I0YeMY JIATITY TOCEUTAIOT B TIOAAPOK IPYTY KO THIO €T'0 POXKICHHUS,
KOT/Ia OH JIOCTHUTAeT coBepieHHONeTHs. Ee 00s13aTenpHO MOJal0T Ha
Mpa3aHUYHBIN CTOJ, Koraa oTMevaroT 21-i, 31-i1, 41-i1 AeHb poXKAeHUS —
TO €CTh B HauaJjie KakJI0i BaKHOM dKU3HEHHOHU (ha3bl, BMECTE C MOXKeIIa-
HUSIMU JTOJITONIeTU. Jlamima CUMBOIM3UPYET MOXKEIAHUS MaTepH C e
HOBOPOJKJICHHBIM TTICPBEHIICM.

APYXBA, TIPEXAHHOCTb

YAW cumraercs B Kurae cHMBOIOM BepHOCTH. MOTHB TIOSBICHHUS
3TOr0 CUMBOJIa KPOETCSI, BO3MOXKHO, B TOM, UTO JIOOBIE MOIBITKH Tepe-
CaJWTh B3POCIIOE YaTHOE PACTEHHUE 10 CUX ITOp 3aKaHYNBAJIUCh HEYIAYeH.
W3BecTHO, uTO Yaii 00mmpHO Ky IbTBUBHpYyeTcs B Kurae Haunnas ¢ VI B.
H. 3. YalHBII KyCT, pOACTBEHHUK KaMEJINH, MOXKET PacTH TaM, I'Zie He
BBDKHBAIOT JIPYyTUE JOMAUIHUE KYJIBTYpPbl, — Ha MAJIEHBKUX KJIOYKaX
3eMJIM BO3JI€ IOMOB, Ha CKJIOHaX XOJIMOB M BBICOKOTOPHBIX YCTYyIIax.
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Japuth yaii IpUHATO B 3HAK APY>KObI, IOATOMY Yail JOIKEH HETIPEeMEH-
HO HaxOAMTHCS CPEAH MONAPKOB, KOTOPHIE )KEHHUX MOCHUIAET B CEMBIO
HEBECTHI IPH 00BABIICHNH IOMOJIBKH. Eciii mOMOJIBKa pacTopraercs 1o
KaKOW-T00 MpuInHe, 00 ITOM ISITUKATHO TOBOPSIT: «Hait mpochImaicsy
(%ML T, Cha xingle). LlepeMOHMaNBHbIN aCIIEKT Yast JOCTUTAET KyJIbMH-
HaIM¥ Ha cBaJibOe — HeBecTa AOJIKHA CaMa HaJIMBaTh U IIOAHOCUTD Yail
BCEM pOJICTBEHHHKaM — CBOUM, MY’Ka U MPUCYTCTBYIOIIUM TOCTIM
COTITIACHO «CBaIeOHOMY MpoTokomy» [ Kuraiickas kyxus, 2002: 265-266].

Hpa3}IHH‘{HbIe CHUMBOJIbI

Mpasanuk Becusl (5717, UyHb 113¢) — caMblil BasKHBI U TH0OMMBbII
U3 BCeX TPAJAMIIMOHHBIX HAapOJHBIX mpa3zaHukoB Kuras. McToku ero
TepstoTCS B T1yOWHE BEKOB, HO M3BECTHO, YTO MOJAOOHBIE (hecTHBATH
ycTpauBaiu yxxe npu auHactuu Yxoy (1121-771 rr. mo uH.3.). HazBanue
UyHb 113¢ OTHOCHTEIEHO HOBOE, O(HUITNATHLHO BBEICHO TOJIBKO B 1911 T,
rocite CHHBXAHCKON IEMOKPATHIECKOH PEBOITIOIIH, KOTOPAs MOJIOKHIIA
KOHEll UMIIepaTopcKoMy MpaBieHuto. Celfuac OH oTMedaeTcs B EPBBI
JIEHb IIEPBOTO JTYHHOTO MECAIa, KOTOPHIH OOBIYHO BBIMTAIAET HA TIEPHO]]
c 21 suBaps no 19 ¢epans. [Tuima Ha HOBOTOJHEM CTOJIE — caMasi pas-
HOOOpa3Has, 1 yeM oOmIIbHee, TeM Jryuine. Ho 00s3aTenbHO ensT neinb-
MEHH, BEUICTIIICHHBIE B (hopMe JIyHHOTO cepra. [lenbMeHn — enHCTBEH-
Hoe 0J110/10, KOTOPOE O TPAIUIIUU MO’KHO TOTOBUTH B IIEPBBIE MSTh THEH
npa3aHuka BecHbl.

[enbmenn — mastoussl (B2F7) Mo GpopMe HATIOMUHAIOT APEBHEKUTAI-
CKHe CITUTKH cepedpa v IOTOMY CyJIsT OorarcTBo. M XoTs camu neiabme-
HU y>ke mpu fuHacTuu Tan (618—907) Oplin 04eHB MOMYIAPHBIM OJTIOZOM,
(UpMEHHBIM HOBOT'OIHUM KYIIaHBEM OHH CTAJIM OTHOCHTEIHFHO HEAAB-
HO — 500-600 et Ha3ad, BO BpeMs paBiicHUs TuHacTHH MuH (1368—
1644) [T1neckaueBckasi, 2018: 225]. CoritacHO NOCASTHUM JaHHBIM, CAaMBbII
JPEBHMUIA ITeTbMeHb HaiiieH apxeonoramu B Kurae. [lersMeHb Bo3pacTom
1700 net o6Hapy>xeH B Hauaje 2016 r. mpu packonkax B CHHBI3AH-Y U~
rypckoM aBToHoMHOM paitone KHP. ®opmoii oH HanoMuHaeT noayMecsil,
B JJIUHY JIOCTUTAeT 5 ¢M, B IIMPHUHY — monyTopa. [lenbmenu B 0643a-
TEJIBHOM HOPSAKE AOJDKHBI OBITH MEPBBIM OJIOOM, KOTOPOE KHUTAaell
oTBenaet B HoBoM rojy, moCcKoIbKY OHH CUUTAIOTCS «ITHIIEH TTepexoar
W3 CTAporo roja B HOBBIM. JIeJ0 B TOM, YTO UX HA3BAaHUE OMOHUMHUYHO
uepornudy 1zso (%), cpeiu 3HaUeHHI KOTOPOro — «CBA3LIBATE, TIEpe-
naBatey [enun, 2021: 280-281].

3HATOKH KUTANCKOW KyXHU yTBEPKIAI0T, YTO HA HOBOTOJJHEM CTOJIE,
3a4acTyIo, TJIABHYIO POJIb UTPAaeT HE caMma e1a, a €€ CHMBOJIHYECKHUI
non6op, siko6bl npaBuibHbI (IEfff], zhéngqueé) BEIGOp Gatron Ut pasa-
HUYHOTO HOBOTOJHETO CTOJIa CIIOCOOEH OMPEACIUTh TEUCHHE BCETO
CJIEYIOUIETO TO/1a, KOTOPBIH MOXKET OBITh JINOO YAa4HBIM, THOO compsi-
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KeH C Pa3IMYHBIMH TPYIHOCTAMU. «SInunble Tpy6oukm» (H145, Dan juin)
WM «TpyOOuYKH T0-BeceHHeMY» (4, chiinjudn), cBepHyThIE B BHE
TPaTUIIMOHHOTO KUTAHCKOTO CIIMTKA 30JI0Ta, YaCTO MOJAIOTCS HA HOBO-
TOJTHUH CTOJ BO BPEMsI TOP)KECTB, CBSI3aHHBIX C TPa3AHUKOM BecHbl nim
KHTaWCKOT0 HOBOTO I'Ola, OHU O3HAYAIOT MOXeJaHue O00rarcTsa u mpo-
[[BETAHUS B HACTYMAOLIEM T'OAY.

epeMmonus Puiobl

Ilo Tpaguuu 3Ta KpacoyHas LEPEMOHUS YCTPAWBAETCS OCEHBIO B
JIHU KuTaiickoro JlyHHOro npasgHuka, B yectb Oorunu JlyHsl, B 61aro-
TIAapHOCTH 3a COOpaHHBIN ypoxkaii. JlokazaTeascTBoM 3HaunMocTH Llepe-
MOHHH PBIOBI CIIYKHUT TOT (PaKT, YTO MO Pa3HBIM MPUYNHAM KHTACI
MOXET OTKa3aThCsl OT JIIOOBIX MPHUIJIAIEHUH Ha 00ex, HO HUKOTIA He
OTKAQXXETCs OT 3TOM Mpa3aHUYHOM Tpanessl. [Ipa3iHOBaHNE HAaUMHAETCS
C TOrO MOMEHTa, KOr/a pbl0y MOJMBAOT MAciOM M BCE HAYMHAIOT €e
nmepeMernuBarh. biatono HaszeiBaeTes “Yee Sang”, rae “Yee” o3HadaeT
«pbibay (fi, yh), a “Sang” — «kusnb» (AE, shéng). Takum o6pa3zom ¢
KaXIbIM KyCOYKOM OJirofja TOCTH 0o0peTatoT Bce Oonblie xu3Hu [[1e-
ckaueBckas, 2018: 195].

Pri0a Ha mpa3gHUYHOM CTOJIE — K JICHbraM, T.K. €€ KUTalCKoe Ha-
3BaHue «ioii» (ff) oMoHMM croBa «u300uIme» (5, yu). B pecTopanax
BCE MHTPENUEHTHI PACKJIAAbIBAIOT HA OOJNBIINE TAPEIKH HIIM MOTHOCHL.
IIpexne uem HauaTh CMELIMBATh CayaT, 00eJaroIIUe BCTAIOT, IIOIKHIbI-
BaIOT COAEPKUMOE TapelIKu BBEpX M MpoBo3riamarT: «Kaxasiit rog
npuHeceT HaMm npouseTanue!» (FEFEHSS 45 FRA T K E 2K, Méi nian
dihui géi women dai lai fanrong).

Me1 pazgenseM Touky 3peHus A.B. [laBroBckoi 0 TOM, UTO OHUM
U3 BaXHEWIIUX (PakTOPOB, 00BEINHSAIONINM HALlUU ¥ HAPOAbI, CErOHS
ABJISIETCS TPAIUIIMOHHAS HallMOHANbHAas nuia. [luma Hepenko cTaHo-
BUTCSl KaK BaKHEHIIMM HAIlMOHAJIBHBIM CTEPEOTUIIOM ISl BHELIHETO
MUPA, TaK U HAIITHOHAJLHBIM 00BETUHUTEIEM JIJIsl CAMHX HOCHTEIIeH TOH
iy uHOM KynsTyphl [[IaBroBckas, 2021].

BoiBoab1

Uzyuenne npeBHUX raCTPOHOMHYECKHAX CUMBOJIOB KnTas moareepix-
JTaeT MBICIIb O TOM, YTO HEOAMHAKOBOE UJICHEHHE BHESI3BIKOBOT'O KOHTH-
HyyMa BO3HUKAET B NEPHOJ MEPBUYHONW HOMUHAIUU. IMEHHO 3THM
(hakTOM OOBIICHSAETCS HEOMUHAKOBBIC ACCOMMAITNY U pehepEeHTHBIE pa3-
JUYUS B SI3BIKOBOM MaTepHalie, COXpPaHUBIIUECS OT MPEKHUX BIOX B
KATAaCKOU M pyTUX KylbTypax. Hampumep, BeTOBas U YHMCIOBas
CHUMBOJINKA, 300MOp(hHBIC 1 (IOPUCTHIECKUE CUMBOJIBI U TIP.

OO01elt yepToll cCeMUOTHYECKHUX (DEHOMEHOB SIBJISICTCSI HEKOHBEHITHU-
OHAJIFHOE TPE/ICTABICHUE O TOM, UYTO 3HAK B pUTYyalie (cloBecHas Gop-

69



MyJia, XecT, nocyaa, 0J1Aa U T.4.) — 3TO HE YCIOBHOCTh, & YacTh UX
JIMHTBOCEMUOTHYECKOTO coepkaHud. [InuieBbie puTyansl sSBIASIOTCS
CHUMBOJIMYECKUM OTOOpaKeHHEM HapOAHBIX BEPOBAHMM, TPAIULIMOHHO-
I'0 3HaAHMSI ¥ KOJUIEKTUBHOIO OIIBITA, aKTYaJIbHOIO 111 KUTAaHCKOro oo1e-
CTBAa, U CIIy’KaT NOATBEPKICHUEM €ro O0IIECTBEHHBIX [IECHHOCTEH.
HccnenoBanus B JaHHOW 001acT NPUOIMKAIOT K IOHUMAHUIO HeE
TOJIBKO KYJIBTY PbI OT/AENBHBIX HAPOJOB, HO M 3CTETHUECKUX YHUBEPCATIUI
Y TICUXOJIOTHYECKUX KOHCTAHT yesioBedecTBa. CEeMHOTHUECKHUE UCCIIENO-
BaHHS TaCTPOHOMHUYECKOW JTIMHTBOKYJIBTYPBI MPEICTABISIOT HHTEPEC
JUTSI MHOTUX TYMaHUTaPHBIX HayK: (GUI0CO(MHH, TMHTBOKYJIBTYPOJIOTHH,
COLIMOJIMHT BUCTUKH, IICUXOJIMHT BUCTHKH, UICTOPUH HALIMOHATIbHOM Ky X-
HU, STHOIMHTBUCTHKH, TUTEPATYPOBEACHUS, (POTBKIOPUCTUKHU H IP.
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Annomayusa: B craThe paccMaTpUBAETCs B3aUMOOTHOLIEHUE TEPMUHOB COYUO-
JUHSBUCMUKA — TUH280KOHMAKMON02Us — KOHmakmuas eapuanmonous. Cono-
CTaBJIEHBl 0T€UECTBEHHBII TEPMUH 1UH2B0KOHMAKMON021A U 3apyOeXHbIH contact
linguistics. TlokazaHa CTPYKTypa JIMHTBOKOHTAKTOJIOTHH, [ICHTPAIBHYIO YacTh
KOTOpPOH 3aHUMaeT KOHTaKTHas BapuaHTosorus. Ha Mmatepuase aHTIIHIICKOTO SI3bI-
Ka pa30uparoTcsi OCHOBHBIC IPOOJEMBI KOHTAKTOB S3BIKOB, PE3YIBTaTOM YETO
crana nupdepeHranms riodanbHOro sI3blKa, ero JOKAJIU3alUsi U CTAHOBJICHUE
BapuaHTOB. JlaeTca onpenieneHue BapuaHTa IUTIOPULIEHTPUYIHOTO SI3bIKA KaK TUIIH-
3UPOBaHHOMN pedn, CBOICTBEHHOI ONpeIeICHHOMY JIMHTBOKYJIBTY PHOMY COLUYMY,
OTpaKarolIeH ero MEHTAJIUTET, 0COOEHHOCTH KYJIBTYPhI U B OIIPEAEICHHOI cTere-
HU — clieibl pogHoro sA3bika. [loguepkuBaeTcs, YTO B OCHOBE BapHaHTa JIEKHUT
JIMHI'BOKYJIBTYpHAas UAEHTUYHOCTBD €ro Nosb3oBareseil. Dokyc BHUMaHU HalpaB-
JICH Ha JICTUTUMHOCTB CTaTyCa BapUaHTOB TaK Ha3bIBAa€MOI'O Pacmnpmomeroc;{
kpyra b. Kaupy — pycckuii u kuTaiickuif BApHaHTh! aHITIMICKOTO s13bIKa, HE00XO0-
JUMOCTb UX U3yUEHHs B TEOPETUYECKOM U IPUKIIAJHOM aCIEKTaX.

Knrouesvie cnosa: cOMONMHIBUCTHKA; TMHT BOKOHTAKTOJIOT Usl; BADUAHTOJIOT U
KYJIBTYPHO-53bIKOBbIC KOHTAKThl; IUIIOPULIEHTPUUYECKUI S3bIK; BapUaHT A3bIKA;
TeopHsl TPEX KPyroB; HOpMa
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Abstract: The article discusses the terms sociolinguistics — contact linguistics —
World Englishes paradigm. The structure of Contact Linguistics, whose central part
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is made by the World Englishes paradigm, is dwelt upon. Major problems of language
contacts are overviewed, including differentiation of the global language, its local-
ization and development of varieties. Varieties of a pluricentric language are defined
as typified speech that is specific of a certain linguacultural social community, that
reflects the mentality, cultural features and to a certain degree transfer of the native
language. The author emphasizes that each variety is underpinned by a linguacul-
tural identity of its users. Attention is focused on the legitimacy of the Expanding
Circle varieties (according to B. Kachru) such as Russian and Chinese Englishes,
need in their studying in theory and applied aspects.

Key words: sociolinguistics; contact linguistics; World Englishes paradigm;
culture and language contacts; pluricentric language; language variety; Three
Circle Theory; norm

For citation: Proshina Z.G. (2022) Contact Linguistics: Current Challenges and
Perspectives. Moscow State University Bulletin. Series 19. Linguistics and Intercul-
tural Communication, no. 4, pp. 73—88. (In Russ.)

BBegenue

JIMCIIATUIIHET ‘THHTBOKOHTAKTOJIOTUS B 3apyOE:KHOM JIMHT BUCTHKE
HeT. bmkaiimmii repmuH — Contact Linguistics [ Myers-Scotton, 2002;
Winford, 2003; Kontaktlinguistik, 2008; Advances in Contact Linguistics,
2020]. O0BeKTOM U3YYCHHUS 00X THUCIHUIIINH SBISIOTCS SI3BIKOBBIC
koHTakTH (language contactsl), MpexycMaTPUBAIOITHE COCYIIECTBOBAHHE
SI3BIKOB B OIIPECIICHHOM reorpauaeckom apealre, peaeBoM coO0OIIeCTBe
WA SI36IKOBOM peliepTyape WHIAWBHIA, COITMOIUHTBUCTHUCCKIE B3aW-
MOJEUCTBHS SI3BIKOB B paMKax TJIOOAIBHBIX U JOKAIBHBIX MPOIECCOB.
DTO 00BACHSCT BKIIOUECHHEC JAHHBIX JUCITUILIHH B OoJiee IMTUPOKOE Ha-
MpaBJIcHUE JTUHTBUCTUYCCKUX HCCIEAOBAHUM — COITMOJIMHTBUCTHKY,
HA3yYAIONIyI0 B IITUPOKOM M 00JIee Y3KOM CMBICTIaX B3aHMOCBS3b SI3bIKA
H O0IIEeCTRA.

BwmecTe ¢ TeM S3BIKOBBIE KOHTAKTHI TPEACTABIISIOT HHTEPEC HE TOh-
KO B COITMOJIMHTBHCTHYECKOM aCIEKTE, OHM MOTYT OBITh IPEAMETOM
HCCIIEIOBAHNS KOTHUTHBHOM JIMHTBUCTUKH W TICHXOJMHTBUCTHKH, I10-
CKOJIBKY OJarofapst STUM HaIllpaBICHUSIM BBISABIISIETCS, KaK TPOUCXOTUT
MIPOIIECC TIO3HAHUS C YUYACTHEM JIBYX S3BIKOB, KaK OCYIIECTBIIICTCS pe-
YyeBas JeATEIbHOCT OMIIMHTBAJIbHOIO HHIWBUIA. 3HAHHE O KOHTAKTax
SI3BTKOB HE MOYKET HE OIMUPATHCSI Ha JaHHBIC TUHTBOKYIBTYPOJIOTHHA — B
YaCTHOCTH, 0a3MCOM BapHaHTOB ILTIOPUIICHTPUUIECKOTO™ s13bIKa, 00pa30-

1'Cc 2008 B nznarenbctBe Brill (Leiden, Boston) BEIXOOUT U3 meYaTu Crielnaib-
HbIH xypHAaT Journal of Language Contacts.

JlaHHBII TEPMUH, IPUMEHSAEMBIIT K A3bIKY, 00CIYKHBAIOIIEMY HECKOJIbKO STHHYE-

CKHX KYJIBTYp M UMEIOLIEMY HECKOJIBKO KOMU(MHIUPOBAHHBIX CTAHIAPTOB, OTHOCUTEIIb-

HO HOB [Pluricentric Languages, 1992], mo3ToMy B pycCKOM MEpEBOJIE OH €Ille HE NMEET
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BaHHOTO B pe3yJIbTaTe KyJIbTYpPHO-I3BIKOBBIX KOHTAKTOB, BCET/Ia SIBJIS-
eTCsl KyIbTypa COOTBETCTBYIONIUX BapHaHTOB. B CBA3M ¢ dTUM IS
MEXKYJIBTYPHOTO OOIIEHHUS, KOT/Ia OCYIIECTBIISICTCS KOHTAKT SI3BIKOB,
HEOOXOIMMBbI 3HAHUSI COMOCTABUTEIILHON KYJIBTYPOJIOTUUA U TECOPHHU
MEXKYJIBTY PHOM KOMMYHUKAIMH. TakKuM 00pa3oM, MOXKHO YTBEPKIaTh,
YTO B HEMOCPEACTBEHHON CMEXHOCTH C JIMHTBOKOHTAKTOJIOTHEH, SIBIIS-
FOINEHCS COMOIMHTBUCTHYECKOMN AUCIMIIMHOM, HAXOSITCS IICUXOJIMHT -
BHCTHKA, KOTHUTHBHASI JIUHTBUCTHKA, JINHTBOKYJIBTYPOJIOTHS, COIIO-
CTaBUTENIbHAS JIMHTBUCTHUKA U COMOCTABUTEIbHAS KYJIBTYPOJIOTHS, a
TaKXe TEOPUS MEKKYJIBTYPHOI KOMMYHUKAIUH.

HecMoTpst Ha TO 4TO MOHATHUSA ‘TMHTBOKOHTAKTOJOrUs U ‘contact
linguistics’ mocrarodno 61M3KHU Onarogaps oomeMy OObBEeKTy HCCIeno-
BaHU, OTH B TCPMHUHA HE BCET/Ia CAMTAIOT MOJTHBEIMHU SKBUBAJICHTAMH.
Jeno B ToM, 4TO contact linguistics HepeIko acCOITUUPYETCsl C KOHTAKT-
HBIMU SI3bIKAMU, TOHUMAEMbIMHU B Y3KOM CMBICJIC KaK MUIKUHBI U Kpe-
OJIBI, T.. KOHTAaKTHAsl TUHTBUCTUKA IMOHUMAETCS B Y3KOM CMBICIIC KaK
kpeonuctuka [Holm, 2013], B To BpeMs Kak JIHHTBOKOHTaKTOJOTHS,
Oaromapsi BHyTpEHHEH opMe CII0Ba, COOTHOCHUTCS C TOPa3I0 OOIBITHM
YHCIOM OOBEKTOB MCCJIEIOBAHHUS M, CJIEI0BATENILHO, SIBIeTCs OoJiee
LIMPOKOW HAay4YHOW NUCLUMIIJIMHOM, OPUEHTUPOBAHHON HA SA3BIKOBbBIE
KOHTaKTEI.

CTpyKTYypa JIMHT'BOKOHTAKTOJIOTHH

Kak HayyHast TUCIIUIIIIMHA JTMHTBOKOHTAKTOJIOT Sl IPENICTACT B TE€O-
peTryeckoM, GyHIaMEHTaILHOM OCMBICIICHUH U B IPHKJIaTHOM acIeKTe.

B teopeTnueckoMm miaHe OOHUM W3 LEHTPAIbHBIX KOMIIOHEHTOB
JVUHTBOKOHTAKTOJIOTHH B HACTOSIEE BPEMs SIBISCTCS KOHTAKTHAS
BAPHAHTOJIOTHSA TUTIOPUIEHTPHYECKUX S3BIKOB (B MEPBYIO OYepeb,
AHTJIMHCKOT0, HO TaKXKe HEMELKOro, (PpaHIy3CKOro, HCIIAaHCKOTO | JP.),
choKycHupoBaHHasI HAa M3y4eHUH (GOPMHUPOBAHSI BAPUAHTOB, UX ACCKPHUTI-
uuu, pynkuuonuposanus. [logpoOHee paccMOTpuM MpobIeMaTUKY
3TOrO OTBETBJICHMSI JTMHTBOKOHTAKTOJOTMH HUXeE. [IpUMBIKaeT K KOH-
TaKTHOHM BapHaHTOJIOTHH, XOTS M CYMTACTCS OTACIBHON TUCIUTUIMHOM,
KPeOoJIMCTHKA, TTOCKOJIBKY MEXKIY Pa3BUTHEM ITHDKHHOB, KPEOJIOB H
BapUAHTOB ILIFOPUIIEHTPUYHOTO S3BIKA €CTh MHOTO OO0BEIHHSIONINX
MOMEHTOB. TeopeTrueckue MpodIeMbl OUTHHTBOJIOT HH TAKXKE CBSI3aHBI
C KOHTaKTOM $I3BIKOB, TIOATOMY 3Ta 00JacTh TAK)KE COCTABISIET 4acTb
00beKTa JINHIBOKOHTAKTOJIOTHH. TeopeTHueckuii MHTEepeC JIMHTBOKOH-
TaKTOJOTUH TaKKe HAIPaBJIEH Ha SI3BIKOBBIC N3MEHEHHMS, CBSI3aHHBIE C
KOHTaKTaMH S3bIKOB. JTO MPOOIEMBI KOZOBOTO CMELICHHS U MEPEKITIO-

YCTOSIBIIIETOCS AKBHBAJICHTAa. BCTpedaroTcst Clieqylolie BapHaHTHI: IUTIOPUIICHTPHYE-
CKMH, TUTIOPULIEHTPUYHBIN, TOJIULIEHTPUYHBIH.
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YeHUs, HEPEIKO paccMaTpUBaeMble Kak 00JacTh JUCKYPCONOTHH, a
TaKKe MPOOJIEMbI 3aMMCTBOBAHUH, H3YYaeMbIX JICKCHKOJIOTHEH.

[pukiagHOE HapaBJIeHUE JIMHTBOKOHTAKTOJIOTHHA — 3TO, B TIEPBYIO
odepenb, IMHTBOANIAKTHKA, pacCMaTpuBalolias 00yueHre U YCBOCHHE
HEPOJHOTO sI3bIKa B OIPEACIICHHOM MPOTHBOOOPCTBE C POIHBIM S3BIKOM
obyuaromerocs, 4To B 3apy0eKHOI HayKe MPEICTABICHO PEUMYIIE-
cTBeHHO Teopueit Second Language Acquisition (SLA), T.e. Teopueit
YCBOCHH BTOPOI'O A3bIKa, JIJI1 KOTOpOﬁ BaKHOM JIMHT'BOKOHTAKTOJIOTH-
YecKoW KOHLIENIIMEH siBisieTcs TpaHcdepeHnns u uaTeppepennus. B Ha-
CTOsILIIEe BpPEMs YacTO AUCKYTHPYEMbIM HAaIpaBICHUEM JTHUHTBOIUIAK-
THKH B PYCJIC TUHTBOKOHTAKTOJIOTHHU CTaja TPAHCIMHIBAILHOCTb, T.C.
OJTHOBPEMEHHOE CYIIECTBOBAHHUE MOITH30BATENS B IBYX U OoJiee A3bIKaxX
W JIMHTBOKYJIBTYpax, MJIABHO MEPETEKAIOIINX OHA B IPYTYIO, C HEUET-
KHUMH TPaHUI[AMH MEXJY HUMH, YTO MPOUCXOJIUT IIPH UCTIONb30BaAaHUH
B PEUCBOM MIPAKTHKE BCETO SI3BIKOBOTO penepTyapa ropopsiiero [Canag-
arajah, 2013].

BTOpLIM Ba>XHBIM MPUKJIIAAHBIM aCIICKTOM JIMHI'BOKOHTAKTOJOTI'UU
CTAaJIo MEPEBOJIOBE/ICHNUE, TJIC TPOOIIEMBI SI3BIKOBOM TpaHCHEPEHIINH, W
nepeHoca YepT OAHOrO U3 KOHTAKTUPYIOIIUX SI3BIKOB B IPYT'OH, OKa3bl-
BaroTCs HE MEHEe 3HAUMMBIMU, YeM JAJ1s1 TUMHTBoAUJaKTUKH. HoBoit 11
NEePEeBOAOBECHHS ABJISCTCS MPoOIeMa MEKBAPHAHTHOT'O MIIH OTMOCpPe-
JOBAaHHOT'O IIEPEBO/IA, O KOTOPOU peub MOWJET Aaee.

Jlexcukorpadus — erie 0OHO MPUKIIATHOE HAITPABICHHE JIMHT BOKOH-
TAKTOJIOTHH. 3/1€Ch HE BCEr/ia pevb UACT JIUIIIb O TICPEBOAHBIX JBYSI3bIU-
HBIX CIIOBAPSX, HO M O TIEPEBOJHBIX MEXXBAPUAHTHBIX (HAIPHMEp, Tepe-
BOJl aBCTPAJIMMCKUX CJIOB HA aMEPUKAHCKUM BapHaHT). 3HAYUMBIM U
JIOCTATOYHO MEPCIICKTUBHBIM HAIPABJICHUEM MPHUKJIATHON JTHHTBOKOH-
TaKTOJIOTUU MOXKET ObITh COCTABIICHHE CIIOBapeil HallMOHAJIBHO-KYIIb-
TYPHBIX KOHICIITOB, IPCAHA3HAYCHHBIX IJI1 HOJ'Iy‘IaTeJIeﬁ WHBIX KYJBTYD,
KakK, HalipuMeEp, CJI0Bapb Ha AHTJIMMCKOM SI3BIKE STTOHCKHX KIIOUEBBIX
peanuii u koHuenToB: “An English Dictionary of Japanese Ways of Think-
ing” [Honna & Hoffer, 1998].

OcHOBHbIE IOHATHUS KOHTAKTHOI BApMaHTOJI0T MU

B Hacrosmmee BpeMst KOHTaKTHasi BAPHAHTOJIOT Ml AHTITUHCKOTO SA3bI-
Ka, Ha3eiBaeMas no-anrnauiicku World Englishes paradigm, 3aammaet
HEHTPaJbHOE MECTO B CTPYKType JIMHI'BOKOHTAKTOJIOTHH. MIMEHHO B
3TOH OTHOCHUTEJIBHO HOBOM TEOPETHYECKOM NapaJurmMe B HACTOSIIEE
BpeMs BO3HUKAET Macca IUCKYCCHOHHBIX BOIIPOCOB.

OmHuM U3 TaKUX BOIIPOCOB CTAJIO OMpPENEICHUE dapuanma aHTIIN-
ckoro s3bika. OKchopACKU cI0Baph JIMHIBUCTHUYECKUX TEPMUHOB
oIpeeseT BapuaHT KakK TaKyo «(hopMy s3bIKa, KOTOpasi CHCTeMaTHye-
CK{ OTIMYAETCsl OT APYTruX» monoOHbIX Gopm [Mathews, 2003: 236].
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Heo0xoquMo OTMETHUTH, 9YTO JJAHHOE OTIpPEeNICHNE CITUIIKOM o0Iee 1
OasupyeTcs UMb Ha BHYTPEHHUX SI3BIKOBBIX MPHU3HAKAX, YTO JUISL CO-
[IUOJIMHTBUCTHKHU COBCEM He JocTaTouHO. OIHAKO OIpeieNieHHe, JaHHOE
B oTedecTBeHHOM ClIoOBape COIMOJIMHTBUCTUYECKUX TEPMHUHOB IO pe-
nmakuueidt B.HO. MuxaipyeHKo, ToXe MpeNCcTaBiIseTcss BecbMa O0IUM:
BapHaHT — 3TO «(opMa CyIIeCTBOBaHUS A3bIKa, TIPEACTABIIONIAs! cCOO0it
MOIU(HUKALIMIO MHBAPUAHTA, B KAUECTBE KOTOPOTO BHICTYMAET: 1) cucTe-
Ma M CTPYKTypa SA3bIKa WJIH 2) HOpMa S3bIKa», ¥ BO3HUKAIOIIAS «B pe-
3ynpTare auddepeHnnanuy s3bp1ka Mo/ BO3IeHCTBHEM Pa3IMIHbBIX IKC-
TPaJUHTBUCTUYECKUX PakTOpoB» [CIoBaph COLMOIUHTBUCTUYECKUX
TepMuHOB, 2006: 35]. Bo-TIepBhIX, cECTEMa U CTPYKTypa KakI0T0 BapH-
aHTa HACTOJIBKO IMHAMHUYECKH MEHSIIOTCS Ha Ka>KJIOM M3 YPOBHEH s3bIKa,
YTO TPYAHO B HUX HAWTH aOCOIFOTHO TOMOTEHHYIO WHBapUAHTHOCTH;
BO-BTOPBIX, HET CAMHOW HOPMBI ISl BCEX BAPUAHTOB; BAPUAHTHI CTAIH
BbIpabaThIBaTh CBOM coOcTBeHHBIE HOpMBI [Standards of English, 2013].
Tax Ha3pIBaeMBI MEXKIYyHAPOIHBIN aHTITUHACKUN s3bIK (International
English), koTopblii MHOrAa Ha3bIBAIOT MHBAPHAHTOM, MOCKOJIBKY OH
MMeeT LEHTPOCTPEMUTENBHYIO HAIIPABICHHOCTH, IIPEACTABISAET COO0i
cBOE0Opa3Hyo abCTPaKIUIO, NAJEKYI0 OT COMOIMHTBUCTHYECKON pe-
allbHOCTH, B TO BpeMsI KaK TEPMUH «aHTJIMUCKUH S3BIK KaK MEX]IyHa-
ponubiity (English as an International Language), Oynyuu Toxe B ornpe-
NeJeHHOW cTenmeHU abcTpakuueid, o6namaeT HEeHTPOOEKHOM
HaIPaBJICHHOCTHIO, Ipeanoaras 1udQepeHnnannio Ha peabHO CyIIe-
crBytoiue Bapuanthl [Kachru, 1985; Sharifian, 2009; [Ipommwuna, 2016,
2021]. B medunnnuu Crnoaps mon pemaknmein B. 0. Muxanpyerko
TpeOyeT YTOUYHEHUS U TO, KAKHMEe MMEHHO SKCTPaIMHTBUCTHYECKUE (ak-
TOPBI UMEIOT 3HAYUMOCTh, XOTS CaMO YIIOMHUHAHUE PEIIEBAHTHOCTH IKC-
TPATMHTBUCTHYECKUX (PaKTOPOB yKe OBLIO IIAroM BIepel B Pa3BUTHH
JaHHOTO MOHSITHSL.

YUuTHIBas JOCTHKEHHS COBPEMEHHBIX BAPHAHTOJIOTOB, MOJKHO JaTh
ClIeIyIoIIee ONpe/ieieHIe BapuaHTa sI3bIKa: 3TO COLMOIMHTBUCTHYCCKHH
KOHIIENT, C TIOMOIIbI0 KOTOPOTO BBISBISIETCS TUIIH3UPOBAHHAS PEYb,
CBOMCTBEHHAs OIpeIeTICHHOMY JIMHTBOKYJIBTYPHOMY COITTYMY, OTpaska-
Io1asi €ro MEHTaJUTET, 0COOEHHOCTH KYJIBTYpPhl U B ONpEIesIeHHOM
CTENeHN — CJIebl POAHOTO S3bIKa. B 0cHOBE BapmaHTa JIEXXHUT JTUHTBO-
KYJIbTypHasi HACHTUYHOCTB €0 TOJIb30BaTeleil, KOTopasi mposBiIseTCs
B TUCTUHKTUBHBIX MTPU3HAKAX KaK pPe3yJIbTaT epeHoca HEKOTOPBIX YepT
POIHOTO IS TTONIb30BaTeNel sI3bIKa U BepOain3alii UX MEHTaJIUTeTa.

Kax u cam a3bIK, BapuaHT He OHOpOJieH. Vconb3ys TepMUHEI Kpe-
onuctuky, b. Kaupy mokasasn, uto BapuaHnT, 00pa30BaBIINiiCS B KOHTaK-
T€ C POAHBIM SI36IKOM MOJIB30BaTENIeH, IPEICTaBIIAET COO0H OMITMHT BaIIb-
HBIH KOHTHHYYM [Kachru, 1983], koTophIii yCIIOBHO MOXHO Pa3IeTUTh
Ha TpH JICKTaJbHBIC 30HBI, B OCHOBE OMpEIEJIeHUs KOTOPBIX JIeXKaT
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(yHKIMOHAJIbHBIE, KOHTEKCTYyaJIbHbIE U hOopMaIbHbIe KpuTepuu. [lepBas
30Ha — aKpOJIEKT, B KOTOPOM JUCTUHKTHBHBIC TPH3HAKY BApHAHTA IIPO-
SIBJIIIOTCS] B MUHUMAJIBHOM KOJIMYECTBE, Yallle BCEro — Ha (POHeTHYECKOM
YPOBHE B BUJIE HEOOJIBILIOr0 aKLIEHTa. AKPOJIEKT OCHOBaH HA IIMCbMEHHOM
HOpPME fA3bIKa, KOTOPOii BIAJCIOT 00pa30BaHHbIC MOJB30BaTeNH, H PyHK-
LUOHUPYET B (hOpMaIbLHOM KOHTEKCTE. BTOpast 30Ha — Me30JIeKT, OCHO-
BaHHBII Ha Pa3roBOPHOM y3yce 00pa30BaHHBIX IMOJL30BaTENICH B He-
(dhopmanbHON CHUTyaluu OOIIEHUS, IO3TOMY B ME30JIEKTE IOCTATOYHO
SIPKO TIPOSIBIISIIOTCS IMCTUHKTHBHBIC IPU3HAKK BapuaHTa. MlHorma me-
30JIEKT MOXKET BBISIBISATHCS B pedd 00Opa30BaHHBIX IOJIb30BATENCH U B
(hopmanbHOI CUTyaluu, KOrJa IO KaKUM-TO ICUXOJOTMYECKUM IpH-
YHHAM (CTpeCC, yCTalI0CTh) yTpauuBaeTcsi KOHTPOIIb 32 peyblo, B KOTOPOH
o0OHapy)uBaeTcs ropaso Oosblie qesranuil. TpeTbs 30Ha — Oa3HMIIEKT,
JUTSL KOTOPOTO XapaKTepHa 3HAaYMTEIbHAS THOPUIN3AIUS S3bIKa, KaK B
MUKUHE, CUJIbHAS CTENeHb HHTEp(PEPEHIUH POJHOTO sI3biKa. OOBIYHO
JUIs1 TIOJIb30BaTeNel 0a3mieKTa, KOTOPBIH Mojly4yaeT THOpUIHOE HauMe-
nosanue (Chinglish, Japlish, Ruslish, Frenglish u 1.11.), xapakrepna He-
JoCcTaTOYHas sA3bIKOBasi KoMmnereHUus. CienyeT akIeHTHUPOBaTh, YTO
BapUaHT S3bIKa BKJIOYAET BCE TPH JIEKTAJIbHBIC 30HBI, TO3TOMY JaBaTh
€My TOJIbKO THOpHAHOE HANMEHOBaHHE HEBEPHO — BCE PABHO YTO Mpe.-
CTaBJIATH SA3bIK B UCIIOJTHEHNUHU TOJIBKO MaJIOTPAMOTHBIX JIFOJICH.
OO6pb1uno Benen 3a b. Kaupy [Kachru, 1985] BapuanTsl pazaensor Ha
Tpu rpynmnsl: 1) BapuanTel BHyTpeHHEro Kpyra, sSIBIAOIINEC POLHBIMU
U151 TIOAABJISIIONICH YacTH HaceIeHus ¥ uMmeronue craryc (de facto nnu/u
de jure) rocymapcTBeHHOTO / HAIIMOHAJIBHOTO S3bIKa — HapuMep, Opu-
TAaHCKUM, aMEPUKAHCKHI, KAHAJACKUM, aBCTPAIUMHACKUI, HOBO3EIaHICKU I
BapUaHTHI aHTIUICKOTO A3bIKa; 2) BApHaHThI BHeIIHero Kpyra, Koraa-To
TPAHCIUIAHTUPOBAHHBIC B OBIBIIVE KOJOHUHM H TENEPh SBIISIONINECS
BTOPBIMU OPULIMATBHBIMY SI3bIKAMHU B TIOCTKOJIOHUAJIBHBIX CTPaHAX —
HaIpuMep, HHINUCKUN, CHHTAITYPCKUH, GUIMTITHHCKUH, 10)KHOahPH-
KaHCKUH M JpyTrHe BapuaHThl aHTIUHCKOro si3bIKa; 3) BapuaHThl Pac-
MIMPAIOIIETOCs Kpyra, OCBanBaeMble Yepe3 CUCTEMY 00pa3oBaHUA U
BBHITIOTHSIONIUE OYCHDb OrpaHWYCHHBIC QYHKIUHU, TJIABHBIM 00pa3oM,
(YHKUIHMIO MEXKYIBTYpHOro o0meHus. Bapuantel BHemnero kpyra,
Oyny4u co-opHUIMATIBHBIMU SI3bIKAMH CBOMX T'OCYAAPCTB, MOIJEPKHUBA-
IOTCSI MHOTHMH COLIANIBHBIMU HHCTHTY TAMH U HIMEIOT HHCTHTYIHOHAIIb-
HEIH cTaTyc (institutional varieties). BapuanTtsl Pacmmpsitorerocs kpyra
onpenenenbl b. Kaupy kak ‘performance varieties’, moCKoJibKy UX Kade-
CTBO 3aBHCHUT OT PEYEBOr0 UCIIOJIHEHHS B ONPEACICHHOM KOHTEKCTE —
TEPMUH JOCTATOYHO CII0KHO MEPEBECTH Ha PYCCKUH SI3bIK — BO3MOXHO,
BapHaHTHI 3TOTO KPyra MOXXHO Ha3BaTh pPEUYEBHIMH BapuaHTaMH, TeM
OoJiee 9TO cBOEi COOCTBEHHOM S3BIKOBOM HOPMBI OHU HE UMEIOT U OPH-
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EHTUPYIOTCS HAa MOJENb (T.€. IPECKPUIITUBHBINA UAeal) IPYTUX BapuaH-
TOB, Yallle BCEro Ha MOJIENb A3BIKOBOT0 BapuaHTa BHyTpeHHero kpyra.

MBI OAOIIIH K emie 0OOHOH npobiemMe, CBA3aHHOM ¢ ONpeieIeHueM
BapuaHTa. VlHorna BapuantaM Paciupsronerocs Kpyra oTKa3bplBaoT B
cTaryce BapuaHTOB MMEHHO Ha TOM OCHOBaHHUH, YTO y HUX HET COOCTBEH-
HO¥ HOpMEI [ Bruthiaux, 2003]. Tak, HarpuMep, JajaeKo He BCE MTPU3HAIOT
CTaTyC PyCcCKOTrO BapuaHTa aHINIMICKOro s3pika. OfHAaKO OTKa3 B MpH-
3HAHUU JISTUTUMHOCTH TaKOTO poJa BapMaHTOB 3HAYMT OTKAa3 B MpH-
3HAHUU UX peanbHOCTU. OTCYTCTBUE COOCTBEHHBIX HOPM Y BapUaHTOB
Pacmupsromerocs kpyra, KOHE4YHO, HE IIPEAIIOIAracT OTCYTCTBUSI HOPM
BOOOIIIE.

CornacHo Toii ke Teopun Tpex kpyros b. Kaupy, si361k0BbIe HOPMBI B
KaKJIOM U3 KpyToB oTiHuarTcsa. Bapuantel BHyTpennero kpyra Ha-
3BIBAIOT HOPMOOOECIICUNBAIONTUMHI — OHH BBIPAOATHIBAIOT U KOAU(U-
LUPYIOT 3HJOHOPMBI B PAMKaX CBOMX COOCTBEHHBIX SI3bIKOBBIX CHCTEM,
U Ha 3TU HOPMBI OPUCHTUPYIOTCA T€, KTO U3yuaeT ux B Pacmupsromem-
csl Kpyre, rie GOpMHUPYIOTCS HOPMO3aBUCHUMBIE BapUaHTHI, MMEIOLINE
9K30HOpMEI. Bo BHemHem kpyre o4yeHb IMHAMHYHO HIET CO3/aHHE
HOBBIX HOPM, TIO3TOMY 3TH BapHaHThI Ha3bIBalOT HOPMOPA3BUBAIOLUMU.
Bo Baemnem kpyre oTMedaeTcs COCyIECTBOBAHUE SHIOHOPM (CBOMX
COOCTBEHHBIX) M 3K30HOPM OBIBHIMX MeTpornonuii. Takum oOpaszowm,
HOPMBI €CTh y BCEX BapHaHTOB, B TOM YHCIIE€ BapHaHTOB Pacmmpsromie-
rocsi Kpyra, HO 0COOEHHOCTb IOCIEIHUX 3aKJII04aeTCsl B TOM, YTO OHH
XapaKTepU3yIoTcsl O0nblIel BApHATUBHOCTHIO, YTO HEPEAKO MPHUBOAUT
K CMEILIEHHUIO HOPM U 3aBHCUT OT JIMHTBUCTHYECKON KOMIICTEHIIUH MOJIb-
30BaTeNe, NX MPEANOUTEHUS U HEOOXOIUMOCTH aJalTAIli K KOHTEKCTY
CUTYaLUH.

Taxum 00pa3om, JIETUTUMHOCTH BapHaHTOB Pacmupsitomerocs kpyra
MOATBEP)KAaeTCsA HAJTMIUEM OTIIMYMUTENBHBIX YePT, CBSI3aHHBIX C Mepe-
HOCOM HEKOTOPBIX YEPT CBOET'O POIHOIO SA3bIKA, OCOOCHHOCTAMH KYJIb-
TYpBI M BAPHATUBHOCTHIO 3K30HOPM. JleCKpUIIIMs BapUaHTOB OCYIIIECT-
BJISIETCS IO TUNHUYHON pedr 0Opa30BaHHBIX JIOAECH, B KOTOPOH
HaOII0AIOTCS MPONYKTUBHBIE U CUCTEMHBIE OTKJIOHEHHUS OT SK30HOPM,
U 3TH OTKJIOHEHMS JIE)KAaT B OCHOBE JUCTUHKTUBHBIX NPU3HAKOB Bapu-
AHTOB.

IIpobieMa pycckoro BapuaHTa aHINIMHCKOTO SI3bIKA

B IMHTBUCTHKE, TIMHTBOUIAKTUKE, PPATOIIOTHH YKE THCAJIH O TOM,
YeM OTJIMYAETCS PeUb PYCCKUX TOJIB30BATENICH aHTJIMHCKOTO sI3bIKa
[MIumkuaa, 1996; Monk, Burak, 2001; Casunikuii, Kyposckas, 2004;
Eddy, 2007; Kabakuu, 2009; Davydova, 2011, Lazaretnaya, 2012; Illen-
HUKOBa, 2017], omHaKO Majo KTO M3 JIMHTBUCTOB OCMEJIUJICA Ha3BaTh
AHTJIOA3BIYHBIA WIUOM, MPOU3BOIUMBIN PYCCKHUMU IMOJIB30BATEIAMH,
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PYCCKHM BapHaHTOM aHTJIHMHCKOTO s3bika. [loTpeboBanock riryboko
BHUKHYTH B Teoputo World Englishes, 4ToObI TpUHSATE TPUHIIUT HHKITFO-
3UBHOCTH 3TOH mapanurmsl [Davis, 2010] u ee pacnpocTpaHEHHOCTD U
Ha HEPOAHBIC Pa3HOBUIHOCTHU TIo0aNbHOTO s3bIKa [Smith, 2016].
B 2005 r. B cienBrimycke xypHana “World Englishes” Bnepssie npo-
3Byualn TepMuH Russian Englishes, rie MHOXecTBeHHOE YHCIIO 0003HA-
4aJo MYJIBTUKYJIBTYpPHOCTh Poccuu M BO3MOKHOCTD CYIIECTBOBAHUS B
HEll TOABAapPUAHTOB aHTJIMICKOTO sI3bIKA, OMUPAIOIINXCS HA Pa3HbBIE AT-
HUYECKHE KYJIbTYPbl H HAPOJHBIE SI3BIKH M COCTABIISIONINX BMECTE 30H-
TuuHbId TepMuH Russian English. Beimeamas B 2016 . KonaeKTHBHAS
moHorpadus “Russian English: History, Functions, and Features” noa-
YepKHYJIa 3Ty UJICI0 BKIIOUEHHU S, OIIPEEIIUB, UTO CICAYET BHLACIATH 1Ba
3HAYCHUS y TEPMUHA «PYCCKUH BapHAHT aHTIUHCKOTO SI3bIKAY. BAPHAHT,
Ha KOTOPOM T'OBOPSIT STHUYECKHE PYCCKHE, U POCCUHCKU BapHaHT, 30H-
TUYHBIM TEPMUH, BKJIIOYAIOLIUM pa3HbIE 3THOCHL, BXoasue B PO, u tak
WJTY MHAYe BIIAJICIOIINE PYCCKUM SI3bIKOM KaK TEPBBIM U BTOPBIM.
[Ipu onmcanuy JUCTUHKTUBHBIX IPU3HAKOB PYCCKOTO BapuaHTa aH-
TJIMIACKOTO A3BIKa MCCIIEAOBATENH OMMUPATUCH HE TOJIBKO Ha MPU3HAKH,
JeBHAHTHBIC OT HOPM OPUTAHCKOTO WJIM aMEPHUKAHCKOTO BapHUaHTOB,
MPUHAMAEMBIX B OONBIIMHCTBE POCCUUCKUX YUEOHBIX 3aBEJCHUN 3a
9K30HOPMATUBHYO MOJIEITh, OHU TaKKe TPOJEMOHCTPUPOBAIIN S3bIKOBBIC
npedepeHnnn pycCKUX MpH BEIOOpE HOPMATHUBHBIX BAPHAHTOB, YTO OT-
paxaeT PyCCKHIl CHHTAaKCHC W MEHTAJIHUTET PYCCKHUX IOTb30BaTeleH.
Hanpumep, npeamnodreHue HeonpeAeIeHHO-THYHBIX MPEIJI0KEHHH
JTUYIHBIM C KOHCTPYKIIHEH «CIOKHOE rojytexartnee»: 1hey say he is a good
doctor BMecto He is said to be a good doctor. K nexcudeckum ocoOeH-
HOCTSIM PYCCKOTO aHTIHUHCKOTO OTHOCHTCS 0C000€ CIIOBOYIOTpebie-
HUE — HampuMep, NIMPOKOe 3HAYCHUE MPUIIaraTelIbHOTO scientific, 1o-
HUMaeMOT0 KaK ‘Hay4HBIi’, a He ‘€CTeCTBEHHOHAYYHBIN’, KaK 3TO 4acTO
HaOJIFO[JaeTCS B HA3BaHUIX HAYYHBIX KOH(PEPEHIIHHA 10 TYMaHUTapHBIM
HayKaM, 4TO 3BYYHT HECKOJIBKO CTPAaHHO JJIsl IPEACTAaBUTEINeH OpuTaH-
CKOTO / aMepUKaHCKOTO BapuaHTOB: [nternational scientific conference
on migration of the population in the XX Century AD. B noGaBieHue K
YUCTO JIMHTBUCTUYECKUM IPU3HAKAM 3/1€Ch MBI BUIUM TpaduyecKue
MIPU3HAKHN «PYCCKOCTW»: HAIMICAHNE BEKa PUMCKUMH, a He apaOCKIMU
nudpamu. [Iprmepsl pyccKOCTH B pedr 00pa30BaHHBIX PYCCKHUX MOJb-
30BaTesell ¢ XOpOoIInM 3HAHUEM aHTJIHIICKOTO S3bIKa OOHAPYKUBAIOTCS
Ha Pa3HbIX YPOBHAX SI3BIKOBOH CTPYKTYPBI: B (POHETHYECKOM aKIICHTE,
pexe — Ha ypOBHE T'PaMMAaTHKH (B MOP(HOIIOTUN U CHHTAKCHUCE), 8 TAK)KE
Ha yPOBHE JIUCKYPCa, €ro MparMaTHIecKoro acleKkTa, MOCKOJIbKY JIMHT -
BOKYJIBTYPHAsI HACHTUYHOCTh PYCCKUX BBIpAXAaeTCs Ha aHTIUHCKOM
S3BIKE, TJI€ MOT'YT TOBTOPSTHCSI MHOT'HE IICHHOCTH U MTapaMeTPhI PyCCKO-
ro MEHTaJINTETa (HampuMep, HMIIEPaTUBHOCTh, MACKYyJIUHHOCTH U JP.).
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KoHeuHo, 1aneko He Bce PYCCKHE, UCTIONb3Y FOIINE AHTTUHACK U SI3BIK 115
MEXKYJIBTYPHOTO OOIICHUS HAa aHTJIMICKOM SI3BIKE, TIPOSIBIISIOT B peUn
MOA0OHEIE YePThI, HO OHH TUITUYHBI, CACTEMHBI U TponyKTuBHHI [ Kachru,
1983], 1 CBOMCTBEHHBI TOCTATOYHO 3HAYUTESITLHOMY KOJIMIECTBY PYCCKUX
KOMMYHUKAHTOB, TOBOPSAIIUX U MUITYIUX HA aHTITUHCKOM SI3BIKE. DTO
YepThI, IEMOHCTPUPYIOIINE HX PYCCKOCTb.

Kuraiicknii BApHAHT aHIVIMIICKOTIO SI3bIKA

Jlns conocTaBieHUsl ¢ PyCCKUM BapUAaHTOM AHIJIMHCKOrO s3bIKa
BO3bMEM ellle OMH BapuaHT Pacmmpsitomerocst kpyra — KUTaHCKHM
aHMIUHCKUE. MaJlo KTO U3 pyCCKUX IpenofaBaTesicii U NIepeBOJYUKOB
OyzeT Bo3paxkaTh, YTO ISl YCIICIIHOTO MOHUMAHHS KUTAaHCKIX KOMMY-
HUKAaHTOB HaJO 3HATh OCHOBHBIE SI3BIKOBBIC IPU3HAKH, CBOHCTBEHHBIE
WX aHTJI03bIYHON peun. K TakuM mpru3HaKaM Ha YpOBHE MPOU3HOIICHHU S
OTHOCSITCS CIIEAYIOLIUE: BCTABKA JEHTETUYECKUX INIACHBIX B CKOIJICHUE
COTJIaCHBIX W TIOCTIe KOHEUHOH coriacHoU B ciioBe: [bulu] < blue; [rufu]
< roof;, 3aMeHa COTJacHbIX — TIIYXUX M 3BOHKHX, /1/ - /1/, HEKOTOPBIX
LIEJIEBbIX HAa CMBIYHBIE, TOCKOJIBKY (POHETUUECKUN CTPOU S3BIKOB 3Ha-
YUTENBHO OTJINYAeTCs. Tak B aHTJIOS3BIYHOM TEKCTE YCIHBIIIAHHOE KH-
TaHCKUM KYPHAJIUCTOM PYCCKOE HAMMEHOBaHHE HACEJICHHOI'O IMyHKTa
Tozpanuunwiii, 3aTMCAHHOE B TAaTUHHIIE, UMeeT hopMy He Pogranichny,
a Bogelaniginey, rne 6yKkBa g 4nTaeTCs KaK TiyXas ch WU ee 3BOHKHH
KoppensT [d3].

Ha rpammaTnyeckoM ypoBHE B KUTaIICKOM aHIVIMIACKOM HEPENKO Ha-
OnromaeTcst OTCYTCTBUE IIArOBHON CBSI3KH, mojJiexallero (Here is not
allowed to park a car), 0TCYyTCTBHUE IIaroIbHBIX OKOHYAHU I ¥ OKOHYAHH
MHOXECTBEHHOI'0 YHCJIa CyIIeCTBUTENbHBIX. ECTh ciennguinble sBie-
HUS Ha JIEKCUYECKOM yPOBHE: H3MEHEHHE 3HAYCHU CJI0Ba, 00pa3oBaHue
HEOJIOTU3MOB U3 aHITIUMHUCKUX KOPHEH, KAJIBKUPOBAHUE KUTANCKHUX BbI-
paXeHHi, TPAaHCKPUOMPOBAaHNE KUTAWCKIX 3aMMCTBOBaHM 1 ap. Onu-
CaHUe NEeCKPUTITUBHBIX MPU3HAKOB KUTANCKOT0 BapuaHTa aHTJIMHCKOTO
A3bIKAa MOYKHO HAalTH B paboTaX pOCCHUICKUX JalbHEBOCTOYHBIX YUCHBIX
[MBankoBa, 2009; 3aBbsinosa, 2011] u miemmoro psiga 3apyO0eKHBIX UCCIC-
nmoBareneit, Hanpumep [Bolton, 2003; Xu, 2010].

HecmoTpst Ha mpuMepHO OMHAKOBBIM CTATyC KUTAMCKOT0 U PyCCKOTO
BapHaHTOB aHTTIUIICKOTO SA3bIKa, UX N3y4YEHHOCTh M TPHU3HAHNE B KAUeCTBE
BapUAHTOB MIOKa3bIBAIOT OrPOMHBIN pa3psiB. Mapmxu bépH3, mpocMoTpeB
Bce HoMepa xypHaua “World Englishes” 3a 2001-2018 rr., BbIsIBUTA, 4TO
u3 318 crareit o BapuanTax Pacmmpsromerocs Kpyra, onmyOJInKOBaHHbBIX
B 3THU rofsl, okoio 100 cTareii ObIM 0 KUTAHCKOM aHIJIMHCKOM U BCErO
muub 19 — o pycckoMm BapuaHTe aHTITIUHCKOro A3bika [Berns, 2019].

st Hac, pycCKMX KOMMYHHKAHTOB, OOLIGHNE C MPEICTaBUTEISIMU
KUTaWCKON KYyJIBTYPbl HAa AaHIJIMHCKOM S3BIKE UMEET €l1e OJHY — IIpU-

81



KJIagHy0 — mpobiemMy. DTo mpobiemMa OmocpeaoBaHHOTO MepeBoaa
[[Ipommmaa, 2021], nMeroriero 0coOeHHOCTH B CBS3H C Pa3THIHEM CHCTEM
MMAChMa B aHTIIMHCKOM, PYCCKOM M KHTAaiCKOM A3BIKaX, Pa3IHYHsIMU B
MIPOU3HOIICHNH CIIOB B TUX S3bIKaX, HECOBIAJIEHUEM CHCTEM TPaHC-
JTUTEPUPOBAHUSA, CYIIECTBOBAHNEM PA3HBIX CHCTEM TPAHCIUTEPAIlUU U
JIpyrux npuuunH. Hanpumep, kutaiickoe CJIoBo gigong ‘cucteMa KuTau-
CKOW THMHACTHKHN TPAHCIUTEPUPYETCS TO-PYCCKU KaK yu2yH BOIPEKH
TPaIUIIMOHHBIM aHTJIO-PYCCKAM KOPPENSIUAM; B aHTJIMICKOM IIPOH3-
HOIIIEHWH ATO CIIOBO 3BYYHT KaK /tfi:'gp1n/, 9TO IpH MpAMON TPaHCKPHUII-
WU C aHTJIUHUCKOTO HAa PYCCKHUM MOTJIO OB MMETh HECYIIECTBYIOIIYIO
dhopmy uueown; B Ooyee CTapol CHCTEME TPAHCIUTEPAINN KUTAMCKUX
CJIOB Ha JIATUHUILY OHO BOCIIPOHM3BOAMTCS KakK chikung, 4TO 3aCTaBIsIeT
PYCCKHUX MEPEBOTIMKOB, HE BIIAJICIONINX 3aKOHAMHU COBPEMEHHOTO OTOC-
PEIOBAaHHOTO MEpeBOJia, UCKAXKATh TPAHCIUTEPUPOBAHHYIO GopMy B
PYCCKOM HANHMCAaHUU. DTOT MPUMEP JIEMOHCTPUPYET HEOOXOIUMOCTH
BBEJICHUS OMOCPEJOBAHHOTO TIepeBoJia B MPOTPaMMY COBPEMEHHBIX
NIEPEBOYHUKOB XOTs ObI B BUAE MOIYIISL.

Bonpoc HanMeHoBaHus1 BapnanTa Pacmupsiromerocsi kpyra

OTKa3bIBasCh OT UJCH PYCCKOTO (MJIM KUTACKOT0) BApUaHTA aHT U -
CKOT'0 $13bIKa, HEKOTOPBIE UCCIEA0BATENHN MPEANOUYUTAIOT UMEHOBATh
JAHHBIN UAMOM OMKCATETbHO: aHTIMHACKH 361K B Poccuu / Kutae. [Ipu
TaKOM HaUMEHOBAaHUH TEPSIETCSI TEPMUHOIOTUYHOCTh COLTUOJIUHT BUCTH-
YECKOT'0 KOHIIENTa, OH CTAHOBUTCS HEOJHO3HAYHBIM M aMOP(HBIM, T10-
CKOJIbKY TE€psI€T TOUHOCTh, HESICHO, O KAKOM UMEHHO BapUaHTE UJIET PEUb.
MOHOIUTHOrO €AMHOTO AHIJIMIICKOTrO S13bIKa YK€ TaBHO HET, OH «pa3o-
OpaH» N0 KyJIBTYPHO-3THUYECKUM KBAapPTHPaM U CTaIl ITIOPUIICHTPUY-
HBIM. Kpome Toro, HamMeHoBaHue aneautickuli A3vik 6 Poccuu / Kumae
HEe TOYHO YKa3bIBaeT Ha ITOJTh30BaTelel 3TUM sS361KoM: B Poccnn / Kutae
Ha aHTJIUHCKOM S3bIKE TOBOPSIT M MHOTOYHCIICHHBIE TYPUCTHI, OM3HEC-
MEHBI U3 IPYTUX CTPaH, AUIJIOMAThl U MHOTHE JPYTHE — OHHU PEATU3Y-
FOT CBOM BapHaHT aHTJIMHCKOTO s3b1ka B peun. C Apyroil CTOPOHHI, U3
3TOr0 HAMMEHOBAHUSI BBINAJACT PeUb TE€X HALIUX COOTECYECTBEHHUKOB,
KOTOPBIE )KABYT 32 py0ekKOM 1 UCTIONB3YIOT aHTITNHACKUH S3bIK B KAYECTBE
CBOETO WHCTPYMEHTa OOIMICHHUSI, IPH 3TOM B MX PEYM IUCTUHKTUBHEIC
IIPU3HAKH PYCCKOTO BApUAHTA MOT'YT HPOSIBISATHCA B 3HAUUTEIBHOU
CTEIEHH, XOTs OBl B BUJIE aKLIEHTa — 3TO BeJb HE aHINIMKHCKHI B Poccun
(nnu Kutae), HO pycckuil (KUTalCKHiT) BApUaHT aHTIUHCKOTO A3BIKA.

3akaouenne

B I[aHHOfI pa60Te MBI paCCMOTPEIN COOTHOLICHUEC U CBA3b TPEX TCP-
MHMHOB: CONUMOJIMHIBUCTHUKA — JIMHI'BOKOHTAKTOJOI's — KOHTaKTHasd
BApPHUAHTOJIOT U, BBIACHUB, YTO JIMHI'BOKOHTAKTOJIOIUAd — 3TO COLHUO-
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JMWHTBUCTHYECKAs TUCIUILIAHA ¢ 0OTaThIM coIep)KaHUueM, O0BEKTOM
KOTOPOH ABIIAIOTCS SI3IKOBbIE KOHTAKTHI B pa3HOM 00BbEME, OT COLINYMOB
IO OTIIEJBHBIX UHAUBUAOB. LleHTpanbHOM, HO HE €TUHCTBEHHOUN 4aCcThIO
JINHTBOKOHTAKTOJIOTMH SIBJISIETCS] KOHTAKTHAsl BAPUAHTOJIOTUSI, BO3HUK-
11asi C pa3BUTHEM ILTIOPUIICHTPUYHBIX S3BIKOB, 00CITYKUBAIOIIUX KYIThb-
TYpbl HECKOJIBKUX FOCYJAapCTB U UMEIOUIUX HECKOJBKO IICHTPOB CTaH-
naprtuszanuu. Hanbonee pa3BuTa B HacTosIlee BpeMs KOHTAKTHas
BapUAHTOJOT M aHTIIMICKOTO SA3bIKa, KOTOPBIN MPHOOpeN To0aTbHBIH
XapaKTep pacipoCTpPaHEeHHs], HO B OTBET 3a ATO IMOABEPraeTcs JOKaIu-
3aIi¥ B Pe3yJIbTaTe SA3bIKOBBIX KOHTAKTOB, UTO MPUBOIUT K auddepen-
LAALMK TaHHOT O S13bIKA U Pa3BUTHIO €ro BapuaHTOB. [Iponeccel, koTopsie
MIPOIIIEIT U TPOXOUT aHTJIMHUCKUM SI3bIK B HACTOSIIIEE BPEMSI, MOT'YT OBITh
CBOMCTBEHHBI U APYTUM ILTFOPULIEHTPUYHBIM SI3bIKaM, HO JaHHBIM BOIIPOC
TpeOyeT MaabHEUIIEro NCCICIOBAHUS 1 HAOTIONCHU .

OnHa U3 caMbIX 371I000JJHEBHBIX MTPOOJIEM COBPEMEHHOM KOHTAKTHOM
BapHAHTOJIOI N — Mpo0JIeMa ONpeesIeHUs 1 XapaKTepUCTHKH BapraH-
TOB. BapraHTOM MIIOPUIIEHTPUYECKOTO A3bIKA HA3BIBAIOT CIOMXKHUBIIHIM-
Csl B PE3YyJIbTATE SI3bIKOBBIX U KYJBTYPHBIX KOHTAKTOB MJUOM, SIBIISIIO-
muiics CPeJCTBOM JIMHTBOKYJIbTYPHOU MICHTUDUKAIUU €TO
MOJIb30BATEJICH; TPOSABIISIONINN CBOU TUCTUHKTUBHBIE TPU3HAKU Ha BCEX
YPOBHSIX SI3BIKOBOI M CEMHOTHYECKON CTPYKTYPBI — OCOOEHHO B PO-
W3HOUICHUH, JIEKCUKO-CEMaHTHYECKUX CPEJCTBAX, B parMaTuke (Iuc-
Kypce). BapuaHT — 3TO COMONMHTBHCTHYECKOE ABJICHUE, pEaTU3yeMoe
KaK TUIMYHAS PeYb COIIMYyMa, B KOTOPOM OTpa)KaeTcsi €ro JUHTBOKYJIb-
TypHasd UACHTUYHOCTb, T.€. KYJIbTypa, MEHTAJIUTET, YEPThHl POAHOTO
a3bIka. Baprant — 3To He AedekTHas pedb Mojab30BaTesiell 3TUM Bapu-
aHTOM; OH HCIIONIb3YeTCsl 00pa30BaHHBIMH KOMMYHUKAHTAMH, CBOOOTHO
BIIAJCIOIINMU A3BIKOM — HOCHUTENISIMHU ATOT'0 BApHAHTA, B PEYH KOTOPHIX
00HAPYKUBAIOTCS THITU3UPOBAHHBIC TUCTUHKTUBHEIC PU3HAKY JIAHHO-
ro BapuaHTa. B To Bpems Kak BapHaHTBI, SIBJISIOLIUECS] HALIMOHATIbHBIMHU
SI3bIKAMU CBOMX TOCYJAPCTB UJIU BBIMOJHSIONAE (PYHKIIUH BTOPBIX
OQUITHATBHBIX S3BIKOB B COOTBETCTBYIOIINX TOCYIapPCTBaX, SBISIOTCS
B HACTOAIIEE BpeMsI MPU3HAHHBIMH U JISTUTUMHBIMHU BapHaHTAMH aH-
TIIUHACKOTO S13bIKa, BAPHAHTHI C OTPAHUYCHHBIM (DYHKIIMOHHPOBAHUEM,
OCBaMBaeMbIe MTPENMYIIECTBEHHO YEPE3 CHCTEMY 00pa30BaHMsI, IO CHUX
nop 00JaAal0T CIOPHBIM cTaTycoM. X «counonoruyueckas Koquuka-
nus» [Kachru, 1985], T.e. mpu3Hanue coruyMom, MpoOU30HaAeT TOTHA,
KOTJIa COIIUYM yTBEPAUTCS B TOM, YTO MCIOIB3YEMBI UM BapUaHT OT-
paxkaeT ero JMHIBOKYJIBTYPHYIO UICHTUYHOCTE. IMEHHO TaK IPOU30ILLIO0
C aMepHKaHCKHUM, aBCTPAITMICKIM, HOBO3EIaHICKIM, KaHaJICKUM BapH-
aHTaMH, KOTOPble — BCE, KPOME aMEPUKAHCKOT0, — OBLIH MPU3HAHBI
BapuaHTaMu Jumib B KoHIE 1970—1980-x romos. Ceityac mporecc mpu-
3HaHUs OypHO MPOTEKAaeT B BapHaHTax BHENIHEro Kpyra, HaCTYIHT
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BpeMs U sl BapuaHTOB Pacmmpsromerocs Kpyra. 9To IpOUCXOAUT
pa3HBIMH TEMIIaMH B Pa3HbIX BapHaHTaX — IOXOXKE, YTO KUTalCKui
COLIMYM HECKOJIBKO ONEpEKAET PYCCKUI B MPU3HAHUM JIETUTUMHOCTH
CBOETO BapHaHTa, KOTOPBIM 00pa30BaHHBIE TIOJIB30BATENH 81d0erom, a
3HAYUT, TPOBOAAT C HUM aKTUBHYIO MaKpO- U MUKPOIIOJUTHKY, UCIIOJb-
3ys €ro He TOJIBKO KaK CPEICTBO KOMMYHHMKAIIMU, BTOPUYHOE CPEICTBO
BBIPA)KEHUS KYJIbTYPHONH MASHTUYHOCTH, HO M KaK JOMOJTHUTEIbHBIN
sa3pikoBOM pecypc [IIpommnna, Pusnuna, 2018; 2020] ans peanuzanuu
KpeaTHBHON (DyHKIIUH.

OYHKIIMOHUPOBAHUE 3TUX BAPUAHTOB, KAK U BAPUAHTOB JIPyTOro
THUIA, COCTABISAET IIUPOKOE IMOJIE A5l TUHIBOKOHTAKTOJOTHYECKUX HC-
cienoBaHuil. J{pyroil nepcrneKTUBOM MOKET CTaTh CONOCTABIEHHUE Bapu-
AHTOB U BBISIBIICHUE B HUX OOITUX YePT U YHUKAJIBHBIX TUCTHHKTHBHBIX
npu3HaKoB. MHOTHE BapHaHTHI O HACTOAIIETO BPEMEHU ellle He IMOJ-
BEPIJIUCH IECKPUTIIIAN, KAK HAITPUMED, apaOCKUe BAPUAHTHI aHTJIUHCKO-
ro si3pika. OHM, KaK ¥ BApuaHTH BocTOUHOM A3ny, Mest pa3HbBIE CHCTe-
MBI NMHChMA U CTICHU(PHUYECKU OTpakas UX B JATUHULE U KUPUILIHLE,
MPECTABISIIOT Maccy MpoOiieM ISl OMOCPEAOBAHHOTO MEpPeBoa H
JOJKHBI OBITh (PUKCUPOBAHBI B JICKCUKOTPapUUIECKUX UCTOUYHHKAX.
IlepcneKTUBHBIMY IPENCTABIISIIOTCS TAKKE JIMHIBOAUJAKTUUECKUE IPO-
OJieMbl IMHTBOKOHTAKTOJIOTHH: MPENOAaBaHUE BAPUAHTOB, UX BBHIOOD,
BO3MOYKHOCTH OLIEHKH U T.II.
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JUCKYPCUBHBIA MAPKEP YOU KNOW
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Aunomayus: JIJACKypCUBHbIE MapKepbl, CYHUTABLINECS 10 HEJAaBHEIO BPEMEHU
JIECEMaHTU3UPOBAHHBIMU €IMHULIAMU A3bIKA, «1YHOBEHHEM BETPay, 3aCOPSIOLIU-
MU pedb U He BEIIOTHAIOMNMHE XOTh CKOJIBKO-HHOY b 3HAUNMOH QyHKIHH, cero-
H$l CTAHOBATCS NIPEIMETOM MHOI'MX UCCIIEOBAaHUH € MO3ULIMNA KOTHUTUBUCTUKY U
JUHTBONparMaTuku. HecMoTpst Ha TO YTO IUCKYPCUBHBIE MapKepbl JIMIICHBI
CMBICIIOBOTO 3HAUCHNUS, TEM HE MEHEe OHH IOy YHIIN CBOE (DYHKIIHOHATBHOE MTPH-
3HaHHE — (QYHKINH JIOKAINH, KOTe3HUH U IIPEIUKALNH, a TAKXKE 32 HIMH 3aKpeI-
JIUCh JIMHTBONparMaTH4ecKue XapakTepucTuku. Llensio ucciaenoBanus sABiseTCs
aHallu3 JUCKYPCHUBHO-IIParMaTHYeCKUX 0COOCHHOCTEW Mapkepa “you know” B
YCTHOM IIOJIUTHYECKOM JucKypce. Ha ocHoBaHMU Te3Hca 0 TOM, 4TO IOJUTHYECKUH
JUCKYPC SBIISETCSI TEPPUTOPUEH MHOKECTBEHHOCTH MUPOB, IPOLYyLHUPYET B CO-
3HAHUU aJpecaTa BO3MOXHBIC MUPBI, a €r0 JeTepMUHUpYIOIEH QyHKIUeH BbI-
CTyIaeT MaHUIYNATUBHAA, B CTAaThe MPHBOAATCA MaKpO- H MUKPO(QYHKIHH JAHC-
KypPCHBHOTO MapKepa “you know” ¢ y4eToM JaHHOTO JOMHUHAHTHOTO IIPH3HAKA.
B xauecTBE CYI[HOCTHBIX XapaKTEPUCTUK JUCKYPCUBHBIX MAPKEPOB B IOJIUTUYE-
CKOM KOMMYHHKAI[HH BBICTYTIAI0T aMOMBaI€HTHOCTb 1 OM(YHKIIMOHAIBHOCTB. Jlyis
HOJITBEPKACHNUS TaHHOH THIIOTE36 0 TPAHC(OPMATHOHHOM N3MEHEHUH (YHKITHH
JIUCKYPCUBHOI'O MapKepa B OObIICHHOM U IOJIUTUYECKOM SA3bIKE IPUBOJUTCS IPU-
Mep Mapkepa “you know” B neiixtuueckoil MukpodyHkiuu. OTMeuaeTcs Takxe
ponb IM B MaHUIYJIALUU CO3HAHUEM B PEKMME UHTEPIPETALUU B CBETE TEOPUH
PENEBAHTHOCTH, aHAJIU3UPYIOTCA 0COOEHHOCTHU IIEPEBOJA JUCKY PCUBHOTI'O MapKepa
C aHITIMICKOro A3bIKa Ha PYCCKUI Ha OCHOBE (DyHKIIMOHAJIBHO-KOMMYHHKATHBHON
Teopuu nepeBoja Ha Matepuaine TeaenHTepsbto 1. Tpamna.

Knrouesvle cnosa: TUCKypCUBHBIN Mapkep “you know’’; MaHUITYJISIIIUS CO3HA-
HHUEM; PEJIEBaHTHOCTb; IOJUTHYECKUN TUCKYPC; PyHKIIMOHATBHO-KOMMY HUKAaTHB-
Has TEOpHsI IepeBoaa
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DISCOURSE MARKER YOU KNOW IN POLITICAL
COMMUNICATION (ON THE BASIS OF INTERVIEWS WITH
D. TRUMP FROM 2017 TO 2020): FUNCTIONS, TRANSLATION
STRATEGIES

Ekaterina L. Kabakhidze
Lomonosov Moscow State University, Moscow, Russia; kkabakhidze(@gmail.com

Abstract: Traditionally discourse markers were defined as language entities that
serve to connect sentences, having no impact on the meaning of the sentence itself
due to the fact that they are completely deprived of any denotative meaning. Today
the perception of the role and status of discourse markers has changed, and these
“empty little fillers” that tend to pollute the language have become the subject of
many studies from the standpoint of cognitive science and pragmatics. Despite the
fact that discourse markers are devoid of semantic meaning, nevertheless, they
received their functional recognition — the functions of location, cohesion and
predication, and pragmatic characteristics were assigned to them. The aim of the
article is to analyze the discursive and pragmatic features of the discourse marker
“you know” in a political discourse. Based on the presumption that political discourse
is a land of possible worlds, aiming to create the plurality of worlds in the
consciousness of recipients while performing its core function (manipulative), the
article gives an overview of macro and micro functions of the discourse marker “you
know” focusing on manipulation. The essential characteristics of discourse markers
in a political communication elicited in the article are ambivalence and bifunctionality.
Some examples of the marker “you know” in a deictic microfunction will be given
to prove the hypothesis that discourse markers transform their functions depending
on the mode of its use in a natural or political language. The manipulative role of
discourse markers in the interpretation mode is described in the light of the theory
of relevance, translation strategies of discourse marker from English into Russian
are analyzed using the approach of the functional-communicative theory of
translation on the basis of D. Trump’s television interview.

Key words: discourse marker “you know”; manipulation of consciousness;
relevance; political discourse; functional-communicative theory of translation

For citation: Kabakhidze E.L. (2022) Discourse marker you know in a political
communication (on the basis of interviews with D. Trump from 2017 to 2020): func-
tion, translation strategies. Moscow State University Bulletin. Series 19. Linguistics
and Intercultural Communication, no. 4, pp. 89-99. (In Russ.)

V. ‘-Ieﬁ(b CBA3BIBACT A3bIK U CO3HAHUEC, KOTOPLIC pacClojararoTcsa B
O6H.ICM OpPOCTPAHCTBCHHO-BPEMCHHOM KOHTUHYYMC, Ha3bIBad MO3TI' [a-
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POM, KOTOPEIi MO3BOJIAET YEIOBEKY BCTYIATh BO B3AMMOOTHOIICHHUS C
00BbEKTaMM OKPYIKAFOIIEH cpenpl OJraromapsi IBOJIOIMOHHBIM ITpeodpa-
30BaHMUSIM, TPEBOCXOSIINM BCe OCTaNIBHBIE: S3bIK (language), mamaTh
(memory) 1 BooOpakeHHe (imagination), a ToCJeIHEee SABISETCS MPe-
MOCBUTKOW MOHUMAaHMS, TaK KaK MTyOMHHBI MEXaHW3M NMOHUMAaHHS H
BOOOpakeHUsl €AUH — BBIXO[ 3a IMPEAEIbl CBOEr0 COOCTBEHHOTO YYB-
CTBEHHOT0 OITbITa, pa3/IBUTaHHE TPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHBIX I'PAHUI]
nmo3nanus [Chafe, 1994: 6-12].

TaxuMm 00pa3zom, JUCKYPC MPEACTABISIETCS TOUYKOH CHHTYIISIPHOCTH,
B KOTOPO# A3BIK U CO3HAHNE KOMMYHHUKAHTOB C)KaTbl 0ECKOHEYHO CHITh-
HO, a MIPOCTPAHCTBO U BpeMs (JOPMUPYIOT HOBbIE BO3MOXHBIE MUDEI.
[MonsiTHE CUHTYNSPHOCTH OBLIO OMHCAHO B paboTax (paHIly3CKOTO
¢unocoda Kunsa [enésa, rae «CHHTYISAPHOCTB» OMpPEIENsIeTCs Kak
«TOYKa CMBICHIA, COOBITHEY, COIIIKAS €ro C IMOHATHEM «MOHagay» y JIeio-
HUIIA, KOTOPBIE BHICTYIIAIOT IEPBOOCHOBOW MHOKECTBEHHOCTH BO3MOJXK-
HBIX MUPOB. THBIMH cJIOBaMH, CHHTYJISPHOCTD (=TOYKa CMEBICIIA, COOBI-
THE) CTAHOBUTCA «HMJI€aJbHBIM MEPBOKHUPIUYNUKOM BCEro OBITHSY,
KOTOpPBII BBICTYIAs aTOMOM IPUPOJHOTO YHUBEPCYMa, HECET OHTOJIO-
TUYECKUM, THOCEOJIOTMYECKU A, AaHTPONOJIOTMYECKU A, STUUECKUN acTIEK-
TBI, IBJISIETCS] ICTOYHUKOM CaMOJBH)KCHUS M CAMOPa3BUTHS, CONEPKUT
€IUHCTBO U MHOXXECTBEHHOCTH [MoTpomunosa, 1998: 198].

[IpupaBHUBas MOHATHE CHHT YIS PHOCTH K COOBITHIO ¥ OTOXK IECTBIISSI
nocnenHee ¢ MoHamoi, XK. Jlenés paspemraer nmpobiaeMy 3aMKHYTOCTH
MOHA/TbI KaK CyOCTaHIINY HE UMEIOIIEeH «OKOH, Yepe3 KOTOPBIE YTO-THO0
MOTJIO OBI BOMTH Ty/a WJIH OTTyAa BIATH [JleiOuwu, 1983: 413—414] u
MPOELUPYET CYIIHOCTHBIE XapaKTEPUCTUKN MOHA bl HA COOBITHE: OHTO-
JIOTUYECKY10 (MCTOUHHUK YHUBEPCAIbHOCTH), aHTPOIIOJIOTHYECKYIO (HC-
TOYHHUK YEJOBEUECKOr0 M3MEPEHHMsI YeJIOBEKa), THOCEOJIOTHUECKY IO (HC-
TOYHUK CO3HAHUSI, €T0 WHTCHI[MOHAIBHOCTH), STHYECKUN (MCTOUYHHUK
HPaBCTBEHHOCTH), ANAJEKTUUECKYIO (MCTOYHUK JIBIOKeHHS). [1o MpIcn
M. Xatimerrepa, co-ObITHE IPEACTABIACT COOOH MIEPETICTCHUE CTPYK-
Typ OBITHSI, a BCSI OpraHMYecKasi TKaHb )KU3HU MPEJICTABISETCS He-
CKOHYaeMBbIM, HEIPEPHIBHBIM ITOTOKOM COOBITHI, KOTOpOe (Guiiocod
ompenenseT, Kak «HEeKoe IIeJoe, KOTOpOoe Heb3s paculenuTh Ha OT-
JeNbHBIE 3JIeMeHTHI... COOBITHE €CTh HEMPUMETHEHIIee U3 HETPUMET-
HOT'0, MMPOCTEUIIEr0 U3 MPOoCTOro, Onmkaiiee U3 OJIM3KOro, camoe
Jaliekoe U3 JaJbHEr0 — B YeM MBI, CMEPTHEIE, IePKUMCS BCE BpeMs
Hamell xu3Hn» [Xanngerrep, 1993: 271]. Takum o6pa3om, oOpazyeTcs
TOXKJIECTBO: MOHA/Ia=CHUHTYJISIPHOCTH=COOBITHE.

Huckypc, mpencTaBissich B CBETE JaHHBIX Pa3MBIIIJICHUH TOYKOM
CHHTYJISIPHOCTH/COOBITHEM, COBMENIasi CYUTHOCTHBIE XapaKTEPUCTUKH
MOHaJIbl, CIIOCOOEH aTh OTBETHI HA P PyHIaMEHTAJIbHBIX BOIPOCOB
¢unocopun M TMHTBUCTUKY — OTHOLICHUS CO3HAHMSI U S3bIKA B MPO-
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CTPaHCTBEHHO-BPEMEHHOM KOHTHHYYME OBITHS B €r0 eINHCTBE (37eCh
1 ceiiyac) 1 MHOXKECTBEHHOCTH C Y4ETOM KOTHHTHBHBIX MEXaHHU3MOB
(hopMupoBaHus U (BOC)IPOU3BENECHUS CTPYKTYP 3HAHHUS.

JMcKypCcHBHBIE MapKephbl y4acTBYIOT B (POPMUPOBAHUHU BO3MOKHBIX
MHUPOB, MOTOMY YTO SBJISIOTCSA DJIEMEHTOM JAHMCKYpPCa, CHHTE3UPYIOT
MparMaTH4ecKyl0 yCTAHOBKY TOBOPSIIErO U MOAAJIBHOCTh BBICKA3bIBA-
HUS, TAK KaK BBIPAXKa0T «OTHOLLIEHHUE FOBOPSIIETO K CIYIIAIOLIEMY, €T0
YCTaHOBKH, OTHOIIEHHE K 00CYyXJaeMOW CUTYyallHH, €r0 BHyTPEHHUE
MPEATIOCHUIKH, €r0 HaMepeHus, ero amonum» [ Wierzbicka, 1986: 519—
534]. TakuM oOpa3oM, MapKepsl BHITIOJHSIIOT B TUCKypce (YHKITUIO
JIOKanuu (BILJIETCHUE TUCKYpPCa U CO3HAHMS KOMMYHHKAHTOB B €IMHBIH
IPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHOW KOHTHHY YM) U IIPEAUKAINH (yCTaHOBJIE-
HUE CBSI3EH MEXAY MPeAMETaMU/00bEKTaMU AUCKYPCa).

B oredecTBeHHOH TpaauuMK TOI IUCKYPCUBHBIMH MapKepaMu I0-
HUMAIOTCSI €UHUIIBI, 00ECIIeYNBAOININE KaK CBA3HOCTh TEKCTa, TaK H
OTpPaXKaIOIINe «ITPOIECC B3ANMOICHCTBH S, TOBOPSIIETO U CIYIIAIOIIETO,
TIO3HITNIO TOBOPSAMIETO... IMEHHO 3TH €ITMHUIIBI YIIPABIISIOT IPOLECCOM
OOIIEHUS: OHU BBIPAKAIOT UCTHHHOCTHBIC W 3THYECKUE OICHKH, Mpe-
CYTIO3UIINH, MHEHUSI, COOTHOCSIT, COIOCTABIISIIOT U IIPOTHBONOCTABIIS-
10T pa3Hble yTBepkAcHUs roBopsuero [bapanos, [lnynrsn, Paxununa,
1993: 71».

XapaKkTepHBIMU TIPU3HAKAMH JTHCKYPCHBHBIX MAapKEepOB SBISCTCS
0CNabIeHHOCTh IEHOTATa, TEHICHIUS K JIECEMaHTU3NPOBAHHOCTH, SIB-
JICHHOCTH B HUX MEHTAJILHOTO MUPa aJpecanTa, TTyOnHHas ATOIEHTPHY-
HOCTh. [IprHMMAas BO BHUMaHUE TOT ()aKT, YTO JTUCKYPCHUBHBIE MAPKEPHI
PENpPE3eHTUPYIOT KOTHUTHBHBIE MEXaHU3MBI, MOXXHO TOBOPHTH 00 HX
JUCKYPCUBHOM W KOTHHTHBHOW MPUPOAE, YTO OHHU o0magaroT «1) amo-
TUBHBIM CBOMCTBOM BBIPa)KEHHS AIMOLMN CyOBeKTa; 2) IUCKYPCUBHBIM
CBOHCTBOM OTpPaX€HUs OTHOIICHHS CYOBEKTa K KOMMYHUKATHBHOM
CUTyaIruy; 3) KOTHUTHBHBIM CBOWCTBOM OTPaKEHUS MPOIETYyP UHTEP-
MIPETAIMH U OCMBICIICHHS CyOhEKTOM SI3BIKOBBIX TIporieccoBy [CokomoBa,
2019: 234].

. BrivkMmop, ananu3upys pyHKINN JTUCKYPCHUBHBIX MAPKEPOB B paM-
KaxX TEOPUH PENICBAHTHOCTH, 3HAYUTEIEHYTO POJIb OTBOJUT KOTHUTHBHBIM
¢ynkuusam IM B nmporecce MHTEPIPETALMH CITyIIAIOIINM, HE Corjalia-
SICh C IOMUHHUPYOIINM IIPEAICTAaBIEHUEM O KITFoueBoi ponu [IM B kore-
3WH TEKCTa, 00eCIIeYeHNH CBI3aHHOCTH (pparMeHToB Auckypca. Cps3aH-
HOCTh — OTO SIBJICHHE BHEIIHEE MO OTHONIEHUIO K CyOBeKTy, a
PEJIEBAHTHOCTH — 3TO KOTHUTHBHAS XapaKTePUCTHKA MPoIiecca HHTep-
npeTanuy HHGpOpMaIuu, 0 KOTOPO COO0IIAeT aipecanT, (YHKITHOHATb-
Hasl IPUHAJICKHOCTH KOTOPOii onpenensercs TeMm 3GpdeKkTom, KOTOphIi
HHTEpHpeTalnus OKakeT Ha MUpONOHMMaHue anpecata. CoriacHo
. Biskmop, IM HeoOX0quMBbI U151 CBSI3bIBaHUSI HE (PparMeHTOB TEKCTA,
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a caMOoro BBICKa3bIBaHUS M KOHTEKCTA, yIIPaBIeHHS (POKYCOM BHUMAHHUS
azpecaTa: «IUCKYpPCHUBHBIE MapKepbl MOTYT KOIUPOBATh KOHLENTYalIb-
HbIE U TIponenypHble 3HaueHuss» [Blakemore, 2001: 114].

B niensx HacTosIIeH cTaThH MBI OCTAHOBIUTH CBOM BBIOOD Ha MapKepe
you know. JlaHHBIN BBIOOP ObLT 0OOCHOBAH TEM, YTO B MOJTUTHUYECKOM
KOMMYHHKAIIMF MapKephl, HMEIOIINe AeHKTHUSCKUI KOMIIOHEHT (you
know, I mean u 1p.), MOT'YT NOJAYUYUTh AOTIOJIHUTENbHbBIE PyHKLINHU, TAK
KaK B HOJIMTHYECKOM TEKCTE MOXET HaOmroaaTbes GyHKIIMOHAIBHO-CH-
CTEMHOE [IpeoOpa30BaHMeE SI3bIKOBBIX €AMHHULL: KOTA S3bIK BBHICTYIIACT B
HNOJUTHYECKON (PyHKLIMH, Ha IEPBBIN IUIAH BBIXOAAT WJIJIOKYTHUBHAs U
MEPIOKYTHUBHAS CUJIAa BHICKAa3bIBAHUS, T.€. HE CTOJIBKO COIEP)KAHHE BbI-
CKa3bIBaHUs, CKOJIBKO MparMaTHYecKuil KOMIIOHEHT, HaMepeHUs TOBO-
psero u pocruraemMeiii 3¢ ekt [3onsH, 2018: 158] cooTBeTCTBEHHO
HaOmronaeTcst QyHKINOHATBHBIN CABHT.

Cornacao crosapto Collins, Mmapkep you know mpruoOpen cienyomime
y3yaJlbHble AUCKYPCUBHO-IIParMaTH4€CKUE KOMIIOHEHTHI: (a) JeHKTHYe-
CKUH (IIpeIMETHO-IIPOCTPAHCTBEHHBIN NEUKCHC, aKTyaTH3UPYIONTHN B
CO3HAHUM CIYIIAIONIETO HYKHOE aJIPEeCaHTy CUTHHU(QHKATUBHOE HIIH
JIEHOTaTUBHOE 3HAYEHME CUTYyallMd WJIM MperMeTa, KOTOpble 3HAaKOMBI
azpecary IO JIHYHOMY ONbITY); (0) KOTHUTHUBHBIN — Tay3anus A CO-
BEPILECHHSI MBICIIUTEIILHON omiepanuy; (B) ¢paruueckas (Bo3neiicTBue Ha
azpecaTa 4yepe3 BbIJEICHUE TJIABHOTO, IPUBJICUCHUE BHUMAHHUS K BbI-
CKa3BIBaHUIO).

B cBs13u ¢ TeM, 4TO MOJUTHYECKUN AUCKYPC — TEPPUTOPHUS MHOXKE-
CTBEHHOCTH MHUPOB, CAENaeM AOMYIIEHHE, YTO OAHOW M3 OCHOBHBIX
GYHKIUI IUCKYPCHBHOTO Mapkepa you know SBIIsieTCsl EMKTUUeCKast
(BTOpUYHBIN JEHKCHUC), KOT/Ia CO3/Ial0TCS BUPTYaJIbHbBIC JIEHKTHYECKHE
LEHTPHI, B KOTOPBIE TOMENIAETCS ajpecar.

MO>XHO IPEAIONOKUTE, YTO UMEHHO AeHKTHYecKasi QyHKLINS SBIIS-
eTcsl KJIIOYEBOH B ciydae JAaHHOT'O MapKepa, TaK Kak OH BBICTYIIAET,
cornacHo kjaccudukanuu neiikcuca M. bromepa [bronep, 1993: 59], B
KavecTBe aHapOpUIeCKOro yKa3aHusl (yKa3aHUe Ha paHee YIIOMUHAEMbIH
00BEKT, T.€. YKazaHue peepeHTOB, YKe aKTHBHPOBAHHBIX B pabouei
naMsTH aJpecara) WIM MBICICHHOIO Jeiikcuca (4esoBek BooOpakaeT
MpeaMeT, KOTOPBIH HaAXOAUTCS PSAOM C HUM, IPUOINXKAasICh K HEMY).

[lepeHoc JEHKTHYECKOTO LIEHTPA MOXKET OBITH TPaMMAaTHKaIU30BaH.
ITo meiciin ®. Yayme [Chaume, 2004: 843—855], naHHbBIN MapKep HaXo-
JUTCS B IIpoLiecce IpaMMaTHKaIN3allil, BO BpeMs KOTOPOTO MOKHO
OTMETHUTH IIPOSIBJICHUE IIparMaTHUECKUX KOMIOHEHTOB. [Ipex e Bcero
OH HCIONIb3yeTcs IS TIOAYEepKUBaHUSA OOIIEero 3HaHUs, KOTOpoe pas-
JIENISAIOT TOBOPSIIIMHA U CITYIIAIONINA, 2 MMEHHO OOIIYIO UCTHHY. Y JaH-
HOT'O MapKepa Ha IepBBIN IJIaH TaK>Ke BRIXOAUT MEXIHYHOCTHAS QyHK-
L1, KOTOpast BEIPAYKAETCsl B YCTAHOBJICHUU KOHTAKTa 4Yepe3 MeTa-3HaHUE
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U SIBISETCS CII0OCOOOM  BBEACHUS CIIYLIAIOLIETO B CBOM MEHTAJIbHBIH
Mmup. Ilo 3ToOl nmprUKMHE OH YacTO HUCIOJIB3YETCSI B 3HAUYEHUH «ThI 3Ha-
elIb» — apryMEeHTAIH C MEJBI0 aleJUISIUU K 00IIeMy 3HaHHIO IS
niepeMaHuBaHU ONIIOHEHTAa Ha CBOIO CTOPOHY BO BpeMs criopa [Schiffrin,
1987: 295].

CornacHo KOTHUTHBHOMY THOAXOAY K MHTEPIIpETallui IUCKYypca B
pabotax M. bivkmop, JAM you know HeceT KoHUENTyalbHOE 3HAYCHUE
(B IPOTHBONOJIOKHOCTD IPOLIEAYPHOMY), T.€. AKTYaJIU3UPYET B CO3HAHUU
aZpecara CyLIeCTBYIOIIEE 3HAHUE, IPU ITOM 3HAYUTEIbHO CHUXasl CBO-
0oay npu MHTEpIpeTaluu BbICKa3bIBAHMS, HCKYCCTBEHHO IOBBILIAS
peeBaHTHOCTh BhICKa3bIBAHUS JJIS ajipecaTa.

MarepuanoM UCCIIE0BAHNS OCIYKUJIU YeThIpe NHTEPBbIO []. Tpam-
na: «aTepBrio B JleHb BEIOOpPOB» TenekaHany Fox News oT 3 HosOps
2020 1., «60 MUHYT HEMOHTHPOBaHHOT0 HHTEPBBIO ¢ []. Tpammom (yTeu-
Ka)» oT 22 okTs10ps 2020 ., SKCKIIFO3UBHOE WHTEPBBIO BEAYIIEMY TeJe-
kanana Fox News bumny O’Paiinu ot 5 deBpans 2017 r., uHTEpBBIO pe-
noptepam u3 Wall Street Journal ot 12 ssaBaps 2018 1. Ber6op manaoro
MaTepuraia OblI 00YCIIOBJICH €IMHBIM KOHIIETITYaIbHBIM COJEPKAHUEM,
o01eit TeMaTHKONH MHTEPBBIO — MPENBHIOOpHAs Mpe3nIeHTCKAast TOHKA
2020 r., oxxectoueHHass 60opbOa 3a monutudeckuin Onumn JloHanbaa
Tpamna c [[xo balineHoM, pa3pasuBIiniics S5KOHOMUYECKHI KPHU3HUC B
CIIA xak pesyiabraT nangeMud. OduuuaabHbIN MepeBo yKa3aHHBIX
MaTepHaioB, onyOIMKOBaHHBIM Ha WHTepHET-opTane MUA «Poccus
CEeroJHs», ObLIT B3ST 32 OCHOBY IPH aHaiu3€e QYHKIUI U IPHEMOB TIepe-
BOJIa IUCKYPCUBHOTO Mapkepa you know.

[NoncunTaB 4aCTOTHOCTB JIEKCHYECKUX SANHUIL U3 OOIIET0 KOIMMYEeCTBa
18 955 cnos, ucnonb3yembix Jl. TpaMmom, Mbl MOTYYHIH CIETYIOIINE
JaHHbIE N0 IUCKYPCUBHBIM Mapkepam: and (536), but (185), you know
(112), so (101), like (88), because (72), OK (26), just (53), well (70), mean
(34), then (35), now (51), yeah (21), look (44).

CambIMK YacTOTHBIMH Mapkepamiu B peun J[. Tpammna ctann mapkepsl
and, but, you know, so, like, because. B 1ie/is1X HACTOSIIETO UCCIICIOBAHMS
OCTaHOBUMCS Ha aHaJN3e GYHKIIMI ¥ TPHEMOB IEPEBOJIA AUCKYPCHBHO-
ro Mapkepa you know.

Cornacao b. @peiizepy, but, so, and ABAAOTCS 0a30BBIMU MAPKEPAMHU
1 UMEIOT caMoe IIMPOKOE KOHTEKCTyalbHoe 3HaueHue. Otuecs M you
know x mparmaTuyeckuM Mapkepam, b. @peiizep TeM He MeHee He Ipu-
YHCIISET €r0 K KJIACCY AUCKYPCUBHBIX MAPKEPOB HA OCHOBAHUH TOTO, UTO
OH HE CTOJILKO cO00IaeT 00 OTHOMICHUSIX MEXIY hparMEeHTAMH JTHC-
Kypca, CKOJIBKO BhIpaXkaeT COITMAAPHOCTh FOBOPSIILIETO C aJJpecaToM HIIH
cutyanueit. Onnako /1. [1ludgdpun He cornamiaeTcs ¢ Takol MOCTaHOBKOM
BOIIPOCa, apryMEHTUPYS 3TOT TeM, 4To JIM you know oTHOCHTCS K NaH-
HOMY KJIacCy eIWHUI] Ha OCHOBaHUH (PyHKLIMH, KOTOPBI BBHIIONHSIET B
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TekcTe: 1) moxBeneHHs] UTOrOB BBICKA3bIBAHMS, 2) IpeaBapssi Ha4aIOo
HCTOpHH; 3) TpoOy K IeHUEe HOBOTO pedepeHTa. Bee onmmcanHbie PyHKITUH
CBSI3BIBAIOT TEKCT, YCTAHABIUBAS MEXKTy parMeHTaMH TEKCTa OTHOIIIE-
HUS —CBSI3b BEIBOJIA U IIPEAIIECTBYIOMIETO apTYMEHTA; CBSI3bIBAHUE TEMBI
pasroBopa c HICTOpHEl Ha 3Ty TEMY; BBeIeHUE pedepeHTa, T.€. 3HAKOMOI
nHpOpMaLIUU.

B unrepssio J. Tpammna mapkep you know BcTpedaercs B ClleLyIOIIUX
GYHKOHAX: METaTeKCTOBas (camopedIieKCusi, CTPYKTYpHpYIoIas), Ma-
HUIYJIATHBHAA (aneJuIsITUBHAS, haTHUecKas, AeHKTUYecKas, SKCIpec-
CHBHasl, apI'yMEHTaTUBHAs).

B MetarekcroBoii MakpodyHkiu IM BcTpedaeTcs yalie BCero B
¢yHKIIMHN camopedIeKcu B Hauajle MIIM CpeIHeH YacTH PEAJIOKCHHUS,
COIIPOBOXKJAETCS Xe3UTAIMeH U BBI3BaH CTPEMJICHUEM MOA00paTh HY kK-
HOE CJIOBO, O)OPMHUTB MBICIIb HJIU PELIMTh, O YEM CTOUT TOBOPHUTH JaJiee.

OpHako HauOoJbIIeH YACTOTHOCTH AAHHBIH MapKep JOCTUIaeT B
MaHHUIYJISTUBHON MakpodyHKkunu. Kak H3BeCTHO, 1€ IOJINTHIECKOTO
JIACKypca He OIHCaTh, a YOSIUTh, U 00JIee TOro — IMOOYIUTH K JCHCTBHIO.
Y6exieHue MOXKET pa3BOpauMBaTLCS B CHTYAl[UU C ITACCUBHBIM BOC-
MPHITHEM, C aKTUBHBIM y4aCTHEM U C CONTPOTUBIICHHEM BHYLICHHUIO CO
cTtopoHsl afapecara [[lembsinkoB, 2002: 31-44]. Hcnons3oBaHue auc-
KYPCHBHBIX MapKepoB B JEHKTHYECKOW (QYHKIMHU 3amycKaeT Mmpolece
AKTHBHOTO BOCIIPHSATHS WM MAaHUIYJISILUY, TaK KaK agpecar morpyxa-
eTcsl B 00111ee MEHTAJIBHOE IIPOCTPAHCTBO € aAPECAHTOM uepe3 HopMu-
poBaHue 00111ero CUTHU(UKaTa Ha OCHOBE PAllMOHAJILHOTO METa-3HaHUS.
Jetiktudeckast QyHKIIHS BRIPAKAET OTHOIICHHE TOBOPSINETO K CUTYAIINH,
CILYXKUT JJIsSI BBIpRXKEHUS! CyOBEKTUBHONH MOAAIBHOCTH C LIENBIO Ccop-
MUPOBATH Yy aipecaTa aHaIOrMYHOE OTHOILIEHHE K IHOTAaTy (pedepeHTy).
Takum 06pa3oM, AUCKYPCUBHBIE MapKEPHI MTOJIYYat0T IPONO3ULIMOHATb-
HOE€ BBIPaKCHHE, XOTh U OTHOCSTCS K KJIacCy JAeCeMaHTHU3UPOBaHHOU
JIEKCUKH, KOTOPast HE MOXKET CIIY>KUTh (DOPMOI BBIPAKEHUSI CYKACHUS.
[To mpIcan O. berBenuncTa, ycrex oOmeHns 3aBUCUT OT TOT'0, 00JIaTafoT
JIV JTFOMH OOIUMHY pedepeHTaMU: JaXKe eCITU CMBICI BBICKa3bIBAHUS TI0-
HSTEH, a peepeHT Hen3BecTeH, KOMMYHHKAIHS He uMeeT MecTa [ ben-
Benuct, 2010: 105].

AnennsatTuBHas QYyHKUHS TaKXKe YCTaHABIMBAET HE3PUMYIO CBS3b
MEJKy TOBOPSALIMM U CITYLIAIOIIUM, HO YK€ Ha 3MOLIMOHAIBHOM yPOBHE.
ArnennaruBHas (QyHKIUS OPUEHTHUPOBaHA Ha aJpecaTa, «OCHOBaHa Ha
TOM, YTO «IIOJIy4aTeby NOCTYIHEH OTIPABUTEIIO, a IOTOMY HMEETCs
BO3MOXKHOCTb OOpaTHOM CBS3M C aJlpecaToM, 4TO BbI3bIBACT HEOOXOIU-
MOCTh B y4eTe OTIpaBuTeneM (OHOBBIX 3HAHUI cBoero anpecatay [[e-
MbsiHKOB, 2000: 45]. C nmoMoIpo aneuIsITUBHON (DyHKIIMH aJIpecaHT
OKa3bIBa€T 3MOLMOHAIBHOE BO3ACHCTBHE, MPU3bIBas K NOHUMAaHHUIO,
UCTIOJNB3YS B CBOMX MHTEpecax (OHOBBIC 3HAHMS agpecaTa.
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o npu4nHe BBICOKOr0 MAaHUITY I TUBHOrO oteHnana IM you know
IIPU [IEPEBOJIe Ha PYCCKUH A3BIK (OYHKITMOHATBHBIM 3KBUBAJICHTOM Map-
Kepa BBICTYIAIOT NPEAUKATHI (B TOM Ynciie O3MMYHbIE KOHCTPYKIIUH C
[IpeUKaTaMKu KaTeropuu COCTOSIHUS) U IPEIUKATHbIE KOHCTPYKIIUH,
4acTo B opMe TUPEKTUBOB (3Haeulb, NOUMU, KaK 8bl 3HAeme  Ip.).

JeiikTraeckass MUKpOQYHKIIHS UMEET 0COOBIN CyTTECTHBHBIN TO-
TEHIMAJ B OJUTHYECKONH KOMMYHHUKAIUH, TaK KaK CBSI3bIBAET KOMMY-
HUKATUBHBIA aKT, IPOU3BOJUMBINA CIIMKEPOM, C JINYHBIM OIBITOM WJIH
SMOIIMOHAJIBHBIM MEPEKNBAHUEM aJpecaTa TaKUM 00pa3oM, YTO aKTH-
BUPOBaHHBIN PparMeHT IeHCTBUTENBHOCTHU B padoueli maMsTH agpecara
MIPUIAET CHITY YOCKICHUSI, PEJIEBAHTHOCTH U BaJIEHTHOCTh HCTUHHOCTH
BBICKa3bIBAaHUIO CITUKEpA.

B 00b11€HHOM S3BIKE JEWKTHYECKON (PYHKIIMEH MBI ObI Ha3BaJH, CO-
rinacHo cioBapto Collins, 6onee 4eTkoe pa3zbsCHEHHE TOTO, YTO HMEET B
BUIY aApecaHT, o0palasch K MpeaMeTy, ¢ KOTOPBIM 3HAKOM ajpecar,
OJJHAKO B IOJUTHYECKOM AMCKYpCE NMPOsBIAETCS aMOUBAaIEHTHOCTh
MapKepa 1o MpuYHHE TOTO, YTO CIUKEP aleJUIUPYeT 100 K aOCTPaKTHOU
CUTYAIlUH, IPEACTABIIAA €€ KaK IKOOBI CyIIeCTBYIOIY0, THOO0 3MOLINO-
HAJIBHO MapKUPOBAHHOW CHUTYaIlUH, CO3/1aBas HEOOXOMUMBINH (OH s
BOCIIPHATHS HH)OPMALIHH.

OO0bIAeHHBII FTT T T T T s s ! IMoauTnuecKkui
. 2
SI3BIK ' Mapkep “you know” SI3BIK

1 I ! 1
1 Bomee yetkoe 1 ! Obpaienne !
1 1
1 OOBsICHEHHE Yepe3 1 ! K KBa3UM3BECTHOMY !
1 o | 1
i M3BECTHBIN ! I i
! ! ! peaMery !
1 1
1 1

ajipecary IpeaMer
Cxema 1. Ambusanenmnocme mapkepa you know 6 oetikmuueckoi MUKpogyHKyuu

(I) And so Tucker, he did a piece on it last night on these incredible
crowds, these massive crowds. You know, it hasn’t taken place ever in
history, in the history of our country, what we’ve done in terms of crowd
size and every.../Utak, Takep, OH HaIMcaJI BY4epa PO I3TO HEBEPOSITHOE
CKOILJICHHUE JIFO/ICH, ’TH OTPOMHBIE CKOIUICHHSI. 3HAeTe, BE/Ib TAKOT'O e1Ie
He ObUIO B HCTOPUU HAIICH CTPaHBI, CKOJIBKO HAapOaa MBI COOpPAIIH...

(2) Forinstance, at the very beginning, you know Obama felt—Pres-
ident Obama felt it was his biggest problem is North Korea. He said that
openly/Hanpumep, B camom HauaJjie, 3HaeTe Jim Obama 4yBCTBOBAI —
Ipesunent Ob6ama yyBcTBOBal, uto CeBepHas Kopess — ero camas
oompmas mpobseMa. OH OTKPBITO 00 TOM 3asBUIL.
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Hwmxe mpuBenem mpuMepsl MEPeBOAIESCKUX MTPHEMOB, CBI3aHHBIX C
nepemaueit IM you know: (1) peaxyuupoBaHue B CTPYKTYpPHUPYIOIICH
byHK1UY; (2) HY, 3HAeme NN peNyIUPOBaHUE B KOTHUTHBHOHN YHKIIH;
(3) nonumaeme (1), suoume (1u), 3naeme B aNCIIATHBHON QYHKIHH; (4)
MHe Kadicemcsl, HagepHoe, guoume au B Gpatndeckoil pyHkuuw; (5) xax
8bl 3HAeme, Kak (6am) uzeecmmno, 6000we, 3naeme B NEUKTHUECKON PyHK-
uuu; (6) kak vl 3Haeme, KAk 6amM U36eCMHO B SMITUPUKO-TIOT MICSCKOM
byuxuuu; (7) 6om, 8vl 3Haeme, 6000wWe, Maxk B IKCTIPECCUBHON QPYHKITH
(8) snaeme nu, cmompume, 6006we, NOHUMAeme, 60M, CKANCEM, BUOUME
(711) B apryMeHTaTHBHOW (QYHKIUH.

TaxuMm 006pa3om, HOMUMO BapHaHTHBIX COOTBETCTBHA, BRIPaKEHHBIX
MPEIUKATOM C IJIAr0JIOM 3HAMb YaCTO B COIIPOBOXKICHUH YaCTHIL U, Jice,
BCTpEYaeTCs M JIeKcudecKas TpanchopMalus, Korna Mapkep you know
MEPEBOJUTCS HA PYCCKUM S3bIK YCUIIMTEIBHON YaCTULIEH HY, BBOJHBIM
CJIOBOM 6000uye, yKa3aTeIbHON YacTULeH gom.

Jlanubie HaOMIOAEHUS TTO3BOJIMIN HAM MPUUTH K BBIBOAY, YTO JTHUC-
KYPCUBHBIC MapKephl B MOJIUTHUYECKONW PEYH UCTIONB3YIOTCS HE TOJIBKO
IUIS CBSI3BIBAHUS PA3IUUYHBIX YacTell AUCKypca, HO M MaHUITYIAIUN
CO3HaHUEM, CO3/IaHUS BO3MOXKHBIX MHPOB, HAIIPUMEP, KOTJa MapKephI
UCTIONB3YIOTCS B ISHKTHIECKON, UMarHHATUBHOM, IMITUPHKO-JIOT HUECKOM
WJIY aneJIATUBHON MUKPO(YHKIIUAX.

JlucKkypcuBHBINH MapKep you know BBICTYyTIaeT TPUTTEPOM PEIICBaHT-
HOCTH, Yepe3 Hero aJpecaHT BXOAWT B IOJIE CYIIECTBEHHON MIIH pele-
BAaHTHOM MHQOPMAIIMY JUIS ajipecara, Co3/1aBasi y Hero U310 TOTO,
YTO TOJdydaeMas UM WH(GOpManus pelieBaHTHA depe3 aKTyaTH3ainio
MEPEKUTOrO OMbITA MJIA ONOPHI HA YCBOCGHHBIC 3HaHUs. Ha ocHOoBaHuM
MOy YEeHHBIX PE3YIBTATOB HCCIIE0BAHUS B KAUECTBE THIIOTE3bI, KOTOPAs
TpeOyeT manmpHeHe BepuduKammm, MOXHO TTPEATIONOKNATE, 9T0 JIM
you know TO3BOJSET MPOU3BECTH KAK MOXHO OOJIbIIIE KOTHUTUBHBIX
MIPOLIECCOB 32 CUET MEHBIIIETO MEHTAIBHOTO YCHIIHS B CBSI3H C TEM, UTO
OTKPBIBACT JIOCTYI K KOHIEITYaJIbHBIM 0a30BBIM 3HAHUSAM aJipecara.

JluckypcuBHBIE MapKephl SIBISIOTCS YaCThIO IParMaTHYecKoro Kojaa
si3pika. KOoppekTHOE MOHMMaHHUe U TIEPEBOJT AUCKYPCHUBHBIX MapKEPOB C
OJTHOTO S3bIKA Ha JPYTOW SBISACTCS BXKHBIM (DAaKTOPOM Iepenadu He
CTOJIBKO COOCTBEHHO JTUHTBUCTHUYECKOH, CKOJIIBKO IKCTPAIMHT BUCTHYE-
CKOM MH(OPMAIIMK U BHESI3LIKOBOH JIEHCTBUTEITLHOCTH.
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Annomayusa: JlaHHOE HCCIeA0BaHUE MpeNCcTaBIseT co00il MpoaoKeHe
M3yYeHHSI pa3THYHBIX TOJXO0I0B K HCIIOJIb30BaHUI0 MeTa)OpHI H IPYTUX 00pa3HbIX
CPEICTB B aHIIIOA3BIYHBIX PR-TekcTax (TEKCTax Mo CBSI3SM € OOIIECTBEHHOCTHIO).
Ienbto paboThI sIBNISIETCS MOMBITKA HA MaTepualie aHmios3siuHoro PR-nuckypea
MOCJIEIOBATEIBHO PACKPBITH UCIIOJIB30BAHKE TIMHTBOIIPArMaTHUECKOT0 TOTEHITHA-
71a 00pa3HbIX A3BIKOBBIX €AMHHUIL, TPUCYIIUX TEKCTaM Cepbl HallPpaBJICHHON KOM-
MYHHUKAIMH1, OCHOBHOW 3a7a4yeil KOTOPBIX SBJISETCS MHPOPMHpPOBaHUE O0IIECTBa
Y BBICTPaNBaHKE ONPEEICHHOI0 IOHUMaHU s OUCHIBaEMBbIX ABJIeHUH. [[ppuHumas
BO BHHMAaHHE TO MOJIOKEHHUE, YTO HCCIIENOBATENN OTHOCIAT MeTaQopy K CIOKHBIM
MBICITUTENEHBIM IPOCTPAHCTBAM, CIIEUATIICTHI 00JIACTH CBSA3EH C 00IIECTBEHHOCTHIO
npuOerarT K UCIOIb30BAaHUIO JaHHON 00pa3HOW KaTeropuH JJIA MPEACTaBICHUS
HOBBIX SIBJIGHUH 4epe3 UyBCTBEHHBI U COLMAJIbHBIA ONBIT YesoBeka. HoBu3HOM
HCCIIEZIOBAHUS SIBIISETCS BHIBOJ O TOM, YTO ITYTE€M HCHOJIb30BaHUS ONPEEICHHBIX
TTOJMKOJIOBBIX A3BIKOBBIX €JWHHUIl aBTOPHI TEKCTOB IOJYYalOT BO3MOXXHOCTh
TIEPEHOCHUTD KOHIIENI TyaJIbHBIE ITPE/ICTABICHU Ha CIIOKHBIN B IOHUMaHUH IIPOLIecC
WU sBJIEHUE, MOCKOJBKY MOCPEICTBOM CXOJCTBAa U aHAJIOTUHU CIOXKHBIE
l'Iqu)eCCI/lOHaJ'lebIe TEKCTHI MOT'YT 6bITb aZanTUPOBAaHBI JIs1 IOHUMaHUs MacCOBOM
aynutopueil. [IpencraBieHHas paboTa BHOCUT BKJIaJ B JUCKYPCUBHBIC
HCCIIeIOBAaHUS, @ TAKXKE B OCMBICIICHHE META(OPUYESCKOTO MBIIIJICHHU ST, YTO MOXKET
OBITH HCIOJB30BAHO B MPAKTHYECKOM ILIaHE MPU MPENoJlaBaHUU KypCOB II0
JIEKCUKOJIOTHH, Ppa3eosIOrHH aHTIUICKOTO SA3bIKa, a TAK)KE B 00JIACTH MOJATOTOBKH
CIELHAINCTOB B c(hepe KOMMYHUKATUBUCTUKH.
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LINGUOPRAGMATIC POTENTIAL OF THE USE
OF POLYCODE METAPHOR IN PR DISCOURSE
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Abstract: This study is a continuation of the author’s research of various ap-
proaches to the use of metaphor and other expressive language means in texts of
English PR discourse (public relations discourse). The aim of the work to reveal the
use of the linguistic and pragmatic potential of expressive linguistic units inherent
in the texts of the sphere of directed communication, based on the material of the
English-language PR discourse, taking into account the PR ends of informing the
society and building a certain understanding of the described phenomena. Regard-
ing the stance of attributing metaphor to complex mental mechanisms, public rela-
tions councilors resort to their usage to represent new phenomena through the
sensory and social experience of a person. The novelty of the study is the conclusion
that by using certain polycode language units, PR copywriters get the opportunity
to transfer conceptual representations to a process or phenomenon that is difficult
to understand, since complex professional texts can be adapted for understanding
through similarity and analogy presented in language. The conducted research
contributes to discursive studies, as well as to understanding of metaphorical think-
ing in theory and practice, which can be used in teaching courses in lexicology,
phraseology of the English language, as well as for training specialists in the field
of communication studies.
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tive language; information
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IToBcemecTHOE NCTIONB30BaHUE MeTa(OPHI, HOITUKOIOBOCTH KOTOPOM
OCHOBaHA Ha Pa3HOIJIAHOBOM COIEPYKaHUH U BBIPAKEHHUH, IPEICTaBIIS-
€T MHTEPEeC ISl MHOTHX COBPEMEHHBIX UCCIIEOBAaHUN Pa3IN4HbIX 00-
nactet 3HaHUs. JlaHHBINH QeHOMEH paccMaTpUBaeTCs B MOITUKE U JIEK-
CUKOJIOTUH KaK UCTOYHHK HOBBIX CJIOB, BBITIOTHAIONIMX HOMUHATUBHYIO
(GYHKIUIO, B TparMaTHKe — KaK 0COOBIM BUJ peueynoTpeOIeHus, uc-
MOJIb3YEeMBbIH ISl TOCTUKEHUS ONPENSICHHOTO pe3ysbTaTa, B ICHXO-
JIMHTBUCTHKE U IICUXOJIOTUH — KaK aCCOIIMATUBHBIN MEXaHU3M U OOBEKT
WHTEPIPETAINNA ¥ BOCIIPUATHUS pedH, B JOTHKe, Ppunocoduu u KorHu-
THBHBIX HayKaxX TYMaHHTApHOTO ITUKJIa — KaK CIOCO0 MBINIJICHUS U
no3HaHus aedcTBuTenbHOCTU. Uccnenoatensm M. [[xoHcoHy u JIx.
Jlako¢dy npuHALISKUT YTBEPKACHUE, YTO BCS YEJIOBEYECKAsi MBICIIU-
TeNpHas AeITeNbHOCTh «MeTadoprudHa TI0 caMoii cBoei cyTm» [Jlakodd,
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JxonHcoH, 1990], mockonbky MeTadopa o01aaeT MOTEHITHAIOM YIIpaB-
JATh KOHUENTYaIbHBIMU CUCTEMaMH, (POPMUPOBATH MBIIIJICHHE U BIIU-
ST Ha TIOBeleH e Jitoael. JpyruMu cioBamu, onupasich Ha OnpeesieH-
HOE JTMHTBUCTHYECKOE BhIpaXkeHHe, MeTad)opa Kak MOHATHHHAS cCHCTeMa
peanusyeT MHUPOKHUI MOTEHIMal KOHCTPYUPOBAHMUS XOAa MBICIH, €€
BOCHPHUSTHS U IEHCTBUS.

B coBpemMeHHOI THHTBUCTHYECKON Hayke MeTadopa paccMaTprBaeT-
csi B paMKax M3y4YeHHUs CPEJCTB PEUEBOr0 BO3JECHCTBHSI B MAacCCOBOM
KOMMYHHKAIIUHU UCCIIE0BATEISIMU TTIOIUTHYECKOT 0 ANCKypca [UyanHoB,
2013; Hopodeena, 2014; Paesckas, Cenusarnosa, 2020]. Ha mamepuane
XY002icecmeeHHbIX NPOU36e0e Ul UCCIe008AMENU YUUMbIEAION 8bICOK)IO
00pazHoCcmb peuesblx NPoU3BedeHUll U NOOYEePKUBAIOM CONUICEHUE Me-
maghop no ceoeii PyHKIIMOHATIBHO-CEMaHTUYECKON IPUPOJIE C CHMBOJIOM
[Bumnskosa, 2003: 21]. MccnegoBarenu HCTOPUYECKOTO AUCKYPCa BbI-
JBUTAIOT HA TIEPBBIN IIaH MaHUITYJISITUBHBIE CBOMCTBAa MeTa(ophl, 1O0-
CKOJIbKY OHA HE «HaBSI3bIBACT FOTOBYIO MBICIIb, HO MOABOAMT K (hopmu-
POBaHHUIO 3aJaHHBIX €10 Mpo0IeM, HHOITIA aKLEHTUPYS JIaTepaIbHbBIC»
[Munssap-benopyuena, 2015: 204]. Apyrumu cioBaMu, CIeIyeT BECTH
pedb 0 TOM, 4TO MeTadopbl TPEOYIOT 0COOOT0 OTHOIICHHUS MPH UX YIIO-
TpeOJICHUN B TEKCTaxX CYITECTHBHOI'O XapaKTepa, MOCKOJIbKY OHHU 00-
Jaar0T BBICOKUM TOTEHIINAJIOM BO3ACHUCTBUS Ha ayJUTOPHIO.

[TonnkomzoBOCTh KOHIENITYaIbHON MeTa(Oophl TAKXKE ITO3BOJISAET pea-
JIN30BbIBaTh CEMAHTUKO-IIPAarMaTUYECKU NOTEHINA MeTa()OpPUIHBIX
TEKCTOB JINCKYpca 1o CBA3sM ¢ obmecTBeHHOCTEIO (PR nuckypca), cBs-
3aHHBIX C YCTAHOBJICHHEM JOBEPUTEIIbHBIX OTHOLICHUH C ayJUTOpHEH,
BBICTPanBaHHEM MOJIOKHUTEIBHON penyTauuu komnanuu [ Wolstenholme,
2013], uaopmupoBaHreM o011eCTBA U OKa3aHUEM IIOMOILY HACEICHUIO
[Munbsp-benopyuesa, Cepruenko, 2022], a Tak»ke ONMCaHUEM MHOIO-
YHUCIICHHBIX (PYHKIHH, KOTOPBIE BHITIOIHAIOT CBS3U C 00OLIECTBEHHOCTHIO.
Panee ObLIIO yCTaHOBJIEHO, UTO MeTa(OpHUECKHUE MOHITUS CO3MAI0T
OTIpeAeNICHHBIH 00pa3, CTPYKTYPUPYIOT BOCIPHUATHE U BIUAIOT Ha IO-
BEJICHUE YUTATEIIS YK€ IIPH CAaMOM OIPEIEIECHUH cOLUaIbHOM ponu PR
B nipodeccuorabHON muTepaTtype [Cepruenko, 2021].

Hccnenosarenu oTHOCAT MeTadopy K CIOKHBIM MBICIUTEIbHBIM
MIPOCTPAHCTBAM, KaK, HallpuMep, 00JacTsIM 4yBCTBEHHOI'O U COLIUATIb-
HOT'O OIBITa, KOTOPBIE B MPOLIECCE MBIIIJICHUS COOTHOCATCA ¢ Oonee
KOHKPETHBIMH MBICIIUTEIBHBIMH IPOCTpaHCTBaMu. Pemmaromieii xapak-
TEPUCTUKOH SBIISCTCSI HOBBIH CMBICT, CO31aBaeMBblii JAHHOW CEeMaHTHYe-
CKOH MHHOBAaIMEH, Oarogaps KOTOpoi CO34aeTCsi OCHOBAHHE AJIsI «KHOBOU
yMecTHOCcTH» [ApyTioHOBa, 1990: 418]. [Ipumepamu TyT ciyxart Tpaau-
UOHHbBIE CPAaBHEHU S YEIIOBEYECKUX IMOLIUH C OTHEM, C(epbl SKOHOMUKHU
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Y IOJTUTUKY C MOPOHaTFHBIME MeTa(opamMu, O0JIE3HN UITH BEI3IOPOBIIE-
HUSL, a CTIOpa ¢ BOWHOM. «B momoOHbIX MeTaQOpHIECKHX MPEACTaBICHHU-
SIX MPOUCXOAUT MEPEHOC KOHIIENTYaIN3alUH HAOII01aeMOTO MBICIH-
TEIBHOTO TPOCTPAHCTBA Ha HETIOCPEACTBEHHO HEHAOII0AaeMOe, KOTOPOe
B 3TOM IPOIECCE KOHLENTYATU3UPYETCS U BKIIFOUAETCS B OOIIYHO KOH-
LENTYaJbHYI0 CHCTEMY JIAHHOM S3bIKOBOH 001HOCTHY [ KyOpsikoBa u 1ip.,
1997].

Upe3BbIYaitHO BaXKHBIM B UCCIICIOBAaHUH IMOJIMKOAOBOCTH METa(OphI
B paMKax PR TEKCTOB SBIISIETCSI TIOJIOKEHUE O TOM, UYTO KOHIICTITyaJIbHBIC
MPEACTABICHUS HOCUTENIEH A3bIKA HAXOASATCS B IOCTOSIHHOM B3aUMOZEH-
CTBUH C OKPYXKAIOIIUM MHPOM, UTO CO3/1aeT, o ciioBaM [.I. MonuanoBoit
«panuaibHOE KOHIENTYyallbHOe pacimpeHue» [Momganosa, 2011: 18].
C NTUHIBOKYJIBTYPOJIOTMYECKON TOUKHU 3PEHUS SI3bIK BHICTYIIAET B Kaue-
CTBE TpaHCIATOpa M XpaHuTens KyasTypsl [CtenaHos, 2001; Tep-
Munacosa, 2017], nepegaBaeMbIX U3 MOKOJICHUS B TIOKOJICHUE B TIOTOKE
KOJUIEKTUBHOM naMsITu [3arpsskuna, 2014: 62; Hesexxuna, 2021].

B nannoii paboTe o HoIMKoa0BOM MeTadopoii Mbl OyieM MOHUMATh
BHYTPHS3BIKOBOE NEPEKIIFOUEHUE KO/ia U3 cepbl MpodecCnoHaTBHOTO
sI3bIKa HA HEUTPaJIbHBIN CTHIIb. Pa3Hble KOIbI BEpOAIN3aIUY TEXHUUECKU
CJIOXKHOTO JUJTSI TIOHMMAHUS SIBJICHUS TIOMOTAIOT IepeAaTh CI0KHBIE TEX-
HOJIOI'MM HE TOJIBKO MPO(eCCHOHATBHBIMU TEPMUHAMH, HO UCIIOJIb30BaTh
mpocThie MeTadophl, JOCTYITHBIE 71 MAacCOBOTO aapecara. Meradopuy-
HOCTB SA3BIKA CIIEITHATIICTOB TI0 CBSI3SIM C OOIIECTBEHHOCTHIO TIO3BOISIET
Han0OoJee yJadHbIM CIIOCOOOM OIFICATh M JAaTh YETKOE MPEICTaBIeHUE
0 MHOTHX HOBBIX WJIH CIOKHBIX B IOHMMaHUU siBjicHuil. Ha ypoBHe ce-
MaHTUKU MPOUCXOJUT PACIIMPEHUE 3HAUCHUHN JEKCUYECKUX E€IUHULL,
MOUCK CHHOHUMHYECKUX PSJIOB, PEATU3YIOTCSl CPABHEHU S HETTOHSTHOT'O
C ICUCTBUTEIBHBIM, UTO B LIEJIOM CIY>KUT LEJISIM BBITIOJTHEHUSI OCHOBHBIX
MparMaTHYeCKuX Iesiei HarpaBIeHHOM KOMMYHUKAIUU. Mcronb30Banue
00pas3Horo s3pIka B TeKcTax PR-IucKypca ¢ yueToM MOJIMKOOBOTO Xa-
paKkTepa 03HAYEHHBIX €IMHUIl TIO3BOJISIET PEAM30BLIBATH MOTCHIHAI
SI3BIKOBBIX 3HAKOB, YTO HA MaTepHale npodeccuoHanbHbIX PR-TekcTOR
MIPEACTABIISICT PEIPE3CHTAINA BHYTPEHHUX CMBICIIOB U TIPEIaraeT ux
ONpPENIEICHHY0 HHTEPIPETALHUIO.

OnHUM 13 HanboIee YCIeuTHBIX MPUMEPOB aKTUBHON KOMMYHUKAIITHH
C ayAUTOPHEH C UCTIONH30BAaHUEM MTOIUKOIOBOCTH MeTadophl 1 3¢ ¢ek-
THBHOH paOOTHI CIIEUAIUCTOB IO CBA3SM C OOIIIECTBEHHOCTEIO SBIISET-
Csl KOMIUJIEKC WH(OPMAIMOHHBIX MaTEPHUAJIOB, MpeIaraeMblii OpuTaH-
ckoit HedTsiHOU KoMmanuel BP. Kak n3BecTHO, B cBeTE MOBHIIIICHHOTO
WHTEpeca K BOIIPOCaM 3allUThl OKPYKaroIIeh cpe/ibl, 0c000e BHUMaHUE
MPUKOBAHO K KOMITAHUAM, ACSITEIBHOCTh KOTOPBIX HAHOCUT BpEX MpH-
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poxe. [lox naBnenreM o0IIECTBEHHOCTH U CTOPOHHUKOB SKOJIOTHIECKO-
ro TIOAXO0Ja B Pa3BUTHU CIICIIUATUCTHI HePTsAHOW KoMItaHuu BP BemyT
paboTy 1o BHEAPEHUIO MHHOBALIMOHHBIX PEILCHHM, CIIOCOOCTBYIOMINX
CHIDKEHHIO BPEIHOT'O BO3JICHCTBUA HEPTEPOAYKTOB Ha OKPY KAIOIIYIO
cpeny. B pamkax HanpasiieHHbIX PR-kOMMyHMKanuii IPOUCXOAUT HUH-
¢dbopmupoBanue, 00yueHHe U 00bICHEHUE MHOTUX TEXHOJIOTHi{, KOTOPBIE
CEeroJHs aKTHBHO Pa3BUBAIOTCS U BHENIPSIIOTCS B IOBCEMECTHOH MCIOb-
30BaHUE MPHU IMPOU3BOJICTBE U TPAHCIIOPTHPOBKE HOBOT'O BH/Ia TOILJIUBA.
OTnenpHbIE CTaThH HA KOPIIOPATUBHOM CaliTe WwWW.bp.co.uk MoCBsIIIeHbI
COOCTBEHHBIM HCCIIEAOBAaHUAM MITH TAPTHEPCKUM pa3paboTKaM, a TAKKe
HaIpaBJICHUIO HHBECTUIINN HEPTIHOTO TUTAHTA.

[lockombKy TpaKTHYeCKas NeSITENHHOCTE CIEIIHAIICTOB IO CBA3SM C
00IIIeCTBeHHOCTHIO HallpaBlieHa Ha HH(QOpMHUpOBaHUE 00IIeCTBA U MPO-
JIBIJKEHUE OTPE/ICIICHHON TOYKHU 3PEHUS, C MO3UIHY HCIIOh30BaHUS
0COOBIX CPEACTB JMHTBUCTHYECKOIO BBIPAXEHUS, HHTEPECHO PacCMO-
TPETh TEKCTHI, MOCBSIIEHHBIE HOBBIM TEXHOJIOTHSIM, KOTOPBIE B OMIKal-
mieM Oyaymiem OyAyT OnpenensiTh Hamry Ku3Hb. C TOUKH 3peHHs KaTe-
rOpHU3allK KOHIENTYaIbHBIX MeTaop, OTMETHM, YTO MEPBBIH KOHLIENT
OyIyHIMX TEXHOJIOTHI, 3TO OHTOJIOrHYecKas MeTadopa CpaBHEHHUS Be-
TpstHOHM TypOHHBI ¢ neTckuM 3meeM: Wind turbine is a kite: “Airborne
wind turbines are also in rapid development. Picture a very large kite
connected to the ground by a tether that allows movement up and down
the air column; pulling the tether generates electricity on the ground.
Capturing higher-velocity wind at greater altitudes without the need for
an expensive tower could radically reduce costs and provides access to
wind energy anywhere on the planet” [BP Corporate journal, URL].
B npuBonumoii Metadope onuceiBaeTca NPUHLUI pabOThl BETPAHOM
TypOMHBI TyTEM CPaBHEHHsI €€ C BO3AYLIHBIM 3MEeM, MO3BOISIOIINM
noimarth 0oJiee BEICOKUE U CHIIBHBIC TOTOKU BO3/1yXa HA BBICOKOH CKO-
POCTH, a BCSI CHCTEMA MOJIBUIKHOTO KPETUICHHU S TIOI00HOT0 3Mest CIIOC00-
CTBYET reHepHPOBAHMIO AIEKTPHUUECTBA U Tiepeiadn ee Ha 3emito. Crie-
[UAJIUCTHI, OJTHAKO, OTMEYAIOT, YTO MaTepHall, CIOCOOHBII HCIIOJIb30BATh
CTOJIb CHIIbHYIO DHEPTHIO BETpa, HE MOXKET B HACTOSIIEE BpeMs IMOJ-
HSTBCS B BO3yX M3-3a CBOEH MaccChl, a ero pa3paboTka 3aliMeT HEeKOTO-
poe BpeMs, YTO OTOJBHUTAET MPAKTHIECKOE MCIOJIb30BaHUE JAaHHOUN
TexXHoJIoruu Ha fecsatuinerre. PR Menemxeprl komnanuu BP ncnonb3y-
10T APKYI0 MeTaopy JAJIsl IPEACTABICHUS TEXHUIECKH CIIOKHBIX CITEIH-
ANBHBIX MMOHATUHN U JOHECEHUS WH(OPMAIIUH JI0 IUPOKON ayTUTOPHUH.
Bocnpusitue KoHIENTYa IbHBIX CUCTEM OCHOBAHO Ha IBUKEHHUHU U HU3H-
YECKOM OIbITe 4esoBeka. [IpuBoasi cpaBHEHHE HOBOW TEXHOJOTHH C
JETCKOM UTPYIIKON, CTIELUATUCTHI 1al0T BO3MOXKHOCTH HETIOCBAIIICHHO-
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My YeJOBEKY IOHSTH B Hamboyiee oOIUX 4epTax, O 4eM HJACT pedb H
c(OpMHUPOBATH CBOE MTPEACTABICHHE, OCHOBBIBASICh Ha ()OHOBBIX 3HAHU-
AX U OIIBITE.

Bropas cdepa npumMeHeH s HOBEHIINX TEXHOJIOTrHii (most disruptive
technologies), n310:xeHHAas1 B KOPIIOPaTUBHOM Ky pHaje HeQTIHOH KOM-
MaHUH, — 9TO MPaKTUKa HCIOIH30BaHUS SHEPruu connua. [Ipu onuca-
HUU BO3MOYKHOCTEH YCTaHOBKH M OKCILTyaTal[Ud COJIHEYHBIX MaHelIeH
aBTOPBI TEKCTA TAK)KE MPUOETAIOT K MeTaQOPU3AINHY TIOHITHH, HCTIOTb-
30BaHHBIX UMU JIJIs TIepefiaddl 3HAaYCHUs] CUCTEMbI M TPYIHOCTEH, CBSI-
3aHHBIX C UX NMpHMeHeHHeM. Vcronb3yercss Kak mpodeccnoHanbHbIH
TepMHUH — coJIHeuHas naneis (PV panel) Ha kpeMHUEBOH TTOITTOKKE —
the silicon-based photovaltaic panel, Tak u Meradopa, cpaBHIBaIOIIAsN
IUTACTH KPEMHUEBBIX ITaHelel ¢ 0aToHOM XJie0a, a MOTepH, KpeMHHUEBEIE
MUKPOHBI, OCTAIOIINECs IPU Hape3aHU U MaHeIeld — ¢ XJICOHBIMU KPOIII-
kamu: “Solar panels are made by slicing a silicon block — much like
cutting a loaf of bread. Each slice is cut 200 microns thick, but the knife
wastes a further 150 microns of silicon — just like when you cut bread
you get breadcrumbs” [ BP Corporate journal, URL]. ABTOpbI HOSACHSIOT,
YTO JJIsl COBEPIICHCTBOBAHMS TEXHOJOTHI B JAHHOW 00JacTH HeoOXo-
JUMBI TEXHOJIOTHYECKHE N3MEHEHUS «HOXa» IS Hape3KH MaHeleH,
KOTOPBII OBI IIO3BOJIHII BJBOE COKPATUTH TOJNIMHY KPEMHUEBOM OCHOBBI,
H, CIIEIOBATENIFHO, B /1B pa3a YMEHBIINTH KOJMYECTBO KPEMHHUS, He-
00X0IMMOTO JJIs1 CO3/IaHMS OHOW IIaTHHBL. SIpkast MeTadopa, NCTIOIb-
30BaHHAs aBTOPOM IS MEpeladu CIOKHOTO (PM3MYECKOro KOHIIENTa,
TaK)Ke CO3/1aeT BU3YaJIbHYIO KapTHHY, yIydlllas YPOBEHb IIOHUMAaHHS U
YCBOGHUS HH(POPMAIMH ITUPOKUM KPYTOM YUTATEIICH.

CrienManucThI IO SHEPTEeTHUKE TAKKE FOBOPST O MEPCHEKTHUBE CHUKE-
HUS 1IeH Ha PacIlenyIeHHue TaK Ha3bIBaEMOr'0 «3KOJIOTHYECKOTr0 BOIOPOAA»
Ha BOAYy M Oe3BpeqHble ra3bl. ABTOPHI HCIONB3YIOT YK€ W3BECTHBIN
MpHEM MTPUMEHEHHU I JIEKCHYECKON eAMHUIIBI «greeny» — green hydrogen
(3eneHsI, B 3HAUEHU N O€3BpENHBIN, BOIOPO) 11 BCeil 00,1acTH TEXHO-
JIOTUH, HallpaBJICHHBIX Ha COXpaHCHHE OKpY Karomier cpenpl: “Over the
next 10 years, electrolysis could help with decarbonization in parts of the
world with low-cost renewables, or where carbon storage is not possible.
Other green hydrogen technologies are at different stages of maturity and
each option faces technological and economical challenges. Plus, its
density means hydrogen is not easy to transport. Nevertheless, diversity
of sources and long-term storage capability could make green hydrogen
an important energy for the future” [BP Corporate journal, URL]. O6mmmii
MeTaOPUIHBIA TEPMHUH «3€JCHBIH» CO3/IaeT ONMpEeNeICHHBIH UMUK
OITMCHIBAEMOT O SIBJICHU S, TIO3BOJISIS KATETOPUPOBATH AaHHYIO TEXHOJIOT U
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B 00J1aCTh TIOJIE3HBIX U MEPCIIEKTHBHBIX JOCTHIKEHUH denoBeka. JImHr-
BONparMaTUUYeCKUH MOTEHIIAAI MTOJMKOIOBOM S3BIKOBOH EIWHUIIBI B
JIAaHHOM CJIy4ae HaMEPEHHO HaIMpaBIseT MOHUMaHue U (OpMUPYET
MHEHHE 00 OIMMCHIBAEMOM TEXHOJIOT HH.

Crenyrouuii cimydail MeTadopu3auu s3bIKa C LENbI0 JOHECTH HETIO-
HSITHOE COOOILEHHE 10 MIMPOKOTO KpyTa ayIuTOPHH — JTO OIUCAHHE
TEXHOJIOTHH 3JIEKTPUUYECKOro TpaHcmopra (electric mobility, EV —
electric vehicle) u xpanenus suepruu. KoHient HOBOro Buj1a aBTOMOOU-
JIe, 3alpaBoOK M IMyTENIECTBHI YK€ BXOIHUT B MOBCEIHEBHYIO JKU3Hb
mroneit. Metadopa, KOTopasi UCIIONIB3YETCS B TaHHOM CIIydae — 3TO
HEYTO HE3aMETHOE, HO Haxojslleecss BOKPYT HAcC W pa3BUBAIOIIEeCs
OypasiMu Temnamu. “It’s a booming sector that a lot of people are not
aware of”’. ABTOPBI IPEITIOJIOKEHHS CCHUTAIOTCS Ha a3MAaTCKUI PETHOH,
rze Tonbko B KuTae 1ByX U TpexKoyiecHbIe TPaHCIIOPTHEIE CPEICTBA Ha-
cunThiBatoT Oonee 300 MJIH IITYK, X OKOJIO 5 MJTH B OCTaJIbHOM MHpE.
JanpHeline nepcrneKTUBBI Pa3BUTHUS CBSI3aHBI C YCOBEPLICHCTBOBAHUEM
JUTUH-UOHHBIX OaTapeid, a UMEHHO, COKpaIlleHUeM MX MaccChl, YTO I0-
3BOJIUT UCIIOIB30BATH DIIEKTPUUECKHUE CHCTEMBI B TPY30BOM TPAHCIIOPTE,
a Tak)ke B BO3JYIIHBIX TAKCH.

Ete onna cdepa, noapeprarorasics Metadopu3aluy s yIIpoIieH-
HOTO MPEJCTABJICHUS, — 3TO Pa3BUTHE 00yYaIONIUXCS KOMITBIOTEPOB
(cognitive computing), ¥ TEXHOJIOTHH HCKYCCTBEHHOTO MHTEJLICKTA
(Al — artificial intelligence) kak camoii mpopadoTanHoi# U3 chep. Bos-
MOKHOCTH NCKYCCTBEHHOT'O MHTEJIEKTa MOTYT IIPEACTABISATHCS B BUJE
MUpPaMUIbl, B OCHOBAHHH KOTOPOW JIGKUT aHATUTUKA WH(POpMAIUU, a
Ha BepIIWHE HaXOAUTCs 00ydaromuiics koMmmbroTep: “If you think of Al
as a stack of capability, at the base layer of the pyramid is data analytics
and at the pinnacle is cognitive computing”. Mcnonb3oBanue Takoi KOH-
HENTyalbHOH MeTaophl MO3BONSET AaTh OUepTaHUE a0CTPAKTHOMY
MOHSITHIO, 3aKJII0Yas SIBJICHUE B ONPECIICHHYIO T€OMETPHIECKYI0 Qop-
My, WU orpaHudeHHoe npocTpancTBo [Lakoff, Johnson, 1980]. ®opma
MUPaMHUJIBI IAPOKO MPEACTaBIeHa BO MHOTUX TYMaHUTapHBIX HayKax
(mupamua notpedHOCTEH Macnoy — B NMCUXO0JIOTHH, (PMHAHCOBAS TH-
pamuzia — B 9KOHOMHKE, SKOJIOTHYECcKasi MIpaMuia B HayKax 00 oKpy-
YKAIOIIIeM MHUPE U T.1.) I OpMaTH3aIllii U CHCTEMaTH3aIHH B3alMOC-
BSI3aHHBIX ITPOIECCOB, KOTOPBIM CBOMCTBEHHA HepapXUIHOCT. Emte ognH
MpreM, K KOTOPOMY IMPHOEraroT TEOPETUKH TOAX0a K U3yUeHHUI0 00Y-
YaIOMINXCSl KOMIIBIOTEPOB — ATO UCTIONb30BaHUE onuneTBopenus. Cos-
JaBaeMble areHThl (MHAUBHIBI), OCYIIECTBISIONINE KOTHUTUBHBIC TIPO-
Lecchl (cognitive agents), HAJCISIIOTCS YSIOBEYESCKUM 00auKOM. bornee
TOT0, B MX ITOBEACHHUE 3aKJIaABIBAIOTCS ONPECIICHHBIC YePThI XapaKkTepa

106



Y BapuaHTHI MMOBeNIeHUs B pa3HbIX curyanusx: “Cognitive ‘agents’ are
able to operate in complex situations where uncertainty exists and data
may be in short supply. In such situations, they approach problems much
as a human would” [BP Corporate journal, URL]. Ha nanusiiit MomeHT
MPH CYIIECTBOBAHUHU OTAENBHBIX Pa3pabOTOK MPOUCXOIUT COBEPIICH-
CTBOBAaHHUE CHCTEM, pa3padaTbiBaeTcs CIOCOOHOCTh MCKYCCTBEHHOTO
WHTEJJICKTa BEIHOCUTD 00JIee CIIOKHBIC PEHICHHS B 007acTH 00paboTKu
CBIPbsSI U CO3JIaHMSI TOJTMMEPHBIX MaTepUalioB (BaKHBIX cdepax aiis He-
(GTSHOU KOMITAHWH), C [ENbI0 YIYUYIICHUS TEXHOJIOTUN OypeHus U JIo-
OBbIYM UCKOIIAEMBIX.

B nienom ucnonp3oBanue MeToa METaOPUIECKOT 0 IEPEOCMBICIICHUS
CJIO’KHBIX TE€XHOJIOTMYECKMX HMOHSATHUH MO3BOJISIET aJalTHPOBAaTh MPO-
(eccroHATBHBIN TEKCT K BO3SMOKHOCTH BOCIHPHSTHS €0 HECHELHATIH-
cramu. MeTtadopryHbIe IPEICTABICHHS O PA3JINIHBIX KOHIENTYaJIbHBIX
MOHATHUAX TOMOTal0T CHOPMHUPOBATH KOHLIEHT M €0 OCHOBHBIE CBOMCTBA
B CO3HAaHWUU HOCHUTEJEH SA3bIKa, YTO B TOAABIISIONIMX CIyYasiX SIBISETCS
HEOOXOIMMBIM 3JIEMEHTOM TIPH BBEJCHUU HOBOT'O, paHee HEU3BECTHOT'O
TOHSITHUSL.

Takum 00pa3oM, Mporecchl KOTHUTUBHON MeTadopH3aIii, UCTIONb-
3ysl YCTaHOBJICHHYIO MBICIIUTEIbHYIO 0a3y, IIOMOTaloT YEIOBEKY yCTa-
HaBJIMBATh M CO3/IaBaTh CXOACTBA MEXAY MPUBBIYHBIMHU JIJIsi HUX 00B-
€KTaMH 1 HETIOHATHBIMH UJIM HOBBIMU ITOHSATUSIMHU U SIBJICHUSMU B Pa3HbIX
cdepax. [IpuMeHeHne MOINKONOBBIX BBIPA3UTEIBHBIX CPEACTB A3BIKA
crieruanuctamMu 1mo PR-koMMyHMKamm criocodcTByeT Oosiee TOUHOM
nepenavye cooOIIeHUs, YIyUIlaeT YPOBEHb BOCHPHUATHS U HOPMUPYET
oIpenesieHHOe MTPEeACTaBIeHUE 00 ONUCHIBACMOM MOHSATHH Y ayAUTOPHUH,
YTO B LIEJIOM (POPMUPYET S3BIKOBYIO KAPTUHY MUPA.
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Annomayus: B TaHHOW CTaThe 3aTParkBarOTCS BOMPOCH! (YHKIIMOHUPOBAHUS
TOIIOHUMOB B aHTJIOSI3BIYHOM MacCMeINHHOM JAUCKYpPCe U 0OCOOCHHOCTH UX CEMaH-
THYECKOW JAepUBallui. AKIIEHT JeflaeTcsl Ha OCHOBHBIE KOTHUTHBHBIE MEXaHU3MBI
(hopMupOBaHUS HOBOI'O 3HAYEHHU S, TAKHE KaK KOTHUTUBHAS MeTagopa 1 METOHUMHS,
cxeMbl JIe()OKyCUpOoBaHus U poduinpoBanus. B crarbe paccMaTprBarOTCs MOA-
XOJIbl K U3y4EHHUI0 CIIoco00B 00pa30BaHMsI HOBBIX CMBICJIOB, MpeJIoKeHHbIe Ky-
6psixoBoii E.C., Upucxanooii O.K., boaasipessim H.H., babunoii JI.B., Macnosoit
JK.H., [Torooii E.A., U. ®uniamopowm, P. JIsunekepom, k. Jlakoddom. J{ns nanHo-
T'0 UCCIeNOBAaHUS METOJIOM CILIOIIHOW BRIOOPKH M3 aHTJIOSA3BIYHOTO HWH(POPMAIIH-
oHHOTO areHTcTBa Reuters 3a nepuon ¢ 2017 o 2018 r. 6bu1H 0TOOpaHs! 57 NpH-
MEpOB YNOTpeOIeHUs IPELEeICHTHLIX TONOHUMOB Moscow, Russia, Ukraine, Kiev,
Washington, Hungary, Beijing, Britain, Georgia, Kremlin, Turkey, Venezuela, 06-
NanaroT 6OraToi CEeMaHTUKON 1 OOJIBIIUM ITOTSHIUAIIOM JIJIsl YOPMHUPOBAHMS HOBBIX
3HaueHHH. B pamkax uccienoBanus JaHHBIE TONOHMMBI SIBIISTFOTCSl HALOOJIee 9acTo
YHOTpeOIIeMBIMH B KOHTEKCTE aKTyaJIbHOM MOTUTHYECKON IIOBECTKH THS. AHAJIN3
HaNMEHOBAHHH MECTHOCTH, (yHKIMOHUPYIOIIUX B aHIJIOA3BIYHBIX HOBOCTHBIX
CIO)KeTaxX HH(GOPMAIIMOHHOT0 areHTCcTBa Reuters, mokassIBaeT, 4To Hanboee Mpo-
JTIYKTHBHBIM MEXaHU3MOM CEMaHTHYECKOH IepHUBAlUU B METUATUCKYPCE SBIIICTCS
MEXaHH3M KOHIIETITYaIbHOI METOHUMHUH.

Kniouesvie cnosa: cemMaHTHUUECKas ACpuBalMiA; KOTHUTHBHAasA METOHUMUA,
MaCCMe)IHfIHLIfI AUCKYPC; TOIIOHUM
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Jns yumuposarnus: Kupunnosa E.J]. CemanTi4eckas AepuBalys TONOHUMOB B
AHTJIOA3BIYHOM MeInaaucKypce (Ha Marepualie HH()OPMAIIMOHHOTO areHTCTBa

Reuters 3a 2017-2018 rox) / Bectn. Mock. yH-Ta. Cep. 19. JINHTBUCTHKA U MEX-
KynbTypHas kommyHuKanus. 2022. Ne 4. C. 111-119.
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SEMANTIC DERIVATION OF TOPONYMS

IN THE ENGLISH MEDIA DISCOURSE

(BASED ON THE ARTICLES OF THE REUTERS NEWS AGENCY
IN 2017-2018)

Ekaterina D. Kirillova

Lomonosov Moscow State University, Moscow, Russia, kircatya@mail.ru

Abstract. Within the framework of cognitive linguistics, questions of nomination
are of particular importance. The article dwells upon functioning of toponyms in
the English mass media discourse. The central question is the semantic derivation
of the toponyms in English-language news of the Reuters news agency. This paper
focuses on the main cognitive mechanisms of the formation of a new meaning, such
as cognitive metaphor and metonymy, defocusing and profiling schemes. The article
investigates the nature of the formation of new meanings and examines approaches
proposed by Kubryakova E.S., Iriskhanova O.K., Boldyrev N.N., Babina L.V.,
Maslova Zh.N., Popova E.A., Ch. Fillmore, R. Lanecker, J. Lakoff. The data of the
study consists of 57 examples of precedent toponyms Moscow, Russia, Ukraine,
Kiev, Washington, roaches Hungary, Beijing, Britain, Georgia, Kremlin, Turkey,
Venezuela that have rich semantics and great potential for the formation of new
meanings. These toponyms are also used most frequently in the context of the
current political agenda. The toponyms functioning in the English-language news
of the Reuters news agency were analyzed for the cognitive mechanism that un-
derlies the formation of the meaning. The findings show that the most productive
mechanism of semantic derivation in media discourse is the mechanism of con-
ceptual metonymy.

Key words: semantic derivation; cognitive metonymy; mass media discourse;
toponym

For citation: Kirillova E.D. (2022) Semantic derivation of toponyms in the
English media discourse (based on the articles of the Reuters news agency in
2017-2018). Moscow State University Bulletin. Series 19. Linguistics and Intercul-
tural Communication, no. 4, pp. 111-119. (In Russ.)

B pyciie coBpeMEeHHBIX JTUHTBUCTHYECKUX HCCIIEAOBAHUN OCOOBII
HMHTEpEC I YUEHBIX NPEACTABIISIIOT BOIPOCHl B3aMMOOTHOLIEHHUS A3bI-
Ka M CO3HAHMS ¥ HOBBIE TIOAXOABI K UX OCMBICICHHUIO.

bonabipes H.H. Ha3pIBaeT Tpu OCHOBHBIX HAIIPABIICHUS UCCIEN0BA-
HHMH, HANPaBJIEHHBIX HAa COOTHOIIEHUS] KOTHUTHBHBIX M S3BIKOBBIX
CTPYKTYP, pa3rpaHUYUBas X B COOTBETCTBUU ¢ 00BEKTOM: 1) Hccneno-
BaHUE Pa3IUYHBIX THIIOB U (POpPMATOB 3HAHU, 2) pa3padoTKa METOIOB
KOTHUTUBHOI'O aHaju3a U 3) U3yuyeHHE NPUHIUIIOB U MEXaHU3MOB pe-
Mpe3eHTalUH 3HAaHU I CPEeICTBAMHU Pa3HBIX A3BIKOBBIX ypoBHEH [ bonasl-
pes, 2006].
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B pamkax KOTHUTHBHOM JIMHTBHCTHKH 0CO00€ 3HaYEHHE UMEIOT BO-
Mpockl HOMUHALKHU. B mporiecce HOMMHATHBHON eI TENHHOCTH YETTOBEK
MPUCBAUBAET OKPYKAIOUIUM €ro ImpeaMeTraM WMeHa U Ha3BaHus. [lo
muennto E.C. KyOpskoBoii, TaHHBIHN MPOIIeCC HOMUHATHBHOMN NIESTEIb-
HOCTH SIBIIETCS «MPOCKIMEH KOHIENTYadbHON CHCTEMBI HAIIETO CO-
3HAaHMS, KyJa BXOIAT KaK BPOXKJIEHHBIE KOHIEITHI, TAK U KOHIIEMTHI,
CJIOXUBILIHECS B XO/I€ NMPEIMETHO-II03HABATENbHOMN AEITENbHOCTH, U
KOHIICTITHI, BRIYJICHEHHBIE U3 TOBTOPSIIOIIMXCS B CEMAaHTUYECKUX CTPYK-
Typax cJoB o0bennHeHn 3HaueHnin» [KyOpskosa, 2004: 65].

AKTyanbHBIM SBJISIETCS BOIPOC CEMAHTUYECKON IEpUBALIUY OHUMOB
Kak crioco6a o0pa3oBaHMs HOBBIX CMBICIHOB. [log cemanTH4eckoii nepu-
Baluel moHuMaeTcss oOpa3oBaHHe HOBBIX 3HaYCHHI 0e3 U3MEHEHUs
¢dopmel 3HaKa. [Iporiecc ocHOBaH Ha YeIIOBEUECKOW CITIOCOOHOCTH acco-
HUHAPOBATh pa3Hble KATErOPHH, a K 3HAYEHHIO CII0BA MPUHATO OTHOCHUTD
BeCh KOMILIEKC 3HaHMH 00 0003HaYaeMoM 00beKTe (parMaTuka u ce-
MaHTHKa CJI0Ba, aCCOIMAIINH CO CIOBOM, TOTEHIINAIFHBIE MOAM(HUKAIIIH
3HAUCHHMS CJI0BA U T.1.). CeMaHTHYeCcKas IepUBaLUS IPEICTaBIIICT COOO0M
WHCTPYMEHT IMM03HABaTEIbHON JESITeIIbHOCTH YeJIOBEeKa, MPOIEeCC, MPH
KoTopoM nepenatorcs 3Hanus [[lapxomenko, 2012].

[To muenuto bonasipeBa H.H., naHHBIN mpoLiecC MOXKET UMETh KaK
MOJIOKUTEIbHBIE KAueCTBa, K KOTOPHIM MOKHO OTHECTH BOCIIPOHU3BOI-
CTBO, MPOU3BOAHOCTD U KPEATHBHOCTh, TAK M OTPULIATEIBHBIC YEPTHI,
Takue KaKk BTOPUYHOCTH M KOMMPOBAaHME, OKA3bIBAIOIINE BIHSHHAE Ha
9BOJIIOLIMIO SI3bIKA U KyJIbTYpHI [bonnbipes, 2021].

dopmupoBaHrE HOBOTO 3HAYCHHS IPOUCXOINT B PE3YIbTATE CEMaH-
THYECKOTO CJIBUTA, ITEPeX0a OT OAHOTO MPOTOTUITMYECKOTO 3HAYEHU S K
JIPYTOMY B 3aBHCUMOCTH OT KOHTEKCTa B COOTBETCTBHH C OIIPEACICHHBIM
«MOTHUBOMY. JlaHHBIH ITpo1ecc CBA3aH HEMOCPEICTBEHHO C MPO(UIHNpPO-
BaHUEM OINpPEICICHHBIX CEMAaHTHUYECKUX MPU3HAKOB B 3aBUCUMOCTH OT
cutyanuu [[lonomapeBa, 2013], a Takxe ¢ MexaHU3MOM Je(oKycHpoBa-
HUSI, TO €CTh BBIBEJICHHI M3 JOKYCa BHUMAHUS ONIPE/ICICHHBIX CBOMCTB
00bekToB miH cutyanuit» [Kyopsakosa, Upucxanosa, 2007: §].

Nzyuenunem mporiecca BbIACIEHUS TEX UK HHBIX CBOHCTB 0OBEKTA B
3aBHCHUMOCTH OT HEOOXOIMMOI0 KOHTEKCTa 3aHUMAJINCh TAKUE YUCHBIE
kak Y. ®mwmmop, P. JIsnekep, k. Jlakodd. Onu nmpeamarain UCIONb-
30BaHHE ONpPENEICHHBIX KOTHUTUBHBIX CXEM M MOZENeH, TaKhX Kak
KoHIlenITyalibHast MeTtadopa u npodrmposanue. k. Jlakodd ompene-
JSIeT MOJETH MeTahOPUIECKOTO M METOHUMHUYECKOT0 TIEPEHOCa KaK caMble
MPOAYyKTUBHBIE BUABI CEMaHTHUECKOH nepuBanuu [[lapxomenko, 2012].

B oTeuecTBEeHHO TIMHTBUCTHUKE CXEMBI TPOQUIUPOBaHMS U 1e(OKY-
CHPOBaHMsI OIPE/ICIIEHHBIX KaueCTB 00bEKTOB pa3pabaTsiBaiuch KyOpsi-
koBoit E.C., Upucxanosoii O.K., bonasipessim H.H., Hukutuasim M.B.,
babunoit JI.B. u npyrumu.
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B pa6ote babunoii JI.B. «IIpoGieMa KoHIIENTYalbHON JIEPUBAITUN
noipoOHO ONUCaH BOIIPOC BTOPHYHBIX HaMMEHOBaHUH. VccnenoBaTenp
oIpenesnsieT KOHIENTYaIbHYI0 IEPUBALIMIO KaK «KOTHUTHBHBIH ITpoLecc,
o0ecreynBaroIUil OSIBJIEHUE HOBOW CTPYKTYpPbI 3HaHUSA B KOHLENTY-
aJbHON CHUCTEME YeJIOBEKAa Ha OCHOBE Y€ CYIIECTBYIOIINX KOHLEITOB
Y KOHIIENTYaJIbHBIX CTPYKTYyp» [babuna, 2007: 87]. Jns ommcanus
0COOEHHOCTEH Tpolecca BBEACHO MOHSITHE CKETY-PpeliMa, KOTOPBIN
MOKa3bIBAET, KaKas YaCTh 3HaHUS 00 00BEKTE JIOKUTCS B OCHOBY 3Haue-
HUS TPOU3BOTHOT'O CJIOBA, «TI0TAIaeT B POKYC BHUMAHUS ITPH CO3TIaHUH
KOHIIETTa, PENPE3EHTHPYEMOTr0 TPOU3BOIHBIM CIIOBOM, U ONIPEAETSACT B
TOH WJIM MHOU CTETICHH CTPYKTYPY TOCIETHETOo» [Tam xke: 88].

Bcenen 3a babunoit JI.B., Macnosa XK.H. u [Tonosa E.A. pa3zpabatbi-
BAIOT BOIIPOC Pa3rpaHUUYEHUSI KOTHUTUBHBIX IPOLIECCOB, MEXaHU3MOB U
omepanuil Mpu aHajdu3e TeKCTa M fA3bIka. McciaenoBarenn mogpoOHO
OIKCBHIBAIOT KOTHUTHBHBIE MEXaHU3MBbl IPOQUIHPOBAHUS, KOHLEITY-
aJbHOM MeTa(opbl, KOHLENTYaJIbHOI METOHUMUU, Pa3BUTHUS, COCIUHE-
HHUS ¥ IEPCTIEKTUBU3ALIMH M OTHOCSIT K KOTHUTHBHBIM ONIEPALIMAM «pa3-
MBILLUIEHHUE, IEPEOCMBICIICHHE, JTOTUYECKUIl BBIBOJ, YMO3AK/IIOUEHUE U
T.1.» [Macnosa, Ilonosa, 2015: 5]. B 3aBucumMocT# OT AMCKYpPCUBHOMN
CUTyallUl B CO3HAHMM HOCHTEJIEH S3bIKa MPOUCXOAUT KOTHUTHBHBIN
MIPOLIECC IT0 BBIWJIEHEHUIO HEOOXOAMMOro 3HaUeHUs U (POKyCHpOBaHHUE
Ha HYKHOM CBOMCTBE SI3bIKOBOT0 3HAKa.

KynbrypHo-00ycioB/I€HHBIE 0COOEHHOCTH PeaIn3alui €CTeCTBEHHOM
KaTeropu3aluy Ha MpuMepe MpeLeleHTHBIX (eHOMEHOB paccMaTpUBa-
rotcs B pabote Upucxanosoit O.K. «Urpsl dhokyca B si3p1ke. CeMaHTHKA,
CHUHTaKCHC M TIparmatuka nedokycupoBanusy». Mpucxanosa O.K. pac-
CMaTpHUBaeT BONPOCH! (PYHKIIMOHUPOBAHUS UIMEH COOCTBEHHBIX B Kade-
CTBE HEMPSIMOW HOMHHAIINY U pean3aliio KOTHUTHBHOTO MEXaHU3Ma
neOoKycHpOBaHUs B IPELEACHTHOM UMEHH B 3aBUCUMOCTH OT KYJIBTYp-
HOI'0 KOHTEKcTa. [lo MHeHHIO HccienoBaTens, B CEMaHTUKE CIIOB IIPH
npotiecce POKYCHpPOBAHHMSI TPOUCXOAUT KOHIIEHTPAIIXS Ha ONTPEACTICHHBIX
KYJIbTYpPHO-3HaUMMBIX CBOMCTBaxX oObekTa. [laHHBIN mpouecc Takxke
MoJIBEpraeTcs BO3AECHCTBUIO IUCKYPCHUBHON CHUTYalluH, KOTOpas pa3Bo-
padnBaeTcs Mo KyJIbTYPHO-00YCIOBICHHOMY KOMMYHHUKAaTUBHOMY Clie-
Hapuio. B mpoluiecce kareropuszaiuu B KaueCTBE SKOHOMHUHU YCUIIHUH
IPOHUCXOANT (POKYCHPOBAHHE Ha ONIPEACICHHBIX CBOUCTBAaX 00BbEKTA, TPH
3TOM MaJIo 3HAYMMBbIE CBOMCTBA 00BEKTA WIIH SIBJICHUA Ae(POKYCHUPYIOT-
csl, TO €CTh YXOAAT Ha BTOpoil miaH [Mpucxanosa, 2014].

B nameii pabote MBI paccMaTpuBaeM CEMAaHTHYECKYIO JECPHUBALHIO
MPEIEeICHTHBIX TOMMOHUMOB B aHTJIOSI3BIYHOM MeIuaaucKypce. JlanHble
TOIIOHUMBI 00JIafat0T OOraTON CeMaHTUKOW M OOJBIINM MTOTEHIIUATIOM
1U1s1 GOPMUPOBAHUS HOBBIX 3HAUCHUM, COXPAHSISI IIPH ATOM BECh CIIEKTP
3HAYEHUN, HAKOIUJICHHBII B TEUEHUE BPEMEHH.
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J11s HaIero ucciieIOBaHMsI METOIOM CILIOIIHOM BEIOOPKH OBLITN OTO-
OpaHbl 57 MpuMepoB ynoTpeOIcHUS TOMMOHUMOB, QUTYPUPYIOIIHNX B
pa3IUYHBIX HOBOCTHBIX COOOIICHUSAX MH()OPMAIIMOHHOTO areHTCTBA
Reuters 3a mepuom 2017-2018. Hamu Ob111 BBIZICIICHBI HAHOO0JIEE 9aCcTOT-
HO yNoTpeOisieMble HANMEHOBAHUSI MECTHOCTH B KOHTEKCTE aKTyaJIbHOM
HOJINTUYECKOH TIOBECTKH JTHS, CPeIH KOTOPBIX BCTPEYAIOTCS TOIIOHUMBI
Moscow, Russia, Ukraine, Kiev, Washington, Hungary, Beijing, Britain,
Georgia, Kremlin, Turkey, Venezuela.

B xadecTBe nmpumepa ceMaHTHUYECKOH JepHUBaIlMi TOIIOHUMOB TIpHU-
BeZieM ()parMeHTHI U3 HOBOCTHBIX CTaTell HH)OPMAaLIMOHHOT'O areHTCTBA,
B KOTOPHIX (pUTYPHPYIOT HANMEHOBAHUS CTOJINI M rocyaapcTB Moscow,
Washington, Kiev, Russia, Turkey, China u mpociequm npoteccsl mpo-
¢unupoBaHus U AePOKYCHPOBAHUS.

1) U.S. Energy Secretary Rick Perry called on Hungary and its
neighbours to reject Russian gas pipelines which Washington says are
being used to cement Moscow’s grip on central and eastern Europe.

B manHOoM mpumepe paccMoTpuM TonoHUM Washington, KOTOpsIii B
Collins English Dictionary ompenensiercs xak «the capital of the US,
coextensive with the District of Columbia and situated near the E coast
on the Potomac River: site chosen by President Washington in 1790;
contains the White House and the Capitol; a major educational and ad-
ministrative centre» [Collins English Dictionary]. B qanHOM mpumepe
Onaromaps MOJIUTUYECKOMY KOHTEKCTY BBIJBUTAIOTCS HA MEPBBIH IJIaH
3HaueHus «a major administrative centre» u «contains the White House
and the Capitol», u neokycupyroTcs ocTaabHbIE CyIIECTBEHHBIE XapaK-
TEPUCTUKH TOTIOHUMA, TaKWe KakK reorpaduyeckoe MeCTOMONOXKEHUE 1
TTIaBHBIN 00pa30BaTeNbHBIN IEHTP. B COOTBETCTBUU C KOTHUTHBHBIM
MEXaHU3MOM METOHUMHYIECKOT0 TIEPEHOCA («KMECTO-yIPEIKICHUE)) TIPO-
MCXOAMT IpoHIINpOBaHUE 3HAUCHUS «state authority».

2) Moscow accuses them of illegally crossing the Russian border and
failing to comply with orders to stop.

B mpumepe 2 tononum Moscow, onpenensiembiii B Collins English
Dictionary kak «the capital of Russia and of the Moscow Autonomous
Region, on the Moskva River: dates from the 11th century; capital of the
grand duchy of Russia from 1547 to 1712; capital of the Soviet Union
1918-91; centres on the medieval Kremlin; chief political, cultural, and
industrial centre of Russia, with two universities» [Collins English Dic-
tionary] ¢GyHKIIMOHHPYET B KaueCTBE HEMPSIMOI HOMUHAIIMH, B OCHOBE
KOTOPOH JIS)KUT KOHIETITyaJIbHasi METOHUMUS U IPOPUITHPYeTCs 3HaUe-
Hue «political centre of Russia» u «state body».

3) Russia’s capture of three Ukrainian vessels that Kiev fears may be
a precursor to a full-scale invasion.
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B npumepe 3 Tomornm Kiev, koTopslit 0003HaYaeT CTOIUITY TOCYAAP-
CTBAa M SIBJISIETCS IMHHUCTPATUBHBIM, KYJIBTYPHBIM, 00pa30BaTeIbHBIM
1 NOIUTUYECKUM LIEHTPOM CTPAHBI, CIOJIb3YETCs B KAYeCTBE HEMIPSIMOM
HOMHUHAILIUM U B paMKax IOJIUTHYECKOTO KOHTEKCTa NpoQuiInpyeTcs
3HaYE€HHUE rOCYJapCTBEHHOTO OpraHa YKpanuHbl.

4) EU governments and NATO allies say Russia is targeting elections
to undermine Western democracy.

Tononum Russia onpeznenserca B Collins English Dictionary kax «the
largest country in the world, covering N Eurasia and bordering on the
Pacific and Arctic Oceans and the Baltic, Black, and Caspian Seas» [Col-
lins English Dictionary]. B mpumepe 4 Russia pyHKITHOHUpYET B KauecTBE
HeNpsIMON HOMHHAIIUH, B OCHOBE KOTOPOH JIEKUT MPUEM KOHLENTYaJb-
HOW METOHHUMHMH U IPOGHIINPYETCs 3HaUCHUE TOCYAaPCTBEHHOI'O OpraHa
P®, a nepoHauabHOE 3HAYCHHE TeOrPadUUECKOro MoNoKeHus aedo-
KYCHPYeTCSl.

5) Venezuela would like Moscow to help it restructure its external debt
to other countries

B nanHOM HOBOCTHOM COOOIIEHMH TONOHUMBI MCIONb30BAHbI B HE-
npsAMoil HomuHanuu. biaronaps nprueMy KOHLUENTYaJIbHOM METOHUMUU
npoGUINPYIOTCS 3HAYCHUSI OMUTHYECKUX OPTaHOB TOCYAAPCTB, a Tep-
PUTOpUATIBHBIE XapaKTEPUCTUKH TOIMOHUMA JIE(POKYCHPYIOTCA.

6) Turkey says it has already paid Moscow some of the bill

B npumepe 5 Mbl paccMaTpuBaeM CEMaHTUYECKYIO AEPUBAIUIO TO-
nonuma Turkey, KOTOpBIH 0003HAYAET TOCYIAPCTBO, PACIIONIOKEHHOE B
3anagHoil Azuu u FOxxnHolt EBporie. TOHOHUM HCIIONIB3YETCS B KAUECTBE
HENpPsIMOl HOMMHAIUX, OCHOBAHHOW HA IIPHEME KOHLIENITYJIbHOM METO-
HUMUH U B PaMKaXx IIOJUTHYECKOTr0 KOHTEKCTA MPOHINPYETCs 3HAUCHUE
rocyIapcTBeHHOro oprana Typium.

7) The Kremlin did not say what exactly the ministers would discuss,
but Moscow has previously signaled it would like to see more countries
Jjoining efforts to balance global oil markets.

CornacHo Cambridge Dictionary Tononum Kremlin ompenensiercs
Kak ‘a group of buildings in Moscow that is now the centre of government
of Russia, or the Russian government itself. In the past, the Kremlin also
meant the government of the Soviet Union’. B cemanTHke TomoHmMa
MOYXKHO BBIJICJIUTDH CIEAYIOLIUE XapaKTePUCTHKH: a) TpyIa 3AaHUl B
eHTpe MockBsl, 0) mpaBuTenscTBO PO, B) mpaBntenscTBo CCCP B mpo-
ILJIOM.

B HOBOCTHOM COOOIIEHNH XapaKTEPUCTHKA TOIOHUMA «IIPaBUTEIb-
cTBO P®» B pe3yibraTe KOTHUTUBHOIO MEXaHU3Ma TePCIIEKTUBU3AINN
BBIJIBUTAEeTCS Ha IEPBBIH IU1aH U penpe3eHTupyet Kremlin xak monutu-
yeckui opran Poccuu, 0OTBETCTBEHHBIHN 3a MPUHSITHE PEIICHUMN.

116



8) China, which together with Moscow backs Maduro, issued a stern
warning on Friday to Western nations about the risks in imposing
sanctions and interfering in Venezuela.

B npumepe Gnarogaps NOJUTHYECKOMY KOHTEKCTY BBIJIBUTAIOTCS Ha
MIEPBBIN IIaH Takue 3HaueHus TononnMa China, kak riiaBHBIH rocyaap-
CTBEHHBIN opraH. B cOOTBETCTBUYU ¢ KOTHUTHBHBIM MEXaHU3MOM METO-
HUMHUYECKOT0 TepeHoca npoduiaupyercs 3HaueHue «state authority», a
OCTallbHBIC XapaKTEPUCTUKH TOTOHUMA JIe(OKYCUPYIOTCS.

9) Ukraine’s push to create an independent church has incensed
Moscow at a time of escalating crisis between the two neighbours.

B nanrnom nmpumepe TormoruM Ukraine, 0003Ha9arONINH TEPPUTOPHIO
roCyJapcTBa, UCIONB3YeTCsl B KaUeCTBE HEMPSIMOH HOMUHALIMH H TIPO-
GuIUpyeT 3HAYCHHE MOJIMTHYECKOro opraHa. KOHTEKCT HOBOCTHOTO
co00mIeHUS U PUTYPUPYIOIIHE B HEM TOOHMUMBI OTCHUIAIOT K CUTYallHH
2018 roga, Korna Ha TEPPUTOPUU YKPAUHCKOTO TOCyJapcTBa Oblia yu-
pexnena [IpaBociaBHas HEPKOBb YKpPaUHBI.

10) The case is likely to worsen already poor U.S.-Russia relations
which both Washington and Moscow have spoken of wanting to improve
despite sharp differences over everything from Venezuela to Ukraine

B moiuTHueckoM KOHTEKCTE HOBOCTHOTO COOOIICHHU T TOMOHUMBI U. S,
Russia, Washington, Moscow, Venezuela, Ukraine ncnons3yiorcs B He-
MPsAMOY HOMUHAITUY U HA OCHOBaHUU METOHUMHYECKOT0 TIEPEHOCA IPO-
bunupyIoT 3HaUYeHHUE momTHYecKkre opransl (Washington — Moscow)
u nonmutuyeckuii kype (Venezuela— Ukraine). JlaHHBIH mpuMep WILITIO-
CTPHUPYET CMEHY MPOGUITHPYEMOro 3HAYCHUS B PAMKAaX CEMaHTHKH TO-
nouuMoB Venezuela n Ukraine o cpaBHeHHIO ¢ TpuMepaMu S5 u 9.

TaxuMm 00pa3om, POBE/s aHATU3 TOTIOHUMOB, (Y HKIIHOHHUPY FOTITIX
B AHTJIOS3BIYHBIX HOBOCTHBIX CIOKeTax MH()OPMAIMOHHOM areHTCTBE
Reuters 3a nepuon 2017—2018 rr., Hamu OBLIO ONIPENEICHO, YTO HanboJee
MPOAYKTHBHBIM MEXaHHU3MOM CEMaHTHYECKON IEpUBAI[UU TONOHUMOB B
MeIUaAuCKypCe SBISIETCS MEXaHU3M KOHIENTYaTbHON METOHUMUH.
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BOITPOCBHI JIEKCHUKOJIOI'MU 1 JIEKCUKOI' PAON U
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Aunomayus: B ctaTbe paccMaTpuBaIOTCS HEKOTOPHIE BOIPOCH KOTUPHUKAINN
Y CEMaHTH3aIMU TEPMIHOB JIMHTBOJMIAKTUKY B TEPMHUHO(PUKCHPYIONINX TEKCTaX,
T.€. B CTaThSIX CIELUAIU3MPOBAHHBIX CIIOBapell M CIpaBOYHMKOB. Takke naercs
KpaTKas MHQOpMalus 0 IpyruX TUIIaX TEKCTOB, B KOTOPBIX (PyHKIIMOHUPYIOT TaKHe
TE€PMHUHBI — TEPMHHOCO3AIOIINX U TEPMUHOUCIIONB3YIOMNX. ONUCHIBACTCS PSIA
KJIFOYEBBIX MPU3HAKOB JHMHTBOIUIAKTHYECKOTO TEPMUHA — MEXAUCIUILIHHAD-
HOCTB, COIIMaJIbHAsI NETEPMIHHPOBAHHOCTH U Ip. BBIABISAIOTCS TpeOOBaHMS, BBI-
JBUTaeMble K TEPMUHOIpapUUECKO ceMaHTU3ALNH, TapaMETPhI IIPEACTaBICHUS
TEPMHUHOB B CTAaThsX OJHO- U ABYS3BIYHBIX CIIPABOYHBIX M3/IaHUMN, @ TAKIKE BUIBI
JneduHuIMi B TepMUHOGUKCHPYIOMINX TeKcTaxX. [logpoOHo aHanu3npyercss Makpo-
1 MEKPOCTPYKTYpPa HOBOT'O IIEPEBOJHOT'O JBYSA3BIYHOTO CIIOBAPSI CIPABOYHOTO THITA
K HHHOBAIMOHHOH nporpamme ['ete-MHCcTUTYTA 11 yuuTenei «Yaumcs 00ydaTth
HemenkoMy» (Hem. Deutsch Lehren Lernen), BelyImeHHOTO B H31aTeNbCTBE MoO-
ckoBckoro yHusepcuteTa B 2022 r. [IpuBoauTtcs obmas nHGpopManus o Kopyce
CIIPaBOYHHKA, TEMATHKE KOAU(PUIIMPOBAHHBIX TEPMUHOB H UX (OPMAIIBHBIX OCO-
OCEHHOCTSX, a TaKXKe clenu(puKe CTPYKTYPHl U CONEPKaHUS CIOBAapHBIX CTaTeH.
BEISABIAIOTCS MPUHINIGI, TIPUHIMaeMble BO BHUIMaHUE IIPU OTMCAHUH TTOHSTHSL.
B xauecTBe BaKHBIX TEPMUHOTpadHUSCKIX JeUHUITUOHHBIX IPH3HAKOB OIpee-
JISIOTCS HE TOJIBKO BepOaslbHble, HO U HeBEpOaIbHbIE COCTABISIONINE, C IOMOIIBIO
KOTOPBIX OCYLIECTBISETCSA PEIpPE3eHTAIUs CONEP)KaHUsI TEPMUHOB B TEKCTax
BTOPUYHOH c(hepbl UCIOIb30BaHMS JINHIBOAUAAKTHUIECKUX TEPMUHOB C LIEIBIO
JyYIIero MOHNMaHMs TEPMUHA MOJTB30BATENIEM CIIOBAPSL.

Knrouesvie cnosa: TMHIBOAUAAKTHUECKUN TEPMUH; TEPMUHODUKCUPYIOIIUI
TEKCT; CI0Baph; KOTU(PHUKALNA; CeMaHTH3AIUS TEPMHUHA

doi:10.55959/MSU-2074-1588-19-2022-4-120-130

Jns yumuposanus: Eonuuxo A.HM. Jlexcukorpaduueckas KogupUKaus U ce-
MaHTH3alUs JIMHTBOANAaKTHYeCKHUX TepMHuHOB / BectH. Mock. yn-ta. Cep. 19.
JIuHrBUCTHKA M MEXKYJIbTypHas KoMMyHuKkanus. 2022. Ne 4. C. 120-130.

120



LEXICOGRAPHIC CODIFICATION AND SEMANTIZATION
OF LANGUAGE TEACHING TERMS
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Abstract: The article discusses some issues of codification and semantization of
language teaching terms in term-fixing texts (specialized dictionaries and reference
books). It also describes other texts which involve the type of terms under consid-
eration — term-creating and term-using texts. The paper outlines some key features
of the language teaching terms, such as interdisciplinarity, social determinism, etc.
The investigation reveals the requirements put forward for terminographic semantics,
examines the parameters of the presentation of terms in articles of single and bilin-
gual reference publications, and marks off the types of definitions in term-fixing
texts. The research has included detailed analysis of the macro- and microstructure
of a new German-Russian reference book of the Goethe-Institute’s innovative pro-
gram for teachers “Learning to teach German” (German: Deutsch Lehren Lernen),
published by the Moscow University Press in 2022. The contribution provides
general information about the corpus of the reference book, the subject of codified
terms and their formal features, characteristics of the structure and the content of
dictionary entries, as well as the principles which were taken into account when
describing the concept. Both verbal and nonverbal components are outlined as im-
portant terminographic definitional features. These parts of dictionary articles help
users better understand the dictionary content of terms represented in the texts of
the secondary sphere of use.
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semantization of the term
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B Hacrosimee BpeMsi KOMILIEKCHOE CUCTEMHOE U3YUYEHUE TEPMUHOB
JIMHTBOJUJAKTUKH IPEACTABIACT HHTEPEC HE TOJIBKO C MO3UIIUI aHAJIH-
3a MPOOJIEMaTHKHU TEOPETHIECKOTO TEPMUHOBEICHHU S KaK CAMOCTOSITEITb-
HOM HAay4HOW JIMHTBUCTUYECKON JUCIMUIUIMHBI, HO U C IPAKTUYECKON
TOYKH 3PEHUS, TOCKOJBKY MCCIEIOBAHNE JIMHTBOIUJAKTUUECKON Tep-
MUHOJIOTUU U TEPMUHOCUCTEMBI HA3BAaHHOM KaTEropuu MpeAroaract
MOUCK OTBETOB HA MHOT'OYUCJICHHBIE BOIIPOCHI, «CBA3AHHBIE C YIIOPSA0-
YEeHUEM TEPMHUHOCHCTEM, CTaHIapTH3AINEH TEPMUHOB, C HEOOXOIHMO-
CTBIO TIEpEeU3IaHUs CYyHIECTBYIONIMX TEPMHUHOJIOTUYECKUX CIIOBapei,
CIIPAaBOYHUKOB, epedHeit u 1.1.» [[loranosa, 2001: 289]. Mxaue rosops,
HEOOXOUMOCTh U aKTYyaJbHOCTh OOPAICHUS K Pa3IMYHBIM TEPMUHO-
BEIYECKUM acleKTaM — O0pPa30BaHUIO0 TEPMHHOB; BAPUATUBHOCTH WX
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($hopMBI, CEMaHTUKH M QYHKIIHI; METOAaM M3yUeHHs] TEPMUHOB U TEp-
MUHOCHCTEM U T.JI. — CBSI3bIBAETCS C OOIIETEOPETHUECCKON U IPUKJIIAaTHOM
3HAYUMOCTBHIO MPOBOAUMBIX UCCIICTOBAHUN.

B KoHTEKCTE TePMUHOBEUECKOM TEOPHHU TEKCTA, BBISBIISIONICH (YyHK-
UOHAJbHBIE 0COOEHHOCTH TEPMHHOB, MPUHATO pa3inyaTh TPU BUAA
TEKCTOB: TEPMHUHOCO31AI0IINE, TEPMHUHOUCIIONB3YIOIINE, TEPMUHODUK-
cupytomue [Jleitunk, 2006: 147], KOTOpble COOTHOCATCS cO chepaMu
(dbyHkmoHMpOoBaHUA U Qukcanuu TepMuHOB [Jlanmnenko, 1971: 43].
B Teopuu TMHIBOANJAKTUKY Pa3BUBAIOTCS COOCTBEHHAS TEPMHUHOJIOT UL
U TEPMHHOCHCTEMA, YEMY CIIOCOOCTBYIOT pa3nuuHsble dakTopsl. [Ipexnae
BCET0 3TO 3BOJIOIHS TEOPETHUECKON MBICTH B TPYJaX yUeHbIX-THHIBO-
JIUJAKTOB, T.e. MOSBJIEHNE TEPMHUHOB B TEPMHUHOCO3IAI0MIMNX TEKCTAaX,
K KOTOPBIM OTHOCATCS MHUCBMEHHBIC Hay4YHBIC TPYABI MO MpobieMam
METOAMKHN O0yUYeHHs sI3bIKaM (MOHOTpady, HayuyHbIE CTaThH, JUCCEp-
TAallMOHHBIC UCCIICIOBAaHMS) U YCTHBIE TEKCTHl (HallpuMep, JOKJIalbl,
Hay4HbIE AUCKYCCUU, HAyYHbIE JeKI1H). B TaHHBIX (KOH)TEKCTax «ycTa-
HaBJIMBAETCS COCTaB HHTEPIPETUPYEMOi kateropun» [ Exmmnuko, Mut-
HOBa, 2019: 16], co3maeTcs hopma 1 00beM 3HAUCHHSI TEPMUHOJIOT MUESCKOM
€IMHUIIBL.

Pacmupenune TepMHHONIOTMYECKOTO KOHTUHYYMa OCYILECTBISETCS
Onaronaps MOsSIBICHHUIO OOJIBIIOrO KOJIMYECTBA IMIIUPHUECKOTO MaTepH-
aja B TePMHHOMCIIOJb3YIOLIUX TeKCTAX, WK «BTOPUYHBIX HHOpMa-
LHMOHHBIX JOKyMeHTax» [Jleituuk, 2006: 147], B KOTOpBIX peanusyeTcs
HHCTPYMEHTaJIbHas! (QYHKIMS IOSBUBIIEIOCS TEPMHUHA ISl OIUCAHUS
teopuu. Ilpy 3TOM B 3aBUCHMOCTH OT IIeJIEBBIX YCTAHOBOK aBTOpa HE
Bcerja HeoOxoauma neuHULMsA TepMHUHA(-OB), OHA MOXET IOJIHOM,
YaCTUYHOM HIJIM BOBCE OTCYTCTBOBATbh, MOCKOJIBKY MHOTHE TE€PMHUHBI
SIBJISIIOTCSL YK€ M3BECTHBIMH pelunueHTy. K TakuM Texctam OOBIYHO
MPUYUCIISIOT Y4eOHUKH U y4eOHbIC TOCOOUS 10 POJHOMY, HEPOTHOMY,
WHOCTPAHHOMY, MUHOPUTApHOMY U APYTUM SI3bIKaM; MEIHAKOHTEHT 110
JUHTBOOUIAKTUYECKON MpobsieMaTHKe (HapuUMep, CalThl SI3bIKOBBIX
00pa30BaTeNbHBIX YUPEKACHUHN Pa3HBIX CTyTIeHeH 00ydeHus) [ Eqmdxo,
MumnoBa, 2019: 17].

OBOIIONMSA TEOPUH METOIUKHU 00yYEeHHSI U COOTBETCTBYIOLIEH Tep-
MHHOCUCTEMBI IPUBOAUT K CO3AaHNI0 TEPMHUHO(PUKCHPYIOLIEr0 TEKCTA,
MPEACTABIAIONEr0 CHOPMUPOBAHHOE HAYYHOE MOHSITHE C IMOMOILBIO
KOOU(PUIHMPOBAHHOTO TEPMHUHA. MHOrMe TEPMUHBI JIMHTBOAUIAKTUKH
3a(UKCUPOBaHbl B TOJKOBBIX U MEPEBOAHBIX CIEIUATU3UPOBAHHBIX
CJIOBApsIX, B HEKOTOPBIX YUYEOHUKAX IO METOAMKE 00y4eHUs, UHCTUTY-
IUOHAJILHOHN JIOKYMEHTAIIMY B 00JIACTH M3y YCHHSI/TIPETIOIaBAHHSI SI3IKOB:
3aKOHaX, (efiepaibHbIX CTaHJApTaX, IPUKa3axX, PyKOBOJACTBAX, YYEOHBIX
MporpaMMax U ApyruX HOpMaTUBHBIX PaBoBbIX akTax. J[.C. 30M0TyXHuH
CIPaBEAJIMBO MOTYEPKHUBAET, YTO TEPMUHOPUKCUPYIOLINI TEKCT «pe-
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Mpe3eHTHpyeT chOpMUPOBAHHOE HAYYHOE MTOHSTHE U BKIIIOYaeT TEPMUH,
HaXOSIIMICS B COCTOSIHIH YCTOHYHMBOTO pABHOBECH 1Y, OTHAKO, HECMO-
Tps Ha KOJUPHKAINIO, JaJIbHEHIee HCIIONb30BaHNE TAKUX TEPMHHOB
MOJKET COMPOBOXKJATHCS Pa3BUTHEM WX 3HAUCHUS W BapbHPOBaHUEM
ceMaHTUKH [3onoTyxuH, 2018: 23].

[MpuHuMas BO BHUMaHUE aHATU3 QYHKIIMOHAIBHBIX XapaKTEPUCTUK
JTUHTBOIUIAKTHYIECKUX TePMUHOB [ Ennmnako, MwurrHoBa, 2019], MoskHO
YTBEPKAATh, YTO AJII TEPMUHOJIOTUU M TEPMHHOCUCTEMBI TMHT BOAUAAK-
THUKH XapaKTEPHBI MPEeXKJie BCETO TaKHe MPU3HAKH, KaK MEXIUCIIHILIN-
HapHOCTH (TTOCKOIBKY TEPMUHOCHCTEMA METOIUKH 00y ICHHS S3BIKY (-aM)
BKJIIOYAET JIEKCEMBI U3 Pa3HbIX 00JacTeil TYMaHUTApHOTO 3HAHUS —
MearoruKy, TUAaKTHKH, TICUXOJIOTHH, QUIOCOQHH, THHTBUCTHKH, TE-
OpHUU TEKCTa, COITUOIUHTBUCTUKH, COLIMOJIOTUH, KYIBTYPOJIOTHH H T.1I.)
U colMaibHas AeTePMHUHUPOBAHHOCTH (OmpenernsieMas B KOHTEKCTe
BO3HHMKAIOUINX MOTPEOHOCTEN B M3yUCHHH SI3bIKA(-0B) KaK BCEro o01ie-
CTBa, TaK H €0 OTJCIbHBIX I'PpaXaaH). JIMHTBOAMIAKTHYECKUIT TEPMHUH
SIBJISIETCS HE TOJNIBKO CYTy0O JIMHTBUCTUYECKON, HO U TIEJar OTMIeCKOM 1
METOAMYECKON KaTeropuei, Tak Kak ero ceMaHTHKa B Pa3HBIX THUIaX
TEKCTOB B ONPEIEICHHOM SI3bIKE OTpaXkaeT crenuuKy pa3BUTHS 00-
pa3oBaTeNBHOI CUCTEMBI M1 OCOOEHHOCTH peain3aiiy MPUHATON B KOH-
KPETHOM COLIMYMeE KOHILIETILIUH SI3bIKOBOI'O 00pa30BaHUsI.

CemaHTH3alMS TEPMUHOB B TEPMHUHOPHUKCUPYIOIIUX TEKCTAX OIMpe-
NeseTcsl KaK «IPOIEecC W/MIU pe3yiabTaT dKCIUTUKAINU CEMaHTUKHU
TEPMHUHOJIOTUYECKHUX EUHHII C TOMOIIBIO BepOaNbHBIX M HEBEPOAIbHBIX
cpencts» [Komaposa, 1995: 54]. B xone TepMuHorpaduyeckoil ceMaH-
TH3aIlMH JAOJDKHBI YYUTHIBAThCS OMpeAeNeHHbIe (paKkTophl: cTporas
HOPMAaTHUBHOCTb, OTCYTCTBHE UMILIHKATYP, )KECTKas JJIOTUYHOCTH CHUH-
TaKCHCa CIIOBAPHOH NIEPUHUIIIH, COPA3MEPHOCTD OITPEACICHHIO TOHSITHS,
BBICOKasl CTENeHb HH)OPMAaTHBHOCTH, OTCYTCTBHE IBYCMBICIIEHHOCTH U
HETaTUBHOU (DOPMBI, KPaTKOCTh, IOTMYECKast HEMPOTUBOPEYHBOCT U JIP.
[Komapona, 1995: 57; JlopueBuu, Tpudonos, 2016: 6]. [TpuHIMIBI OITH-
CaHMS CEMaHTUKH JIMHTBOAUJAAKTHIECKOW TEPMHHOJOTHH B OJHO- U
JIBYSI3BIYHBIX CJIOBAPAX CIIPABOYHOTO THIIA IPEATIONATAIOT, KaK IIPABHIIO,
MHOrooOpasue feuHUIUH (IEeHOTATUBHBIX, TIOTHYECKHUX, DKBUBAJICHT-
HBIX, OTCBIJIOYHBIX) .

' Cum, HaIpuMep, ciaegyromue ciaoBapu u crnpaBoyHuku: Jlosuesuu I'H. Anrio-
PYCCKHii cioBaphs ab0peBHaTyp TepMHHOB JTMHrBoAuAakTukY / [lox pen. M.B. Bepou-
xoii. Bnamusocrok, 2009; Barkowski H., Krumm H.J. (Hgg.) Fachlexikon Deutsch als
Fremd-und Zweitsprache. Tubingen: Francke, 2010; Ende K., Mohr I. (Hgg.). Glossar
Fachbegriffe fiir DaF-Lehrkrifte. Miinchen: Klett-Langenscheidt, 2015; Surkamp C.
(Hg.) Metzler Lexikon Fremdsprachendidaktik: Ansdtze — Methoden — Grundbegrif-
fe. Stuttgart u.a.: Springer, 2010.
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Pasznmuuansie hopMBI ceMaHTH3AINHN TEPMIHOB IIPECTABICHB B HOBOM
TEePMHUHOJOTHYECKOM CIpaBOYHHKe K mporpamme l'ere-MHcTUTYTA
«Yunmcest 00yudats Hemenkomy» (Hem. Deutsch Lehren Lernen), paspa-
OoTaHHOM TIpH MOZLEpIKKe I'ere-UncTuTyTa M BRImEeAIeM B 2022 1. B
usnarensetse MI'Y2, HeoOGXOQMMOCTD CO3aHUS TAKOTO CIIPaBOYHUKA
Obl1a 00yCIIOBIIEHA PAIOM (PAKTOPOB: H3MEHEHNEM HayYHOM Mapa i Mbl
A3BIKOBOTO 00pa30BaHUs; MOSIBJICHHEM HOBAaTOPCKUX MENarorHYecKUX
KOHIICTIIIH; MHTEr palrield HOBBIX O0IIEMETOIUYECKUX U TNHTBOIHIAK-
THYECKHUX METOJOB, MOAXO0B M MPUHIIUIIOB B MPOIECC A3BIKOBOTO 00-
pazoBaHus (OpUEHTAaLMEH HA AESTEIbHOCTHBIN MOAXO0[, KOMIETEHIUU
KaK pe3yJbTaThl OOy4YeHHs, MHOTOSA3BIYNE, COep)KaHNne 00ydeHus,
MEXKYJIBTYPHBIN MMOAXON U T.J1.); paCIIMPEHNEM KaTeropuitHO-MeToau-
YECKOTO aImapara JUHTBOAUJAKTUKY; MOSIBICHHEM WHHOBAIIMOHHON
IporpamMMBbl MOBBIIEHUsT KBanupukanuu [ere-UHcTuTyTa «Yunmes
obydars Hemenkomy» (Deutsch Lehren Lernen, DLL) nns y4yureneit
HEMELIKOTO A3bIKa; OTCYTCTBHEM IMOAOOHBIX OTHOCHUTEIBHO IOTHBIX
MIEPEBOAHBIX CIIPAaBOYHUKOB MPEXKIE BCEro B Mape sI3bIKOB HEMELKUH—
PYCCKHI B POCCUHCKON JIMHTBOAMIAKTUYECKON TepMUHOTpaduu (MMe-
IOlIUecs eIMHUYHBIE Pa00ThI, HACKOJIBKO HaM U3BECTHO, PEICTABIICHBI
B BHJIE KPATKHUX MEPEBOIHBIX TI0CCApUEB B YIEOHBIX MOCOOHUIX™ HIIH B
TeKCTax cTareldl METOAMYECKUX JKYPHAJIOB ISl yUUTEIeH HEMELKOro
s13bIKa’).

MakpocTpyKTypa CIpaBOYHHKA BKJIIOYaeT B ce0s MpeaucioBue,
CJIOBHHK, COCTOSIIIMI UX IBYX yacTeil (B yacTu | nmpencraBieHb! 6a30BbIie
tepmuHbl DLL, B uactu 2 — cokpamienns DLL), o0muii ciiucok TepMu-
HOB 1 Oubanorpaduio (0kos0 150 HauMeHOBaHM I JIEKCUKOTpahUISCKUX
1 TEKCTOBBIX HICTOYHHUKOB”, B TOM YHCJIE yUEOHBIX TOCOOUH TPOrPaMMBI
“Deutsch Lehren Lernen™). B xoprryc cipaBounuka Bxonut 6oiee 300

% Eonuuko A1, 3axaposa O.JI., Muwmnosa A.B. TepMUHOIOTHYECKHI CIIPAaBOYHHUK
K mporpamme «Yuumcst o0ydats Hemenkomy» = Fachlexikon zu DLL — Deutsch Leh-
ren Lernen / [Tox pen. AWM. Enmnaxo u O.J1. 3axaposoii. M., 2022. 192 c.

3 Cm, Hanpumep: Behr U., Kolesnikov A., Sawadogo P. (Hgg.) Zur Entwicklung
von Selbststandigkeit im Unterricht von Deutsch und Russisch als Fremdsprache —
Konzeptionelle und praktische Anregungen. Pa3Butie caMOCTOSTETBHOCTH yYalUXCs
Ha 3aHATHSAX MO HEMEHKOMY U PYCCKOMY SI3BIKAM KakK MHOCTpaHHBIM: OT TeopuH K
npaktudeckuM pemenusm. 1. Aufl. Bad Berka: Thillm, 2021.

3axaposa O.J1. Hemenxo-pycckuii METOOUIECKUH CIPABOYHHUK JUIS IPAKTHUKYIO-
W[Ero y4HTels. Tepmunomnorus mo teme «Kontponby» // Deutsch kreativ. KpearnsHbrit
HeMeIIKI/II/I 2009. Ne 1. C. 2-7.

CM Eonuuxo A.H., 3axaposa O.JI., Muwnosa A.B. Yxa3. cod. C. 181-191.

Ballweg S., Drumm S., Hufeisen B., etc. DLL 2: Wie lernt man die Fremdsprache
Deutsch? Stuttgart: Klett, 2013; Barkowski H., Grommes P, Lex B., etc. DLL 3:
Deutsch als fremde Sprache. Mﬁnchen: Klett-Langenscheidt, 2014; Beese M., Ben-
holz C., Chlosta C., etc. DLL 16: Sprachbildung in allen Fachern. Stuttgart: Klett, 2014;
Brash B., Pfeil A. DLL 9: Unterrichten mit digitalen Medien. Stuttgart: Klett, 2017;
Ende K., Grotjiahn R., Kleppin K., etc. DLL 6: Curriculare Vorgaben und Unterrichts-
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TEPMHHOB, PACIIOJIOKCHHBIX B KaXXIOW 4acTH B alhaBUTHOM TMOPSIJIKE.
TepMUHBI OTHOCATCS K Pa3IUYHBIM O0JACTSIM T'YMaHUTAPHBIX HAYK H
HAYYHBIX HAMIPABJICHUI:

— ncuxonoruu (Automatisierung/asmomamusayus, Behaviorismus/
ouxesuopuszm, Kognitivismus/xoenumususm, Einstellung/ycmanoska,
Reflexion/pegpnexcus, ZPD/3BP n np.),

— (unocobun (explizites Wissen/sxcnauyumnoe 3uanue, implizites
Wissen/umnauyummoe 3nanue u ap.);

— nenaroruke (Faktorenmodell/paxmopnas mooenv, Curriculum/
yuebHas npoepamma, yueonwiil nian, Gruppenarbeit/epynnosas paboma,
Lernklima/ammocghepa ypoka, mukpoxnumam ypoka, Lernstil/unousu-
OyanvHblll cmuib yuebHot desmenvhocmu, Rituale/yuebnvle pumyainvt u
Ap.);

— nuHrBogunaktuke (Prinzipien des Fremdsprachenunterrichts/
npunyunsl 00yyeHuss unocmpannomy sa3viky, GER/Obweesponetickue
KOMnemeHyuu 81a0eHUs UHOCMPAHHBIM S36IKOM U TIP.);

— AUAaKTUKe MHOrosi3bruust (M-Faktor/haxmop mHozos3viuus, re-
zeptive Mehrsprachigkeit/peyenmuenoe muozosizviuue, Mehrsprachig-
keitsmodelle/mooenu muocoszvivus, Mehrsprachigkeitsorientierung/
NPUHYUN OPUESHMAYUU HA MHO20S3bIHUE);

— tectonoruu (Giitekriterien/kpumepuu onpedeieHus Kaiecmaa,
Objektivitit/obvexmugnocms, Testkonstrukt/mecmosviii koncmpyxkm,
C-Test/cu-mecm DTZ/dtz , onDaF, DSD u np.);

— JIMHTBHUCTHKE W COMUONUHTBUCTHKE (bilingual/bununeceanvusiil,
Erstsprache/nepswiii sazvix, Briickensprache/sasvik-nocpeonux, Fremd-
sprache/unocmpannwiii A3vix, Tertidvsprache/mpemuii A3viK U Ap.).

B CIIOBHUK BKIJTIOUCHBI KaK «KJIACCHYECKHE» TEPMUHBI U3 00IacTH
METOJUKH 00y4YeHUsI HHOCTPAaHHBIM si3bIKaM (Hanipumep, Unterrichtspla-
nung/naanuposarue ypoxa, HV/ayouposanue, L1/nepewiil a3vik, Test-DaF/
axzamen “Hemeyxuil A3v6iK Kak UHOCMPanHbLL), MAK U HO8ble mepmu-
HONO2UYeCKUe eOUHUYbL, NOSBUGUIUECS, 8 HEMEYKOM S3bIKe CPAGHUMEb-
Ho Hedasho (Hanpumep, OQutcome/'8b1x00”", KomMnieKc chopMUPOBAHHBLX
komnemenyuil (pes3yromamos odyuenus), Kompetenzorientierung/
Komnemenmuocmuslil n00xo0, Chunks/wabnounsie obopomol, 4auku,
Blended Learning/cmewannoe (kombunuposannoe) obyuenue, Handlungs-

planung. Stuttgart: Klett, 2013; Feick D., Pietzuch A., Schramm K. DLL 15: Alphabe-
tisierung fiir Erwachsene. Stuttgart: Klett, 2013; Funk H., Kuhn C., Skiba D., etc.
DLL 4: Aufgaben, Ubungen, Interaktion. Miinchen: Klett-Langenscheidt, 2014; Grot-
jahn R., Kleppin K. DLL 7: Priifen, Testen, Evaluieren. Miinchen: Klett-Langenscheidt,
2015; Legutke M., Schart M. DLL 1: Lehrkompetenz und Unterrichtsgestaltung.
Miinchen: Klett-Langenscheidt, 2012; Lundquist-Mog A., Widlok B. DLL 8: DaF fiir
Kinder. Stuttgart: Klett, 2015; Rosler D., Wiirffel N. DLL 5: Lernmaterialien und Medi-
en. Stuttgart: Klett, 2017; Salomo D., Mohr I. DLL 10: DaF fiir Jugendliche. Stuttgart:
Klett, 2016.
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orientierung/0eamenbHOCHMHO-0PUESHMUPOBAHHOE 00yYeHUe, desmeilb-
HocmHblli n00x00, KTN/yuyacmuuxk (kypca), SuS/ukonsHuku (00C1. WKolb-
HUYbL U UWKOALHUKY) U JIP.).

dopmanbHas CTPYKTYpa KOAUPUIIUPOBAHHBIX SIIMHHIL MPEICTAB-
JIeHa HE TOJIBKO MpOCThIMU ciioBamu (Medien, Elaboration, Kontext),
HO U koMmmio3utamu (Einzelarbeit/unouseudyanvruas paboma, Erwerbs-
sequenzen/cmaouu 081a0eHUs A3bIKOM); IBYX-, TPEX- U MHOTOKOMIIO-
HEHTHBIMH clloBocoueTaHusMu (didaktische Grammatik/nedacocuue-
ckas epammamuxa, sensible Phase (des Spracherwerbs)/censumusHulil
nepuoo (pazsumus peuyu), Europdisches Sprachenportfolio/EAII, Ge-
meinsamer Europdischer Referenzrahmen fiir Sprachen/Obweesponeii-
CKUe KOMnemeHyuu 61a0eHuss UHOCMPAHHbIM S3bIKOM); Pa3TUIHBIMU
Bunamu cokpaienuii (PASCH/Hnuyuamusa «lllxonwt: napmuepwr 6y-
oyweeon, LK/npenooasamens, yuumenn, LA/a3vikosas oceedomnen-
Hocmy, Modell DA/mooens oudakmuueckozo ananuza, Ll/nepeulil 2361k
u np.). llpu penpesenTanuu rpadpudeckoro o0JIMKa TepMIHa B CITPaBOY-
HUKE yIUTHIBAJIACh €0 BAPHATHBHOCTE, HanipuMmep PEP/PeP, GER/GeR,
VHS/vhs u np.

Uro kacaeTcs yacTepevHON MPHUHAJIJICKHOCTH CIOBAPHBIX IUHULL, B
OCHOBHOM 3TO TE€PMHUHBI-CYIIECTBUTENbHBIEC (Hanpumep, Fossilierung/
@occunuzayus, Lernstrategien/yueonvie cmpamezuu, Zielsprache/uzyua-
eMblil A3bIK, «Yenesoll S13bIK») NI HEKOTOPbIC MpUIaraTeabHble (Hanpu-
Mep, bilingual/bununzeanvusiil, mehrsprachig/muo2oa3eiutslil). ITUMO-
JIOTHYECKU TEPMUHBI TPEJICTABIISIOT COOO0M KaK HEMEITKY IO JIEKCHKY, TAK
Y 3aMMCTBOBAaHMS — B OOJIBITMHCTBE CIyYaeB M3 aHTIIMHCKOTO S3bIKa
(App, E-Learning, Blended Learning, silent period v np.), a TaKxe e1u-
HUYHBIE CIIyYau U3 APYTHUX SI3BIKOB, HAIPUMED UCTaHcKoro (elapa).

[Ipu onmucaHuM MOHATHS MPUHUMAJICS BO BHUMAaHHE HE TOJIBKO
MPUHIUIT OPUEHTAIMU Ha MeToauKy DLL, HO U penienius npeacTas-
JICHHBIX TEPMUHOB B POCCUUCKOW MeTOMUKe 00ydeHus s3bikam. [Ipu
pa3HONW MHTEPIPETAIINH MOHATHH B 3apy0eKHOW W OTEYECTBECHHOU
METOIMYECKOM HayKe YUYUTHIBAIOCh COOTHOIIICHUE HEMEIIKMX TEPMUHOB
C POCCUUCKUMH JIMHTBOAWIAKTUISCKUMHU PEATHSIMU U PYHKITUOHUPO-
BaHHE PYCCKHX aHAJOrOB B POCCHMCKHUX HOPMAaTHUBHBIX IOKYyMEHTaX
(@I'OC), HHCTPYKTUBHBIX MaTepHaIax Mo HTOTOBBIM HCIIBITAHUSM O
nHocTpanHoMy 36Ky (EI'D, OI'D o nHOCTpaHHOMY SI3BIKY) U JPYTUX
KOHTEKCTaX.

MUKpOCTPYKTYypa CIpaBOYHHKA — CIIOBApHAS CTAThS — CONCPKUT
CIIETY IOy 10 HH()OPMAILIKIO O 3ar0JI0BOYHON eTUHHIIE: TPAMMATHUYECKY IO
30HY (POJ. MH. 4. CYIIECTBUTEILHOT0); HEMEIIKUM SKBUBAJICHT aHTINIMA-
CKOTO TE€pPMHHA; 30HY IIepeBoJa Ha pyccKui s3bIK; AeduHunmio. Bo
BTOPOW 4acTH, MOCBSIIEHHBIA JTMHIBOAUJAKTUIECKIM COKPAILCHUSIM,
TAKKe MPUBOSITCSA YACTOTHBIC ACPUBATHI U UILTIOCTPATUBHBIC KOHTECKCT-
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HbIC TPUMEPHI U3 yueOHUKOB DLL 11st Ty dinero noHUMaHus CTPyKTYp-
HO-coJiepyKaTeNbHON crieninrKy JaHHBIX equHuIl. K kaxxaomy cokpa-
HICHHUIO A3aeTCs TOJTHOC HAUMEHOBAHHUE TEPMUHOIOTUYESCKON SAMHMIIBI,
B KOTOPOM BBIJICTICHBI KJIFOUEBBIC OyKBBI/CIIOBA, BXOJAIIUE B CTPYKTYPY
KpaTkoro cioBa (Hanpumep, ACTFL — anen. American Council on the
Teaching of Foreign Languages, Modell DA — Modell Didaktische
Analyse). CITOBHUK BTOPOM YaCTH COJICPIKUT HAUMEHOBAaHUS U3 00J1aCTH
00yUYeHHS] HHOCTPAHHBIM SI3bIKAM, HA3BaHUS OPTaHU3alUM, S3bIKOBBIX
NporpamMM, Hay4YHBIX KYPHAJIOB, MEXIYHAPOJHBIX TECTOB U JIpyTHE
HomuHanuu: DWDS — Digitales Worterbuch der deutschen Sprache/
Onexmponnulil crosaps Hemeyko2o azvika, LOLIPOP — anen. Language
On-line Portfolio Project/IIpoexm s13v1k06020 oHaatiH-nopmeens, SFK —
Sprachforscherkurs/Kypc uccreoosameneii sizvika, WIS — Wissenschaft-
liches Privatinstitut fiir Integration und Sprache/Yacmmuuiii nayunviii
uHcmumym unmezpayuu u azvika, Info DaF — Informationen Deutsch
als Fremdsprache/ocypnan “Info DaF”. Ba)XHOCTH BKIIOUEHHUS B CIIpa-
BOYHHUK OTICIBHON YacTH C COKpAIICHUSMU OOYCIIOBIICHA, IO CIIOBaM
aBTOPOB, «HE TOJIBKO YaCTOTHOCTHIO, SKOHOMHUYHOCTBIO U YJIOOCTBOM HX
ynoTpeOiIeHus, HO M HEAOCTATOYHON KOAU(HUKAINEH, YTO BEAET K TPYI-
HOCTSIM TIOHUMAHUS ¥ MCIONb30BAHUS TaKUX TepMUHOB [Ennuuko, 3a-
xapoBa, 2022: 8].

BkiiroueHre CHHOHMMOB JIEMMBI B CIIOBAPHYIO CTaThlO (Hampumep,
Interferenz — 1. negativer Transfer, Karussell — 1x. Kugellager;
mehrsprachig — tx. multilingual u 1p.) 00yCJIOBICHO BAPUATUBHOCTHIO
(GOpMBI TEPMHUHOIOTHYECKON CAMHUIIBI B TEKCTaX MEPBHYHON cepsl
UCIIONIb30BaHUSI TEPMUHOB — TEPMUHOCO3JIAIOIINX ¥ TEPMUHOUCIIONb-
3YIOIIHX.

CroBapHas CTaTbs MOXKET COJIEPIKATH OTCHUIOYHYO 30HY (IIOCIIE 30HBI
nepeBofa) K ApyTUM CTaThsIM, HapuMep:

Lernkultur, die
KYJIBTypa YUYEHHUS
cMm. Lehr- und Lernkultur7

CemaHTH3a1Ms OOJBIIMHCTBA IPEACTABICHHBIX B CIIPABOYHHKE TEP-
MUWHOB, KaK ITPaBUJIO, CMEIIaHHAsI, BKJIIOYAoLIasl pa3Hble JeuHUIIN —
JICHOTaTUBHBIE, IOTHYECKUE, SIKBUBAJICHTHEIE, OTChIIIOUHBIE. Kak BUIHO
W3 TIPUBEICHHOTO HIKE MpHUMepa, NeDUHHUIHS TEPMUHA YCIOKHICTCS
3a CYeT BBEICHHUS B TEKCT CIOBAapPHOM CTaThbH OTCBHIJIOK, IO3BOISIOMNX
YUTATENO MOJTYYUTh JOMOIHUTENBHYI0 HHQOPMAINIO O 3HAYCHUH 3a-
[JIABHOT'O CJIOBA, IIPEJCTABIECHHYI B APYTUX CIOBApPHBIX CTAThAX, HA-
IIpUMeEp:

7 Eonuuko A.H., 3axaposa O.JI., Muwnosa A.B. Ykas. cou. C. 72.
127



Scaffolding, das; mowc. Baugertist
ckaddonauHT

Mertoj cucTeMaTnyecKoii OIePKKH PEYEBOil 1A TENBHOCTH 00yUaro-
IIUXCS TPY TIOMOIIY BepOaNBbHBIX M HEBepOaIbHBIX AeHCTBUI IpenoiaBa-
tenst (cu. Lehraktivititen). K BepoanbHbIM ortopaM OTHOCATCS, HATPUMED,
CTPYKTYpPHO-peUEBbIe MIa0IOHBI AMANora B y4eOHUKE, CIIUCOK PEYEBBIX
CPEACTB JUIsl YCTHOTO BBICTYIIIICHHU S, K HEBEPOAJIbHBIM — KECTHI 1 MUMHKA
npenoaaBatens Mpyu UCrpaBiieHun ormuook u ap. CkaddonauHr Ha ypoke
nHocTpanHoro (cm. Fremdsprache) unu Broporo sizbika (cvm. Zweitsprache)
OCHOBBIBAa€TCSl HA TEOPHH O 30HE Onmkaiimero pazsutus (cym. ZPD, gacth
2) ¥ TPEATIoNaraeT, YTo 10 MEpe MOBBINICHUS YPOBHS BIaJCHUS SI3BIKOM
o0yuaromuecs MOCTENEHHO MEPEXOIAT OT BHITIOTHEHUS PEUEBbIX IEHCTBUI
TIPY O AEPAKKE MTPEHOaBaTEN s K CAMOCTOSITETIBHOMN PEUEBON AESITETBHOCTH.
Jloms omop co CTOpPOHBI IPETOoIaBaTeN sl TAKKE COKPAIIAETCS M CBOIUTCS K
MHUHHMAJIBHOM [p¥ 00YUYEHHH S3bIKY HA IPOABHHYTOM yPOBHE dTare".

JIoTOTHUTENTbHBIC MTOSICHEHHSI MOT'Y T BBOIUTHCS B JICOUHUIIHUIO B BHJIC
PasIUYHBIX PUMEPOB, CP. WITIOCTPATUBHBIM KOHTEKCT AJIA TEPMUHA
Interferenz/unmepghepenyus, necamugnwiii nepenoc: « TUITIOBBIME HHTEP-
(hepeHIIMOHHBIMU OIIMOKAMU PYCCKOSI3BIYHBIX 00YYaIOIINXCS IPH U3yUe-
HUU HEMEI[KOTO SI3bIKA SIBJISIOTCS, HAPUMEP, HEMTPABUIBHBINA MEPEHOC
pona CymecTBUTEIBHBIX U3 POXHOTO SI3bIKA (pyc. neBouka — Hem. das
Maéidchen) min YTPABJICHH [1aroios (pyc. Sl mo3apaBmsito Te0sI — HeM.
Ich gratuliere d1r)»

B psine ciywaeB mpu penpe3eHTalny 3HAYCHUS JIMHTBOAMAaKTHYC-
CKOT'O TEPMHHA HMEET MECTO JIOMOTHUTEIbHAS HeBepOaIbHAasl CEeMaHTH-
3aus, WK dK3eMIUTN(UKanus, T.€ TpeICTaBIeHNEe ColepKaTeIbHON
CTOPOHBI TEPMHHA C TIOMOIIBIO CXEMBI, PUCYHKA, TaONULIBI (Hampumep,
B CTaThIX Aquarium/axeapuym Karussell/xapycenw, Lernfeldermodell/
MoOenb yqeﬁnbzx noaetl obyuarowuxcs, Lernstrategien/yuebnvie cmpa-
meauu u 1p.'%). Taxoke BaKHO YKa3aTh Ha HCIIONb3yEMbIC B TEKCTE CTATEHl
rpadu4ecKue cpecTBa BbIICICHHS IOy KUPHBIM IIPUPTOM, KyPCHBOM,
MPUMEHEHUE TOJBKO MPOMUCHBIX OYKB U T.J. CoyeTanue BepOaIbHOrO 1
HEeBEpPOAIBHOTO KOMIIOHEHTOB CHOCOOCTBYET Jy4IIeMy MOHHUMAaHUIO
creuu(prKY KOHKPETHOTO TOHSTHS.

B 3akirouenue xotenoch Obl OAYEPKHYTh, YTO WHTEHCUBHOE Pas3-
BUTHUE JTUHTBOIUIAKTUKH B MOCIETHUE IECATUIICTHS CHOCOOCTBYET I10-
CTOSSHHOMY PACIIHPCHHUIO U OOHOBJICHUIO €€ TePMUHOJIOTHYECKOTO arl-
napata. B cBsi3u ¢ 3TUM BOIPOCH TepMUHOTrpaduveckor kogudukanuu
1 HAay4YHOr'0 OMHUCAHMS JHMHTBOIUIAKTUYECKOTO TEPMHUHA SBISIOTCS
aKTyaJIbHBIMH W HE HAlISAIIUMHU OKOHYATENbHOTO oTBeTa. CroBapHas

8 Tam xe. C. 101.
° Tam xe. C. 48.
% Tam xe. C. 12, 51, 70, 76 u ap.
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neUHUIIAST TEPMITHA, KOTOpask MOXKET OBITh JIEHOTaTUBHOM (TIpenMeT-
HOM), TOrn4uecKkoi (pom0-BHUI0BOI), 5KBUBAJICHTHOM (JINHT BUCTUYECKOIN),
a TaKXe colepKaTb OTCHUIOYHBIC U JPYTUe JIEMEHTHI, T0JKHa OBITH
KOMITaKTHOW, HO MH()OPMATHBHOM, TOYHON W KOHKPETHON, COOTBETCTBO-
BaTh 00BEMY M COZEPKAHUIO OMpeNesieMoro MoHATHS. BakHbIMu 1e-
(UHUIIMOHHBIMHA MTPU3HAKAMH TaK)Ke TMPEICTaBISAIOTCS HEBepOaIbHbIE,
Wi Metarpaduyeckue, CpeacTBa sA3bIKa, OMOTAIONINE MTOHATH CONEp-
JKaHWEe KOHKPETHOH TePMUHOJIOTUYECKON STMHUIIBI.
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I now propose to investigate in the same way the lexicographic treat-
ment of the names of several common emotions in the hope of acknowl-
edging their similarities and their differences in both the form of their
treatment and its content. Similarities in form will show how the basi-
cally similar format of dictionaries is adaptable enough to serve the needs
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of dissimilar languages; formal differences will indicate that a one-size-
fits-all approach to lexicography has its limits. Similarities in content will
suggest the kinship of us homines sapientes. But differences in content
may arise for more than one reason: lexicographers analysing the same
emotions may come to different conclusions about them; or the emotions
themselves may differ in different cultures. The very possibility of such
differences underlines the fact that there is no such thing as The Perfect
Definition. Even the best definition remains a work of art rather than a
scientific law. If I quote E=mc* squared I need not pay a royalty to the
estate of the late Professor Einstein; but if I populate my dictionary with
definitions copied from its competitors I may be found guilty of plagiarism.

My monolingual corpus is the same three dictionaries as in “The
Lexicography of Concepts in English, French, and Russian™: the English
dictionary is the Concise Oxford English Dictionary', the French diction-
ary is Le Petit Robert®, and the Russian dictionary is Oxcecos C.H.
Tonkogwiii cnoéaps pycckozo szvika®. When confronted with polysemous
items I use the sense closest to the most relevant sense in my starting
point: English. Bilingual dictionaries I have consulted include Collins
Robert French-English English French Dictionary4 and Katzner English-
Russian and Russian English Dictionary’.

Anger vs colére vs rHeB:

anger : a strong feeling of annoyance, displeasure, or hostility.
colére : Violent mécontentement, accompagné d’agressivité.
2Hes: UyBCTBO CHJIBHOT'O BO3MYLIEHU S, HETOIOBAHMUSL.

The most striking disparity among these dictionary entries is the French
agressivité, an action rather than a state of mind. It may, however, be
simply the outward manifestation of inner 4ostility. For the Russian entry,
anger is a strong feeling; for the French the feeling is violent, for the
English the feeling is strong. Curiously, though, the French feeling that
is violent is mécontentement ‘discontent’, which hardly seems violent to
me. Likewise, English annoyance, displeasure are arguably too weak for
proper anger, which seems better served by Russian Bo3mymieHus,
HEroZloBaHuA ‘outrage, indignation’.

' Concise Oxford Dictionary. 12" edition. Oxford: Oxford University Press, 2011.
2 Le Petit Robert. Paris, 1988.
Ooicecos C.H. (coct.) TonmkoBblii cioBapb pycckoro si3bika / [lox o6m. pen. JIL.U.

Cksopruosa. M., 2015.

*# Collins-Robert concise French-English, English-French dictionary. London:
Collins, 1981.

> English-Russian, Russian-English Dictionary / K. Katzner (ed.). New York:
Wiley, 1994.
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Hate vs haine vs HeHaBHCTB:

hate : intense dislike ; strong aversion.

haine : 1: Sentiment violent qui pousse a vouloir du mal a qqn et a
se réjouir du mal qui lui arrive. ... 2: Aversion profonde pour qqch.

Henasucmy: YyBCTBO CHIIBHON BPaX bl M OTBpAIICHUSI.

Hateis powerful : intense and strong in English ; violent and profond(e)
in French ; strong (cunvno) in Russian. Notably, the English and Russian
versions seem to resemble each other : the big surprise is the French,
which differentiates sharply (and surprisingly) between hate/hatred for
someone and hate/hatred for something. But at hate Merriam-Webster’s
Collegiate Dictionary 11™ Edition® distinguishes between la : intense
hostility and aversion usu. deriving from fear, anger, or sense of injury
1b : extreme dislike or antipathy : LOATHING <had a great [hate] of hard
work>, which distinction may have a similar semantic basis. Moreover,
haine, like colére, involves a boiling over of the negative emotions into
agressivité or malicious réjouissance ‘rejoicing’. All the more noteworthy,
therefore, is the absence from these definitions of the items anger, colere,
or eHes, though colére turns up amongst the French examples.

Happy vs bonheur vs cyactbe:

happy: feeling or showing pleasure or contentment.
bonheur: Etat de la conscience pleinement satisfaite.
cuacmue: UyBCTBO M COCTOSIHHE MOTHOT'0, BBICIIIETO Y/IOBJICTBOPCHUSI.

Here one must decide whether to investigate the adjective (eg happy)
or the related noun (eg happiness): I've used COD’s adjective but PR’s
and O’s nouns. Unlike anger and hate, happiness in all three languages
is neither violent nor strong nor profound nor intense — but in French it
is full and in Russian full to the highest degree. Surprisingly, whereas all
three dictionaries adduce contentment or satisfaction as criteria for hap-
piness, only COD invokes pleasure. And only COD refers to both an
inner state (feeling) and its outward manifestation (showing): compare
the agressivité of PR’s colére. On the other hand, only O offers both a
feeling (uyscmeo) and a state (cocmosnue).

The definitions above are more similar than different — which I sup-
pose suggests the underlying humanity common to the people who wrote
them and those who will read them. But a basic problem is whether any
or all of these emotions should be called a feeling, a state, or a show
(manifestation).

Technically, by beginning each of its definitions with Yyscmeo, O
displays a marked tendency towards what is called “set defining”; ie,

6 Merriam-Webster’s Collegiate Dictionary. Springfield, Massachusetts, U.S.A.,
2003.
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defining similar items in similar ways, so that any differences stand out
more clearly. It would have been possible, and perhaps desirable, for COD,
PR, and O to begin each of its noun definitions in the same way. For in-
stance (based on COD):

anger: a feeling of strong annoyance, displeasure, or hostility.

hate: a feeling of intense dislike or strong aversion.

happiness: a feeling or show of pleasure or contentment.

The use of set-defining facilitates the comparison of related items in
a monolingual dictionary. But if used across dictionaries it can also fa-
cilitate their comparison. Needless to say, though, set-defining should not
become a strait-jacket: it is meant not only to highlight similarities but
also to expose differences, not to conceal them in a rigid armature.

However, as I've said before, no definition is ever definitive: none can
swathe itself in the mantle of a scientific law; any may be subject to
emendation.
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cpeacTBaMu CO-U3y4aceMbIX sI3bIKOB, CMOACIMPOBAHHOI'O C YY€TOM COLTUOKYJIBTYP-
HOI'0 KOHTEKCTa OBbITHS YeJIOBEeKa B MOCT-IJI00aJIbHOM MHpE, OTSATOLICHHOM I'€0-
MOJINTHYECKUM HNPOTHBOCTOSHHUEM, MOJUTHKO-3KOHOMUUYECKUMH M KYJIBTYpPHO-
SI3BIKOBEIMH KOH()IMKTaMU, IPOKCU-BOMHAMHU, aTakamu (eiikoBoit mHGopManun
Ha MUPOBHJICHHE HHINBHA. B Hell pacKpbIBaIOTCS TPAaHCAUCHUIUTHHAPHBIE OCHO-
BBl PeaIN3allMy aKCHOJIOTMUECKOTO MOJXO0AA K CO-M3YUYCHHUIO S3bIKOB U KYJIBTYP B
YHUBEPCHUTETE, UCXOAS M3 aHAJIN3a PE3yJIFTATOB T'YMAHUTAPHBIX HCCICIOBAHUN U
JUIAKTUYECKOTO IPOYTEHHUS [IPOEKTOB JOKYMEHTOB O nonutuke Poccuu mno co-
XPaHEHUIO M YKPEIUICHUIO €€ TPaIuIIUOHHBIX 1y XOBHO-HPABCTBEHHBIX ICHHOCTEH.
B cTarbe obcyxaaercs cyTh U JUAAKTHYECKOE Ha3HAUEHUE TPOOIEMHO-OPHEHTH-
poBaHHOI1 00pa30BaTENBHOM Cpeabl (KaK IPU OCBOCHUH CTYIEHTaMH yHUBEPCUTET-
CKHUX KYPCOB, TaK ¥ BO BpEMsI BHEAYJUTOPHOI0 HAy YHOI'O U HAyYHO-IIPOCBETUTEb-
CKOT0 UX COTpPYJHHYECTBa C INpelnojaaBaTeNsiMHU NpU OoOpalleHUHU K
COL[MAIbHO-3a0CTPEHHBIM IIPO0IeMaM COBPEMEHHOW JKU3HU U IIPH MOTPYKSHHH B
Hay4YHOE TBOPYECTBO B MHHOBAIIMOHHBIX OOJIACTSIX HAYYHOTO 3HAHU). BHHUMaHMe
YHUTATEJIs TAKXKe IPUBIIEKAETCS K CII0co0aM co31aHMs HEHHOCTHO-MapKUPOBAaHHON
HAYYHO-HCCJICAOBATEIIBCKOI KYJIBTYPHOH Cpelbl, CHOCOOCTBYIOICH, 10 MHEHUIO
aBTOpPa, KOMIETEHTHOCTHOMY Pa3BUTHIO CTYJICHTOB KaK MPOBOJAHHMKOB JHAJIOra
KYJIBTYp U HMBUJIM3ALMI B UX TPOEeCCHOHATBHON U OOIECTBEHHOM eI TEbHOCTH,
CIIOCOOHBIX COXPaHATh HALIMOHAIBHOE U MUPOBOE KYJIETYPHOE HACIIEANE U IIPOTH-
BOCTOSITH COBPEMEHHOMY KYJIBTYPHOMY BaHIAJIN3MY, KyJIbTYPHOMY UMIEpHAIN3-
MY U KYJBTYpE 3alpeTa, rie Obl OHU C 3THM HE CTOJIKHYJIUCH.

Kniouegule cnosa: BeicIIas n1koa; IMHTBOAUIAKTHKA; IECHHOCTHO-OPUEHTHPO-
BaHHOE S3BIKOBOE 00pa30BaHME; LIEHHOCTHO-OPUEHTAIIMOHHOE EINHCTBO; TPaHC-
JUCLUIUIMHAPHAs TyMaHUTapHas Koolepanus
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Qunancuposanue: ViccnenoBaHue BHIIIONHEHO MPH MOAIEPKKe Mexk IUCIUILIH-
HApHOW Hay4YHO-00pa3oBaTesbHON MIKOJIBI MockoBckoro yHuBepcurera «Coxpa-
HEHHE MAPOBOT'0 KYJIbTYPHO-UCTOPUIECKOTO HACTEIHSI.

s yumuposanus: Cagornoea B.B. 1|eHHOCTHO-OPHEHTUPOBAHHOE SI3BIKOBOE
o0Opa3oBaHMe B COBpEMEHHOM MHpE: aKTyaJbHble MPOOJIEMBI U CITIOPHBIE BOIIPOCH
JIMHTBOJUIAKTUKH POCCUICKON BbIciIei mkoisl / BectH. Mock. yu-ta. Cep. 19.
JIMHTBUCTHKA U MEXKYJIbTypHas KoMMyHukanus. 2022. Ne 4. C. 136—-148.

VALUE-ORIENTED LANGUAGE EDUCATION IN THE
MODERN WORLD: MODERN CHALLENGES AND CRITICAL
ISSUES OF HIGHER SCHOOL LINGUODIDACTICS

Victoria V. Safonova

Lomonosov Moscow State University, Moscow, Russia; euroschool@mail.ru

Abstract: This paper critically reflects on the perspectives of developing value-
oriented communicative education through co-learned languages and cultures which
is designed with the view to the sociocultural context of human existence in a post-
global world burdened with geopolitical confrontation, political and economic
conflicts, proxy wars, endless fake information attacks on the individual’s world
vision. It gives an insight into the transdisciplinary basis for implementing an axi-
ological approach to value-oriented language-and culture education as an outcome
of the author’s transdisciplinary analysis of the Humanities researches and didactic
reading of some draft documents related to Russia’s policy on preserving its tradi-
tional spiritual and moral values in modern society. It also discusses the purposes
of introducing problem-oriented educational environment that may give Russian
students an opportunity to master university disciplines in an innovative way in the
classroom, and outside the university classroom, to be much involved into public
speaking activities on critical issues of modern life and its values, as well as into
research cooperation and science promotion in innovative areas of scientific knowl-
edge. The reader’s attention is also drawn to some ways of creating a value-orient-
ed and culture-bound research environment that helps to develop students’ compe-
tences needed to be able to act as a promoter of the dialogue of cultures and
civilizations in their professional life, able to preserve cultural heritage and coun-
teract modern cultural vandalism, cultural imperialism and cancel culture when-
ever she or he comes across it.

Key words: terciary education; linguodidactics; value-oriented language educa-
tion; value-oriented unity; transdisciplinary humanities cooperation
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JIro6ast cucreMa oOpa3oBaHUS SIBISIETCS IO CBOEH MpHpOJE Bceraa
[IEHHOCTHO-OPHEHTUPOBAHHOM, M S3BIKOBOE 00pa30BaHUE CPEICTBAMH
CO-M3y4YaeMBbIX SI3BIKOB, €CTECTBEHHO, HE UCKIIFOUEHUE B ATOM Inane. Ho
BECh BOIIPOC COCTOUT B TOM, 2 KaKH€ MMEHHO IIEHHOCTH U 110 KaKHM CO-
[IUOKYJIETYPHBIM IPUYHHAM JOMHHUPYIOT WM HAUNHAIOT IOMUHUPOBATh
B OOITIECTBE, a 3aTEM CTAHOBATCS 00BEKTAMHU 00pa30BaHUS, B TOM THCIIC
Y YHUBEPCUTETCKOTO A3bIKOBOrO 00pa30BaHUs B KOHKPETHOW CTpaHE B
TOT WUJIM UHOM MEPUOJ] Pa3BUTH Sl YEIOBEUECKOM IMBUIM3auu. Haunnas
¢ 80-X TofI0B MpeABIAyIIero CTONETHS U TI0 HACTOSIIee BpeMs B (uiIo-
couu, KyJIbTYPOJIOTHUH, TICUXOJIOTHH, COITUOTIOT MY, AKCUOJIOTHH, TIeIa-
TOTHKE U APYTHX TYMaHUTAPHBIX HAyKaX MOCTOSHHO BO3pacTaeT Hayd-
HBIM MHTEpPEC K UCCIEAOBAHUIO Mpolecca IEHHOCTHOTO OCBOCHUS
WHAWBHUIIOM JIOKAJTU3UPOBAHHOTO MHPA B €T0 KYJIBTYPHO-SI3BIKOBOM
cpelie U 3a ee mpeenaMn. BeieacTBrie 3Toro cpeu TeOpeTHIECKUX |
MPUKJIATHBIX TPAHCAUCIUIUIMHAPHBIX PE3YJIBTATOB MOXXHO BBIJCIHUTH
TaKue BaKHBIE I IEHHOCTHOTO U3MEPEHUsI CYyTH M IMHAMHUKH COIHA-
JIU3AIMK JIMYHOCTH B YCIOBHSIX COBPEMEHHOTO YHUBEPCUTETCKOTO 00-
pazoBaHU, KaK:

* OmpeaesicHUE MOHATUHHOTO COACPXKAaHUS TEPMUHOB «IICHHOCTDY,
«IIEHHOCTHO-OPHUEHTHPOBAaHHOE BocimTaHue» [bymarosa, 2015], «uen-
HOCTHO-OPHEHTAIMOHHOE EAMHCTBOY, «NPEAMETHO-IIEHHOCTHO®
€IUHCTBOY ;

* HaJIMYHE BApHAHTOB TUIIOJOTH3AIINH IIeHHOCTEH [SIryOoBa, 2016],
(hyHKIIMOHUPYIOIIUX B KYJIBTYPHO-SI3BIKOBBIX COOOIIECTBAX U COI[UATh-
HEIX CYOKYIBTypax;

* co3gaHue 0aHKa JaHHBIX COIMOJIOTMYECKUX UCCIIEAOBAHUU ICH-
HOCTHBIX OPHECHTAIIUHA MPEICTABUTEICH Pa3HBIX BO3PACTHBIX T'PYIII
[lLlanuHa, 2016] u ctyaendeckor mononexu [['octenuna, JlyneHkosa,
2010; Kopx, 2010; Cunensuukos, 2011; Amora, 2012 u np.];

* TpHU3HaAHWE HEOOXOJUMOCTH OIOPHI Ha aKCHOJOTHYECKOH MOIXO0
B COBpEMEHHOM 00pa3oBaHuu [Macios, Macinos, 2013; Menseznesa, 2011,
2017; u 1p.], B TOM 9HCIIE U B 00JIaCTH KOMMYHHUKaTUBHOT'O 00pa30BaHMS
CPENICTBAMH CO-M3YUYaeMBIX S3bIKOB [AKCHOJIOTHSI MHOSI3BIYHOTO 00pa-
3oBanus, 2015].

B nocnennne rogst B Poccnu crana eme ocTpee onrymarsesi Heo0xo-
JIUMOCTH B TJTYOOKOM OCMBICIICHUH IICHHOCTHOTO CTEPXKHS POCCUICKOTO
oOrIecTBa B 11eJI0M, 1 00pa30BaHM S, B YaCTHOCTH, M HA TOCYIapCTBEHHOM

! Kapnenxo JI.A., [lempoeckuii A.B., Apowesckuii M.I". Kparkuit Ilcuxonoruye-
ckuii ciioBaps. Pocto-u//1., 1998.
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ypoBHe. O0 3TOM CBHIETEILCTBYET NosiBIIeHUE B ekadpe 2021 r. «IIpo-
exta Ykasa [Ipesnnenra PO 006 ocHOBax rocynapcTBEHHON MOTUTUKH
10 COXPAHEHHUIO U YKPEIUIEHUIO TPAJUIMOHHBIX POCCUHCKHUX AYXOBHO-
HPABCTBEHHBIX neHHOCTei»’, co3aanne VHCTHTYTa HPaBCTBEHHOM
KynLTprI B okTs10pe 2021 r. XoTst paccMaTpuBaeMBblil IPOEKT YKasa
[Ipesunenta PO monyumn moaaepkKy OONBIIMHCTBA IIPH €TI0 PacCMO-
TpeHuu B O6mecTBenHoU najnare PO (c yuactuem cemu komuccuii [la-
JIaThI ¥ IPUTJIAIIEHHBIX 3KCIEPTOB, IEY TATOB, YYEHBIX, O0LIECTBEHHBIX
JiesiTeneii), TeM He MeHee OBIIIM BBICKa3aHbl CYIIECTBEHHBIE KOHIENTY-
aJIbHBIE 3aMEYaHMS 10 €r0 COEPIKAHUIO U NTPENIIOKEHO MPUBJIEYb €r0 K
OHJIAMH-00CYXIeHUIO Ha TaTdopMe MHCTUTYTa HpaBCTBEHHON KYJTb-
Typsl «luckypcuBHO-o1ieHOUHOM CeThio». Bee 3T0 oTyacTu cBUAETENb-
CTBYET O TOM, YTO IOKa He c()OPMHPOBAHA LIEJIOCTHASI TyMaHUTapHAs
TPaHCAUCIUIIIMHAPHASI OCHOBA JIJIS BBIJIENIEHU I KITFOUEBbIX TPaJUIIHOH-
HBIX 1Y XOBHO-HPaBCTBEHHBIX LIEHHOCTEN B PD ¢ 11e1b10 HX COXpaHEHUS
U YKPEIUIEHUS B POCCUIHCKOM OOLIECTBE.

U 3T0 monoxeHue aen 0T4acTh OOBICHSIETCS TEM, U4TO, BO-TIEPBHIX,
MIOKa HE JOCTUTHYTO HAyYHOE COTJIAIIEHUE KacaTeIbHO TUIIOIOTU3AINHT
LEeHHOCTeH (B pe3ysIbTaTe OHa U TaKe LICHHOCTb MOXKET OBITH BKJIIOUYEHA
B pa3HbIC TEPMHHOJIOTHUYECKHE KJIACTEPHI *); Bo- BTOPBIX, B eJjaroruye-
CKHX HCCJIEOBAHMAX HE yIeNIsIeTCS BHUMaHNE KPUTEPHAM B 0TOOpa TeX
WJIM UHBIX LIEHHOCTEH Kak 00BEKTOB 00pa30BaHMsI; B-TPETbUX, OTCYT-
CTBYIOT: @) IIeJarorn4eckuii MHCTPyMEHTapuil 11 HaOMIoAeHUS 3a JU-
HaMUKOH [IEHHOCTHOT'O Pa3BUTHs CTYJEHTOB YHUBEPCUTETA HA Pa3HbBIX
YPOBHSX BbICLIEr0 00pa3oBaHUs; 0) METOAMKA OCYLICCTBICHUS KOM-
MJIEKCHOTO aHaJIM3a Juara3oHa COIMAIN3UPYIONIET0 BO3IECUCTBUS KOH-
KpEeTHOM 00pa30BaTeIbHON MOJEIH Ha TMYHOCTh CTYICHTA; B) PE3yJIbTaTh
COIIOCTABUTEIBHO-CPAaBHUTENBHOIO HCCIIEIOBAHNSI COLUATN3UPYIOLIETO

2 [poekr Yka3za IIpesunenta PO «OCHOBBI TOCYIapCTBEHHOH MMOJUTUKU IO COXpa-
HEHUIO M YKPEIUICHUIO TPAJHUIOHHBIX POCCHICKUX JyXOBHO-HPABCTBEHHBIX I[EHHO-
creit»  [URL: https://regulation.gov.ru/projects#npa=123967 (mata oOpameHus:
19.06.22)] 611 paszpadoran Poccuitckum HUU KymbTypHOTO M IPUPOJHOTO HACIIEHS
nMm. J1.C. JInxau€Ba Bo B3aMMOAEHCTBHH C KcIepTaMy. B xozne obmecTBeHHOT0 00CyX-
JIeHUsI, MPOXOAMBIIETO Ha O(UIMAIBFHOM HOpTaje MpaBoBOM HHpOpMaIH ¢ 21 sHBaps
o 4 ¢espans 2022 1., K TEKCTy JOKyMeHTa ocTynmio 1479 or3eiBoB. B memom «3a»
JIOKYMEHT POro10coBaso 100 760 nonp3oBareneil noprana, a «IIpoTuB» — 78928.

WHCTHTYTOM HPaBCTBEHHOH KYIBTYpPHI HPEIOKEHBI CIIEAYIOIINE TOTOIHEHNS K
npunoxenusMm [Ipoekra Ykaza [Ipe3unenta P®: «Pa3Butne HpaBCTBEHHOCTH KaK OCHO-
BBI IMYHOCTHOTO Pa3BUTHUS M TOCYNapCTBa», «MoeNbHEIH 3aK0OH 00 HPaBCTBEHHOCTH»,
«HanmonanbHast kafpoBasi MOOMIN3AIUS».

CM. KIaccH(UKAIMIO IIEHHOCTEH B SHIMKIIONEANIECKOM cioBape «CIoBo o de-
nmoBeke» [URL:  http://www.slovochel.ru/cenn-visshie.htm  (mata  oOpamieHus:
19.06.22)], B KOTOpOM OJHA W Ta K€ LEHHOCTb, HAIIPUMEP, «CIPABEUIMBOCTE» OTHO-
BPEMEHHO BXOAUT B BOCEMb I'PYHII IIEHHOCTEH (BBICIINE IIEHHOCTH, TyXOBHBIC I[EHHO-
CTH, aOCONIOTHBIE LIEHHOCTH, JyXOBHbIE IIEHHOCTH, 00IIeueIoBedecKue [eHHOCTH, CO-
[HaTbHBIE IIEHHOCTH, OMUTHYECKHE IEHHOCTH U B IPAaBOBBIC IIEHHOCTH).
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MIOTEHITNANa Pa3HBIX 00pa30BaTENBHBIX MOJENell. A Torga KakuM 00-
pa3oM MOKHO TeJIaroruuyecKy JOCTUIaTh IEHHOCTHOTO €IMHCTBA B
CTYJCHYECKOU Cpene, He TOBOPS O IIEHHOCTHOM €IMHCTBE PAa3HBIX T0-
KOJICHU1?

OTTankuBasCh OT DHIUKIONEANUECKOTO OMpEeIeHNs] TepMUHA
«LEHHOCTHOE AMHCTBO OOLIECTBA» M YTOUHSS 3Ty AeDUHUIHMIO C [IO-
3UIIMYU JIMHTBOKYJIBTYPHOH MEIaroruku, moj HEHHOCTHBIM €IUHCTBOM
oOImiecTBa B 3TOH CTaThe NIOHUMAETCS MOPAJIBHOE U COLUABHO-TICHXO-
JIOTUYECKOe COCTOSTHUE OOIECTBEHHOT'O CO3HAHUS KYJIBTYPHO-S3bIKOBO-
r'0 COOOIIECTBA UJIH PsI/ia KYJIbTYPHO-SI3bIKOBBIX COOOIIECTB, CYIICCTRY-
IONIUX ¥ B3aMMOJCHUCTBYIOIIUX B KOHKPETHOU cTpaHe. [Ipu Hanmuuum
[IEHHOCTHO-OPUEHTAIIHOHHOT0 SANHCTBA B HeW Hab1o0aemcsi OOITHOCTh
B3TJISIIOB TPakJAaH Ha OCHOBOIIOJIATAIONINE MOPabHO-HPABCTBEHHBIE,
STUYECKUE U ICTCTUUYCCKHUE IICHHOCTH OBITHUS YEIIOBEKA, NPUZHAIOMCS
o0rue hyHIaMEeHTabHbIC IICHHOCTH UX CYIECTBOBAHUS U Pa3BUTHUS, &
TaKkXe He0OXOJUMOCTh COTIIACOBAHHOCTH MHEHUH 00 00111eM 1 0coOeH-
HOM B IEHHOCTHOM BOCIIPHATHH COBPEMEHHOTO IMOJUKYJIBTYPHOTO U
MHOTOSI3BIYHOTO MUPA; 0eMOHCMpUpyemcs NEI0CTHOCTh U HEMTPOTHUBO-
PEYMBOCTH MPEACTABICHUI IPaXKIaH O IEPCIICKTUBAX Pa3BUTHS CTPAHbBI
B HACTOSIIEM U OyIyIlieM, ee KyJIbTYpPHO-UCTOPUUYECKON MaMsTH; Ha-
JUYECTBYET OPUEHTAIIHS Ha HEKOH(PIIMKTHOE pa3pelieHre IPOTHBOPEUH it
MEXJIY MPEACTABUTEISIMH Pa3HBIX CTPAT, 0CO3HAemcsi HEOOXOIUMOCTh
MOKCKA BBIXO/a W3 KOMMYHUKAaTUBHO-KOTHUTUBHOTO JMCCOHAHCA B yC-
JIOBUSIX HAITMOHATBHOHN, MEXXHAIIMOHATHHON U MEXK Ty HApOITHOH KOMMY-
HUKAIIAW, 0eMOHCMPpUpYemcsi COITMOKYIIBTYpHAsI TOTOBHOCTD M CITOCO0-
HOCTB CJIEJIOBaTh KYJIBTYPHO MPHUEMJIEMBIM HOpPMaM BepOaJIbHOTO U
HEeBepOAIBEHOTO MOBEJICHUS TPU B3aUMOACUCTBHH C MPEACTABUTEIISIMU
Pa3HBIX KYJIbTYPHO-SI3BIKOBBIX COOOIIECTB, COIUANFHBIX CTPAT U COLIH-
aJbHBIX CYOKYJIBTYp JJIsl pacIIUPEHUsS 30HbI JUajiora KyJabTyp U [UBU-
JU3AIHHA, TPOTUBOACHCTBUS MPOSBICHUAM KYJITYPHOTO BaH1aJIN3Ma B
XXI B. C mo3uuuy JUHTBOKYJIBTYPHOH NENaroruku GopMupOBaHHUE
MIpeIMETHO-TIIEHHOCTHOTO €IMHCTBA Ha SI3BIKOBBIX (hakynbTeTax B Poccuun
11eJeCo00pa3HO TOJDKHO OBITh OPHEHTHUPOBAHO Ha!

* pa3BUTHE IMOIIMOHAIBHOTO HHTEIIJICKTA CTYJCHUSCTBA B COAPYKE-
CTBE C Pa3BUTHUEM WX HHTEILIEKTYaIbHON KYJIBTYPHI;

* OBJIAJIEHUE TEXHOJOTHUSMH 3aIIATHI M COXPAHEHUS TPAJAUIIHOHHBIX
00IIeYeIOBEUECCKUX M HAI[MOHAIBHBIX KYJBTYPHBIX LIEHHOCTEH, IICH-
HOCTEW TPaJAUIIMOHHON T'YMaHUCTHYECKOW MOPAJU U STUKHY;

* OBJIaJIEHUE CIIOCOOAMH aKTHBHOT'O M TIPOYMAaHHOTO ITPOTHBOICH-
CTBUSI BCEM BHJaM KYyJIBTYyPHOTO BaHAAJIHN3Ma COBPEMEHHOTO MHPA;

3 DHIMKIIONETNYECKU cloBaph 1o rncuxonorun u negaroruke. 2013. URL: https://
psychology pedagogy.academic.ru/ (nara odpamienus: 19.06.22).
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* TpHU3HAHUE JAUANIOTA KYJIbTYP U I[UBHIIM3AIMA KaK CTUIIS )KH3HH
WH]IUBH/IA, O0IIIECTBA M CTPAHbI, KOTOPBIH SBIISIETCS O€3aIbTePHATHBHBIM
WHCTPYMEHTOM B3aMMOOOOTallaloNIero cOCYIeCTBOBAHMS CTpaH U Ha-
POZIOB B MOCTIIIO0ATHLHOM MUPE;

* PACKpBITHE CYTH COBPEMEHHOr0 ToTamuTapuimMa KoJieKTHBHOTO
3amnazia ¥ MCIOJIb3YeMbIX M MH(POPMAIIHOHHBIX TEXHOJIOTHI pacyesno-
BEYCBAHMS COBPEMEHHOTO OOLIECTBAa, B OCHOBE KOTOPBIX OMKA3 OM
MPAOUYUOHHBIX YUSUTUZAYUOHHBIX YEHHOCHET Yel08eHecK020 Oblmus,
co30aHue yenHocmuvix nepesepmoiuiets (anmuyennocmeii [Llapos,
2009)), yughposas broxada unaxomvicasiuux (GKAIOUASL UX IKOHOMUYE-
CKYI0 0710Kady), npoogudIceHue pycopobuu 6 udeo102udecKux u noau-
MUKO-9KOHOMUYECKUX YelsX, 0BUNCEHUE OM (KYIbMYpPbl 3anpemay K
3anpemy Kynomypbl, MUTUMAPUCHICKOE HABA3LIBAHUE MUDY HEOKOIOHU-
anu3mMa u HeOHAYUOHATUZMA.

Kak u3BecTHO, K Cpe/ICTBaM COIMAN3AINY COBPEMEHHOMN JIMYHOCTH,
BJIMSIIOIIUM Ha CTEIIEHb MOPaJIbHO-HPABCTBEHHOTO IIEHHOCTHOE €MHCTBO
COBPEMEHHOT'0 POCCHICKOTO 00IIIECTBA OTHOCITCS: CEMBbSI, PETUTHO3HAS
WJIM aTeUCTHYeCKas cpela OOMTaHHMsI YelloBeKa, HHTepHeT-cpeaa, 00-
pazoBaTenbHOE MPOCTPAHCTBO, MTPOPECCUOHATIBHOE COOOIIECTBO, APMHUS
U TIOJTUIIH S, OOIIECTBEHHBIC OPraHU3alluH, OOIIECTBEHHBIC 1 TPOdeCcCH-
OHAJIbHBIC JIUJIEPBI, TUACPHI KYJIBTYPhI, HAYKU U Ou3Heca (BXOASIINE B
3IUTY 00IECTBa’ MONUTHYECKYI0, SKOHOMHUYECKYI0, BOCHHYIO0, HAYYHYO,
KYJIBTYPHYI0, aKaJIEMHUYECKY 0, CIIOPTUBHYO U J1p.). [logepxuBasi Haet0
0 HEOOXOIMMOCTH YCHJICHH S BKJIa1a YHUBEPCUTETCKOrO 00pa30BaHus B
dbopmupoBanuu TUT Poccry B KOHTEKCTE rOCYyIapCTBEHHON MOTUTHKN
MO COXPAHEHUIO M YKPETUICHUIO TPAJIUIIHOHHBIX POCCHUCKUX JIyXOBHO-
HPaBCTBCHHBIX LICHHOCTEH, TEM HE MEHEe CIIeIyeT IPU3HATh, 4YTO OyIeT
HEJIETKO €€ BOIUIOTUTH ITeIarOrMueCKH B YHUBEPCHTETCKOE 00pa3oBaHue
B IEJIOM, U B I3bIKOBOE 0Opa30BaHKE, B YACTHOCTH, B YCIOBUSAX COBpE-
MEHHOT'O COI[HOKYJIBTYPHOI'O KOHTEKCTa OBITHSI YEJIOBEKa, B KOTOPOM
HaOJTI0IaeTCsl HApaCTaHHUE YKECTKOTO IEHHOCTHOT'O MPOTHUBOCTOSHUS
TEOMONIMTHYECKUX COOOMIECTB (KaK Ha MEXTyHAPOIHOM YPOBHE, TaK H
BHYTPU TOCYJAPCTB U MX KYJIBTY PHO-3BIKOBBIX COOOIIECTB) B ITpoliecce
reONOJUTHYECKOTO CABUIA M MYUYUTEIBHOTO POXKICHHS HOBOIO MHUPO-
MopsIIKa.

HeonHo3HavyHast cCHTYyaIus CYIECTBYET U B I3IKOBOM 00pa30BaHUH,
0c00CeHHO B chepe co-u3ydeHus sI3bIKOB U KyJbTYp. C OHOI CTOPOHBI,
Onarofaps TCOPETUUYCCKUM H ITPUKJIAIHBIM PE3YJIbTaTaM HCCIICTOBAHHI
B 9TOW 00JacTH ObLIT OCYIIECTBICH MEPEXO]T HA MEXKKYIBTYPHYIO KOM-
METEHTHOCTHYIO MapajJurMy si3bIKOBOTO 00pa3oBaHUs (KOTopas BIIO-

6 .

B 3aBucuMOCTH OT MOPaNbHO-3THUYECKAX EHHOCTHBIX OPHEHTALNI 3JIUT UX BO3-

JIeHCTBUE HA MOJIOEKb MOXKET HIMETh MO3UTUBHOE HJIH HETAaTUBHOE COIMATM3UPYIOIIEE
BO3/CHCTBHUE.
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CIIEZICTBUY CTalla MapaJuTrMOi BCETO YHUBEPCUTETCKOTO 00pa3oBaHUA
IIPH MTOJITOTOBKE CIEIMAIUCTOB Pa3HBIX MPOQHIICH), IOy YHIIA PA3BUTHE
KYJBTYPOBEAUECKU-OPUEHTUPOBAHHbBIC TIOAXObl K KOMMYHHUKATUBHOMY
00pa30BaHUIO CPEACTBAMU CO-U3yIaEMBIX S3BIKOB H KYJIBTYD. A, C Ipy-
r'Oli CTOPOHBI, PU BBIOOPE KOHKPETHBIX IIEHHOCTEH KaK 00BEKTOB SI3bI-
KOBOT'0 00pa30BaHUs JIIUTEIHHOE BPEeMs MPEBATUPOBAIH O0IIIeeBpOTIEH-
CKHME IIEHHOCTH, 3aTEM INOCTENEHHO MOJOLIJIN K NOHHUMaHUIO
HE00X0IUMOCTH cOaTaHCHPOBAaHHOCTH OOIIEEBPONEHCKUX IIEGHHOCTEH 1
HaIlMOHAJBHEIX [IEHHOCTEH B 00pa3oBaTeILHOM IpocTpaHcTBe. U TOIb-
KO CPaBHHUTEIIBHO HEJaBHO CO BCEH OCTPOTOM BCTAJI BOIPOC O Oe30TIIa-
raTeIbHON HEOOXOAMMOCTH MEePEOCMBICIICHUS IEHHOCTHOTO CTEPXKHS
COITMOKYJIFTYPHOM MOATOTOBKH CTYACHTOB B OaKaiaBpHuare, MarucTpa-
Type, CIeNHAIUTETE U acClUPAHType Ha SA3BIKOBBIX M HES3BIKOBHIX (ha-
kynbereTax. [louemy? ITopoii B By3e JOMHHUPOBAIN TAKUE SIBICHUS, KaK
ype3MepHasl ucanu3alns KyJIbTyPHO-SI3bIKOBBIX CTPaH CO-U3y4aeMOro
A3BIKA U KYJIBTY P/pHI (B YaCTHOCTH, AaHTJIOS3BITHOTO MUPA U €BPOTIEHCKIX
ctpan Craporo CBerta), UX IIECHHOCTHBIX OPUEHTUPOB, HEMIPaBOMEpHAas
a0COIOTH3AINS WX BKJIaJa B MUPOBOH (POHI KyIBTYPHI, HAYKH M TEX-
HOJIOTHH, rUunepOon3aus 0e3ynpevHOCTH UX UCTOPUKO-KYJIBTYPHOI'O
MyTH Pa3BUTHUA B CpaBHEHUU ¢ Poccueil U T.1., OTCYyTCTBUE YCTAHOBKU
Ha [ICHHOCTHO-OPUEHTHPOBAHHOE O0yUCHHUE S3BIKAM, UTO €Ie MOpoi
YCYTyOIIsIIOCh PENPOTYKTUBHBIM CTHJIEM BY30BCKOTO OOYUYCHHUSI.

st TOro 9TO0B! ONpeNeNuTh XOTA OB KOHTYPBI COBPEMEHHOTO IIeH-
HOCTHO-OPUEHTUPOBAHHOT'O0 OOYUYEHHS sI3bIKAM O0paTHMCs MEepBOHA-
YaJIbHO K MEPEYHIO Tpa,I[I/ILU/IOHHLIXS POCCUHCKUX TYXOBHO-HPABCTBEH-
HBIX LIEHHOCTEH, BKJIIOYEHHBIX B BBIIICYNIOMAHYTBIH MPOEKT YKa3a
[Ipesunenra PO, B koTOpOM 0003HAYEHBI CIEAYIONINE TPyl IICHHO-
CTeil: obweyenoseyeckue yenHocmu (paBa ¥ CBOOO/IBI UEIOBEKA, )KU3Hb,
JTIOCTOMHCTBO, TYMaHU3M), coyuanbHule yeHnocmu (CIpaBeIIuBOCTD,
MILTIOCEpANe, KOJUIEKTHBU3M, €IUHCTBO HapoaoB Poccumn), dyxosHvie
yennocmu (BBICOKHE HPaBCTBEHHBIC HUJICAJTBI, TPaXKIaHCTBEHHOCTH, TIPH-
OpUTET JYXOBHOT'O HaJ MaTe€pUaJIbHBIM, HCTOPUYECKAs MaMITh U Ipe-
E€MCTBEHHOCTH TIOKOJICHUH) U MopanbHo-amudeckue (cirykenne Otede-

7 JT106OMEITHO OTMETHT, UTO LE/bIH PST TOT0KEHHH COMOKYIBTYPHOTO IOIX0/4,
TIPE/ICTABICHHBII IePBOHAYATEHO B TEOPUH M METOANKE 00y4eHHsI MHOCTPAHHBIM SI3bI-
KaM ¥ BOCIIUTAHMS CPEICTBAMU HHOCTPAHHOTO S3bIKa, TOMYYIIIN IIHPOKYI0 BepH(HUKa-
IIUIO HE TOJBKO B MEJaroTHKe, HO U B IPYTUX TYMaHUTAPHBIX HAayKaXx.

B mpoekte Ykaza [Ipesnznenrta TpaauIMOHHBIE [IEHHOCTH PacCMaTPHBAIOTCS Kak
(dopmupyroIe MUPOBO33pEeHUE TpaxkaaH Poccun HpaBCTBEHHBIE OPUEHTHPEI, Iepesa-
IOMuecs OT TOKOJEHHS K MOKOJICHHUIO0, 00€CIeunBaIOIINe IPaXkIaHCKOe eANHCTBO, JIe-
JKaIlye B OCHOBE POCCHHCKON IMBIIIM3AIMOHHON MICHTHYHOCTH M €AWHOTO KYIBTYp-
HOTO TPOCTPAHCTBA CTPAHBI, HALIEAIINE CBOE YHHKAIFHOE CAMOOBITHOE MPOSBICHUE B
JyXOBHOM, HICTOPHYECKOM H KyJIETYpPHOM Pa3BHTHH MHOTOHAI[HOHAIFHOTO Hapoga Poc-
CHH.
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CTBY ¥ OTBETCTBEHHOCTb 32 €T'0 CyIb0Y, KperKas CeMbsl, CO3UJaTeIIbHEII
TPy, B3aMOIIOMOIIb U B3aUMOYBakeHUe). B mpuHIIKIEe, BCE OHU MOTY T
BBICTYTIATh KaK 00BEKTHI 00pa3oBanus. OXHAKO CIEAYyeT I OTpaHUYH-
BaThCS TOJBKO UMU?

YuuteiBas TOT $akT, YTO Ha A3BIKOBBIX (PAKYIBTETaX OCYLICCTBIIS-
ercs (pUIIoNIornuecKas, efarornieckasi i MeXKyJIbTypHas KOMMYHHKA-
TUBHO-KOTHUTHUBHAS ITOJITOTOBKA 00y YaIOIUXCS KaK MApTHEPOB MEXK Y-
HapOJHOTO COTPYIHHYECTBA U IUIFOPHUKYIBTYPHBIX MEIHATOPOB, TO
OYEBHUIHO, YTO [ICHHOCTHOE HATIOJTHEHHUE S3bIKOBOI'0 00pa30BaHus OyaeT
HE00XOIUMO PaCIINPUTH 3a CYET OCBOCHHS CTYICHTAMU TaKXKe Xy I09Ke-
CTBEHHO-ICTCTUUYECKUX IIEHHOCTEH, MeJarormIecKuX eHHocTed (co-
[UAJILHO-TIEIArOTUYECKUE, TPYIIIOBBIC MEaroru4eckue U JIMYHOCTHO-
Mearornyeckre IeHHOCTH U IeHHOCTH-cpencTsa) [Crapukosa, 2019],
[IEHHOCTHBIX JJOMHUHAHT MEXKKYJIBTYpHOTO o0mienus [Mensenena, 2017]
C YUYETOM MOJHKOIOBOCTH (MYJIBTUMONAIBHOCTH, TTOJIUMOAYCHOCTH,
MYJIBTUMEANATEHOCTH) MEXKYIBTY PHONH KOMMYHHKAMH [ MoT9aHoBa,
2021]. A B mporiecce CTaHOBJICHUS CTYIEHTOB KaK UCCeIoBaTeNeh pea-
MoJIaraeTCsl TAaK)Ke OCBOGHHUE UMU COYUOKYIbMYPHBIX (MUPOBO33peHye-
CKUX) YyeHHOCmel U 6HYMPUHAYYHbIX (KOSHUMUBHO-MEMOO0JI02UYECKUX)
yeHHocmell, TETSPMUHHPYIONINX MPOLECC HAyYHOTro nmo3HaHus [Ky3s-
MeHko, 2017]. OcBoeHune CTyIeHTaMU PACCMOTPEHHBIX BBIIIIE COBOKYTI-
HOCTEH IEHHOCTEH MpeArnoiaraeT 00si3aTeIbHO HE PEpPOIyKTHBHYIO,
a MpoOJIEMHO-OPHEHTHUPOBAHHYIO 00pa30BaTEIBHYIO Cpeny B By3e, Ha-
CBIIIEHH Y10 [T03HABATEJILHO-TIOMCKOBLIMH M TI03HABATEIBLHO-UCCIICI0BA-
TEeITFCKUMH BUAAMHU JIEITETFHOCTH Ha PYCCKOM W HHOCTPAHHBIX SI3BIKAX,
y4eOHBIMU IPOCKTAMH, YUCOHBIMU TUCKYCCUSIMU U KPYTJIBIMHU CTOJIAMHU
(BKJIFOUAST MOZICTTUPOBAaHUE KPYTIJIOTO CTOJIA SKCIIEPTOB), OOIIECTBEHHO-
3HAYUMBIMU ¥ NPO(ECCUOHANTBHO-OPUECHTUPOBAHHBIMU HAY YHBIMH
nebaTaMu 1Mo COIUAaIbHO-3a0CTPEHHOM O00IIECTBEHHO-3HAYUMOMN U aK-
TyaJbHON HAYYHOU TemaTuke’ MpoOIeMaTHKE COBMECTHO C TIpeICTa-
BUTEISIMH TPO(ECCOPCKO-TIPENoAaBaTeILCKOT0 KOJJICKTHBA U BY30B-
CKHMH YIIpaBICHIIAMH.

OyHKIMOHAJIBHBIM Ha3HAYCHUEM MPOOIEMHO-OPUSHTUPOBAHHOM
00pa3oBaTeNBHON Cpe/Ibl ABIACTCA POPMUPOBAHUE Y CTYIECHTOB S3BIKO-
BBIX (DaKyJIFTETOB TAKMX Ka4eCTB IMYHOCTH, Kak: 1) oco3HaHUE ce0s KaK
HOCHUTEJISI KYJIbTYPHO-HCTOPUYECKON MaMsTH CBOSI0 Hapoia, TOTOBHOCTh
1 CITIOCOOHOCTH OBITH CyOBEKTOM JHajiora KyJabTyp (BBIITYCKHHK aCIH-
PaHTyPbI), KPOCC-KYJIBTYPHBIM U TUTFOPUKYJIBTYPHBIM MEAHATOPOM (Ha-
yyHas ¢ 0aKallaBpHara u MmpojoiKas B MarucTpaType); 2) CocoOHOCTh
K KPUTHICCKOMY OCMBICJICHHIO IIMBUIIN3AIIMOHHOT0 PAa3BUTHUS KYJIBTYP-

9 . N

K unciry momo6GHOTO pona apXuBaKHON HayYHOW TEMATHUKHU JIMHTBUCTUYECKUX JIe-

0aToB MOXKHO OTHECTH ClieNyomryto: KorHUTHBHAS JTHHTBOAKOJIOTHS M JIMHI'BOTOKCHY-
HOCTb: KaK 3alllUTUTh I3BIK OT 4YejioBeka [Moirdanosa, 2016].
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HO-SI3BIKOBBIX COOOIIECTB (BKJIIOYAs W CBOIO COOCTBEHHYIO CTPaHy),
KOHTHUHEHTAJIbHBIX/PErHOHAbHBIX/HAIMOHAIBHBIX/ATHUYSCKUX KYIIb-
TYP, TEOMOJUTHIECKUX COOOIEecTB; 3)coluaibHas, MOJIUTHYECKas,
MpaBOBasi 3peyIoCTh; 4) 0OCO3HAHWE MTPUHAJICKHOCTH K HAYyYHOH OTede-
CTBEHHO IIIKOJIE ¥ CIIOCOOHOCTH €€ MPENCTABISTh B MK/ TYHAPOIHBIX
HAYYHBIX COOOIIECTBAaX; 5) HAYYHO-UCCIIEJOBATENbCKAS yCTPEMIIEHHOCTh
U pe3yJIBTaTUBHOCTD; 6) aHAJIUTUYHOCTb, T1yOHHA, IEJIOCTHOCTh U JUa-
JMEKTUYHOCTh HAyYHOT'O MBIIIICHHU S, BepOabHasi 1 HeBepOabHas aka-
JIeMUYecKast KyJapTypa (BKIIFoUasi OMITMHTBATIBHYIO U MOTHKYIBTY PHYIO
COCTaBIISIONINE); 7) collMaidbHas, MOTUTHYECKAsA, MHPOpPMAIlHOHHAS,
Hay4YHasl, SCTeTHYeCKas, yIpaBiIeHuecKas, Iearornieckas, mpaBosas,
KOMMYHUKAaTUBHAS KYJBTYPA.

[Ipu 5TOM BaskHO OCO3HABaTh, YTO (hopMHUpOBaHUE MTPOOIEMHO-OpPH-
SHTHPOBAHHON 00pa30BaTENIFHON CPEIbl Ha S3BIKOBBIX M IPYTUX YHH-
BEPCUTETCKUX (DAKYJIbTETaX IEeCO00pPa3HO OCYIIECTBISATh KaK IPH
OCBOGHUHU y4eOHBIX AUCHHIUINH U OICHMBAaHWUU UX KAa4ecTBa, TaK U B
mporecce BHeay JUTOPHOU NOANICPKKU OUNUH2EANbHO20 HAY YHO-00pa30-
BaTENIbHOTO M HAYYHOT'O B3aUMOJICHCTBHS MPETIoIaBaTelNiei U CTY/IEHTOB.
OTa BHeayIUTOPHASI MOAIEP’KKa OUIMHTBAIBHOTO IICHHOCTHO-OPUEHTH-
poBaHHOTO 00pa3zoBanus. Cpenu MOCIeTHUX Ha SA3BIKOBBIX (haKyIbTeTax
YHHUBEPCUTETOB IEJI€CO00Pa3HO BBHIICTUTD:

a) UKT-nognepxuBaemMoe CIOBECHOE U T€aTPaIU30BAHHOE TBOpYE-
CTBO B MOHOJIMHTBAJBHBIX, OMJTMHTBAIbHBIX W TTIOPUINHTBAIBHBIX
A3BIKOBBIX KIIy0ax;

0) mpoBeeHNEe MEX TUCIIUTLUTHHAPHBIX JUCKYCCHI Ha pPyCCKOM M HHO-
CTPaHHOM sI3bIKaX OHJIalH 1 OIIaifH 10 aKTya bHBIM Mpobiemam Poccun
U €€ BUJICHUS OyIyIlero Mupa;

B) y4yacTue B ebaTtax 1o mpodeccHoHanIbHO-MPO(UIFHOMN U COIUaTh-
HO-320CTPEHHOI TeMaTUKe U podiieMaTHKe (MOCTPOCHHBIX U C OPHCH-
TaIue Ha MeXTyHapOoIHbIe (OPMATHI UX MIPOBEACHUA);

T) CO3/1aHUE PENAKIIMOHHBIX KOJIJICKTHBOB JIJIS Iy OJIMKAI[UH SIEKTPOH-
HBIX MOJIOZIEKHBIX MTPO(ECcCHOHATFHO-MTPOMUIBHBIX HAYYHBIX / HAYYHO-
MOMYJISIPHBIX YKy PHAJIOB;

) CO3/IaHIE MEXIUCITUTIIIMHAPHBIX OJIOTOB JUJIS YKPEIUICHUSI CONPY-
JKECTBA CTYIEHTOB pPa3HBIX (DaKyJIbTETOB B ICHHOCTHOM OCBOEHWH MUpa
Y 03HAKOMJICHUSI C IICHHOCTHBIM MUPOBUICHUEM POCCHUSIH, TPOIABUKCHUS
POCCHUCKHX AOCTHIKEHHH B KyIbType, HayKe U 00pa30BaHNH;

€) OMJIMHTBAJIBHOE M ILTIOPUKYJIBTYPHOE OOIICHHUE Ha HayYHO-00pa-
30BaTENbHBIX, HAYYHBIX YACMIUTUAX MPECTaBUTENCH TOW MU WHOU
Hay4YHOM IIKOJIbI.

MMeHHO B yCTIOBUSX MTPOOJIEMHO-OpUCHTHPOBAHHOM 00pa30BaTeIbHOM
CpeIbl IMeeTCsI BO3SMOXKHOCTH CPOPMHUPOBATH U3 COBPEMEHHBIX CTY/ICH-
TOB A3BIKOBBIX (DaKyIbTETOB OYAYLIYIO aKaJIeMHUYECKYIO DIIUTY, OATO-
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TOBJICHHYIO M CIIOCOOHYIO JIeHICTBOBATHh B YCIIOBUSX HapacTaHHS T€0-
MOJUTUYECKOr0 TPOTUBOCTOSIHUS KaK CyOBEKT M MPOBOJHUK JHaiora
KYyJBTYp, O1arogaps a): IEHHOCTHOMY OCBOSHUIO MUpPa CBOEH CTpaHBI
U U JPYTHX KyJIBTYPHBIX MHUPOB; 0) OBIAJ€HUIO COBOKYITHOCTBIO CO-
IAAJIBHO-BOCTPEOOBAHHBIX O0IIEryMaHUTAPHBIX KOMIICTEHIUH (9mna-
Mu4ecKotl, NOIUKOO0B80U, AHMUMAHUNYTISIMUBHOU, OUTUHCEANLHOU MeOU-
amusHoOU, KOHQIUKMOLO02UHECKOU, PUMOPULECKOU U NOJEMUYECKOT
rkomnemenyuu) [Cadonora, 2021], He0OXOOUMBIX IJISI OTCTAaUBAHUS
nHTEepecoB Poccrn Ha MeX AyHApPOIHOU apeHe, 3allUThHl HAITMOHAIBHOTO
Y MHPOBOT'O KYJIETYPHOTO HACIEAMS, U IPOTUBOCTOSHUSI COLUATEHBIM
aHTH-IICHHOCTSM =~ UcTeOnmmMenTa KotekTuBHOTO 3amaja; B) Biajie-
HUIO CTpaTerueil KOHCTPYKTUBHOIO TAPTHEPCTBA B TIIOKATIM3UPOBAHHOM
MUPE, OTATOIICHHOM ITOJINTHKO-I)KOHOMHYECKUMH, TE€OMOTUTHIECKIMH,
IIUBUJIM3AIIMIOHHBIMU M KYJIBTY PHBIMHU/KYJIBTY PHO-SI3IKOBBIMHU KOH(JIHK-
TamM¥, UHQOPMAIMOHHBIMU U MEHTAJIbHBIMH BOWHAMU; T) PA3BUTHIO
cTpareruii 1 ymMeHui 3QGEeKTUBHO NEHCTBOBATH B pa3HBIX c(hepax KOM-
MYHUKAIUU B YCIOBUSX WH(OOPMAIIMOHHOMN BOWHEI; 1) BLICOKOMY YPOB-
HIO COITMAIBLHOM, IIOTUTHUYECKOH, MH()OPMAITMOHHOHN, HAy THOH, Xy T0Ke-
CTBEHHOM, 3CTETUUECKOM, YITPABJICHUECKOH, IEAArOTMYECKOM, TPAaBOBOM,
KOMMYHUKATHBHON KyIbTYpoi (B pa3HBIX cepax MEKKYIbTYpPHOU
KOMMYHUKAIUH); €) BJIAJCHHUIO JTUHTBOKYJIBTYPHBIMU (hOopMaTaMH |
CpencTBaMH OOIIECTBEHHOT'O CAMOBBIPAKECHHS, KOTOPBIE MOXHO IPH-
3HATh KaK dTHYECKH IIPHUEMIIEMbIE, COIAIbHO 3HAYNMBIE, FOPHUINIECKI
OIpaBJaHHbIC, CIOBECHO M 3CTETUYCCKHU TPUBJICKATEIbHBIE JJIsI B3aUMO-
NEHCTBUS C TIOJBMH B KOHKPETHBIX c(hepax MeKKYIbTYPHOU KOMMYHH-
KaIlM¥ Ha PYCCKOM ¥ MHOCTPAHHOM SI3bIKaX.

Wrak, 115 megaroruaeckoro Moie InpoBaHUs BOCTPEOOBAHHOTO IICH-
HOCTHO-OPHCHTHPOBAHHOT'O SI3BIKOBOT'O 00Opa30BaHUs B COBPEMEHHOMN
Poccumn HEOOXOMUMO OMPEASITUTh MEXIUCITUIIIIMHAPHBIC OCHOBBI CO-
TPYIHUYECTBA JJIS:

* JIOCTHIKEHUS HAyYHOTO U HAYYHO-METOJUUECKOTO KOHCEHCYyca OT-
HOCHUTEIFHO TEPMHHOJIOTHYECKOTO arapara OIMCAHUS €T0 CyTH;

* BBIJICTICHUS IICHHOCTHOTO SI/Ipa SI3IKOBOT'0 00Pa30BaHUS B YCIIOBH-
SIX TEOMOJUTHYCCKUX MPOTUBOCTOSHUNM U BOSHUKHOBEHHSI HOBOTO IIH-
BUJIM3AIIFIOHHOTO JINIIa MUPa C OpUEHTAIMe Ha HAI[MOHAJbHbIE HHTE-
pecbl Poccuu u ¢ y4yeToM OCOOCHHOCTEW e¢ B3aMMOJICHCTBUS B

10 K anTunennocTIM COBPEMEHHOTO MHUpPa OTHOCSATCS: KYJBT 3TOM3Ma, KYJIbT BCE-
JTO3BOJICHHOCTH, KYJBT OC3HPAaBCTBEHHOCTH M HACHWIIUS, OTPUIAHUE WACAIOB MATPHO-
TU3Ma U ciryxkeHus OTeuecTBy, UI€aI0B CO3MIATEIFHOTO TPya, KOHCTPYKTHBHOTO JIHa-
JIoTa KyJbTYp, OTPHLAHHE PO PocCHM Kak 3alllUTHHIEI ITPAB CyBEPEHHBIX FOCYIapCTB
OT HaIlM3Ma W HeoHanu3Ma, pyco(oOHI0 BIUIOTh J0 «OTMEHBI KYJIBTYPHOTO HACIEIHs
Poccumy.
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MOJIMKYJIBTY PHOM, MHOTOSI36IYHOM U UJECOJOTUUECKHU pa3HOHAMPABIICH-
HOM MHPOBOM COOOIIECTBE;

* BBIJBMIKCHHS B JIMHTBOAWJAKTHKE BBICIIECH IIKOJIBEI KAYECTBEHHO
HOBBIX IeJICH, KOHIICTIIINH, TEXHOJIOTHI 00y4YeHUS HHOCTPAHHBIM SI3BI-
KaM 1 BOCIIUTAHUSI CPEACTBAMU UHOCTPAHHOT O A3bIKa, IEAaroruuecko-
ro0 UHCTPYMEHTApUs IJIS OTCIECKHUBAHUS JUHAMHKUA LEHHOCTHOIO
KOMIICTCHTHOCTHOT'O Pa3BUTHS BBIITYCKHHKOB OakajiaBpuaTa, MarucTpa-
TYpHI, CIEIUATUTEeTa U ACIHPAHTYPHI, CIOCOOCTBYIONINX CO3JaHUIO
poOIEMHO-OPUEHTHPOBAHHOT'O KYJIBTYPHOTO MIPOCTPAHCTBA IS TIJI0-
JIOTBOPHOT'O B3aUMOJICHCTBHS BCEX CYOBEKTOB IIEHHOCTHO-OPUCHTHPO-
BaHHOTO 00OPa30BaHUS HA CO-N3YUaEMBIX S3BIKaX B ITPOIIECCE BOCTTUTAHUS
AHAJTUTUYECKU MBICIISILEH TBOPYECKON aKaIeMUYECKON IUTHIL.
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OTHONICHUAX MOKOJICHUH; 2) TUCKYCCHUIO CPEM MAarkuCTPaHTOB BBI3BAJIH BOIPOCHI
HEBEPHOCTH, IPEJATeNbCTBA, XUTPOCTH U MOPAJIH.

Knrouegvle cnosa: MeXKyIBTypHOE B3anMoelicTBue; 06pa3 Poccuu B mutepa-
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Abstract: The article is devoted to the experience of polycultural education on
the example of the subject “Cultural Parallels of Russian and French Literature”
within the master’s program “Russian and French Languages and Cultures”, imple-
mented at the Faculty of Foreign Languages and Regional Studies of Lomonosov
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Moscow State University, Department of French Language and Culture and Depart-
ment of Comparative Analysis of Languages. Intercultural interaction as a source
of knowledge in the context of teaching a foreign language has become the subject
of research by V.I. Fatyushchenko, S.G. Ter-Minasova, A.V. Pavlovskaya, T.Yu.
Zagryazkina, J. Duverger, V. Tellier and others. In addition to the polycultural
component, the article highlights the perception of Russia and France by Chinese
students, studied by an online survey. The questionary showed the following results:
1) Chinese literature is close to subjects about the “superfluous person”, love, virtue,
images of masculine and feminine characters, relationships between generations;
2) the discussion among master students was caused by questions of infidelity, be-
trayal, cunning and morality.

Key words: intercultural interaction; the image of Russia in literature; the image
of France in literature; multiculturalism

For citation: Nevezhina E.A. (2022) Polycultural component in the study of
Russian and French literature parallels by master students from China. Moscow
State University Bulletin. Series 19. Linguistics and Intercultural Communication,
no. 4, pp. 149-160.

BBenenue

(DeHOMeH MOMNKYIBFTYPHOCTH NOIpa3yMeBaeT pa3HO00pa3ue KyJIbTyp,
UX B3aUMOJOIOIHSAEMOCTD; IUAJOr U HOJIUJIOT KYJIbTYP SIBJISIFOTCS HE-
OTBEMJIEMBIMHU YCIOBUSAMHM coOcylecTBOBaHMA. Kak megarorudyeckuit
MPUHLKI HOJUKYJIBTYPHOCTh IPEAYCMAaTPUBAET CO3AaHUE YCIOBUH 115
B3aMMOJICUCTBHUS O0YJAIONINXCSA M MPEIoiaBaTesie B PO HOCUTEIICH
Pa3HBIX PaBHOLEHHBIX KYJIBTYp C YIETOM UX cneumbHKH]. B 3aBucumo-
CTH OT «OCOOEHHOCTEH, CBA3aHHBIX CO CIOCOOaMU BOCIPHUSATHUS, MBIII-
JICHUS U B LIEJIOM C KOTHUTUBHOM cepoii, BO MHOIOM OMPECIISeTCS
YCTIEITHOCTh MEXKYJIBTYPHOIO B3aUMOJIEHCTBH S, B TOM YHCIIE ITpoLiecca
o0ydJeHUst MTHOCTPaHHBIM si3bIkam» [ Kprokosa, 2022: XX].

OO0yueHne HTHOCTPaHHOMY SI3bIKY Yepe3 KyJIbTypy CTajo aKCHOMOI:
o maeHu1o JI.B. [TonyOuuenko, «u3ydeHue XynoxKecTBeHHOU JUTepa-
TYPHI OJDKHO HOCHUTHh M HOCHUT CyTy0O MpHKIagHOW xapakrtep. M mo
¢dbopMe, H 10 COIEPKAHUIO OHO JIOJDKHO OBITH MOJAYHMHEHO PEIICHUIO
OCHOBHBIX 3a7jad — MpOQeCcCHOHATEHOMY OCBOCHHIO HHOCTPaHHBIX
SI3IKOB U KYJIBTYP, OBJIAICHUIO HaBbIKAMH IEPEBOJA, MEXKKYJBTYPHOU
KOMMYHUKaIUu, npenogaBanusy [[lomyouuenko, 2012: 149]. B nanHo#
CTaTbe peyb MOWAET 0 HEOOXOAMMOCTH UCCIIEI0BATh U IOKA3bIBATh KYJIb-
TYpPHBIE Hapajjeian 4yepe3 XyI0KECTBEHHBIM TEKCT, & UMEHHO 4epe3
nureparypy Poccun u @panuun XVIII-XIX BB., B cpesie MarucTpaHTOB-
HOCHUTEJICH KUTANCKOrO sI3bIKa, KOTOPbIE OCBAUBAIOT TPU MHOCTPAHHBIX
SI3TKa OJHOBPEMEHHO — PYCCKHUH (OCHOBHOM), PpaHITy3CKUN (BTOPOH)

! HoBlif cIOBaph METOXMUYECKHX TEPMHHOB H TIOHATHIA (TEOPHs M IPAKTHKA 00Y-
yenus s3pikaM) / Coct. O.I Azumos, A H. llykun. M., 2009. C. 203.
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Y aHTIIUHCKHH ((paKyTbTaTUBHBIN) — B paMKaX MaruCTepCKOH mporpam-
Mbl. OCOOEHHOCTH 3TOH ayJUTOPUU MOXKHO ONPEICIUTH CIOBAMH
T.}O. 3arpsi3KuHON: 3TO «TpaHCTPAaHUYHOE, THOPHIHOE MPOCTPAHCTBO,
TOUYKa MEPECEUYECHUs] TPAHUIl — KYJIBTYPHBIX, COLUATIBbHBIX, S3BIKOBBIX,
np.» [3arpsizkuna, 2022: 72]. O.A. KprokoBa oTMeTuUIa, YTO 71 JAHHOU
ayJIUTOPUHN «BAXXHO YUUTHIBATh HE TOJBKO CYLIECTBEHHBIEC pa3Inyus B
cucteMax (ppaHIly3CKOTO M KUTAHCKOro SI3bIKOB Ha BCEX YPOBHSX, HO
MPUHUMATh BO BHUMaHHE Pa3HUIY IPUEMOB M3yUEHUs WHOCTPAHHBIX
SI3BIKOB, 00YCJIOBJIICHHBIX HAITHOHAILHO CIIeII(pUIecCKUMU 0COOCHHOCTSI-
MH PEUeBOro MOBEACHHU S, KOTHUTUBHBIX CTPATETHIl U KyJIbTYPbI», KOM-
MTOHEHTHI KOTOPHIX Takke omucanbl O.A. KpiokoBoii: BHUMaHHE K TH-
gyeckoi mpobiieMaTnke, o0OydeHHEe KaK YCTOSBIIHICA PHUTyal,
IIPUMEHEHHE 32y YMBaHU s Kak 0230BOro MOAX0/a, COOIIOACHNE HepapX U,
SMOLIMOHAIbHAS CAEP)KAaHHOCTh M aBTOHOMHOCTh YYaIlerocs, IPHOPUTET
YTEHHUS KaK BUJA peyeBoil nesrenbHoCcTU U np. [Kprokosa, 2022: 81].

o yTBepxneHuto ppaHiry3ckoii uccienoBarenpHuib B. Tenbe, mpo-
paboTaBieil HeckonbKo JeT B Poccun, ppanirysckas oOpazoBareiabHast
MOZETb «HE OTAENeT s3bIK U tuteparypy» [Tellier, 2018: 40], mpu sTom
«CaMo MOHATHE CPAaBHUTEIBHOIO U3YUEHUS JTUTEPATYP MPENOCTABISAET
OJIaronpUsATHYIO BO3MOXKHOCTB AN M3ydeHUs pyroro” um pa3BUTHA
nuanora mexay S u Jpyrumy» [Tellier, 2018: 5]. B. Tenbe nokaseiBaet
B3aUMOJICHCTBHE SA3bIKA U JUTEPATYPHl HA IIPUMEPE «ME30- U MUKPO-
YepeaoBaHus KOJOB, XapaKTePHBIX JJISI ABYSI3bIYHOIO 00pa3oBaHU»
[Tellier, 2018: 43]. TTon Me3omepeKIIIOYCHUEM, UITH ME30UePEIOBaHUEM,
KoJIa IIofipa3yMeBaeTcs I0CIIeJ0BAaTE/IbHBIN IEPEX0/l C OHOTO SI3bIKa Ha
Opyroi Mexay OOJIBIIMMU YacTAMU AUJAKTUYECKOTO B3aUMOACHCTBUS
[Duverger, 2007]. MukponepekiiroueHHe — 3TO ciiy4aitHoe niepedop-
MyJIUpOBaHUE, OOBSICHEHHE Ha JPYTOM SI3bIKE B PaMKaX OJHOTO BBICKA-
3piBaHus [Lalternance des langues]. Takum oOpa3zom, Hamu ObLTa TIpe-
MPUHSTA MOMBITKA CO3AaTh «MHTEIPUPOBAaHHBINA KypC, COIEpKaIIUN He
CHOpaZNdecKHe CONOCTaBICHHU S, a TIOJTHOLIEHHBIE YepelOBaHus U Iepe-
KJIIOYEHHSI KOIOB PYCCKOW M (paHLy3CKOH KyJIbTyp Ha (OHE POmHOM
KYJAbTYpHl yuamuxcs» [3arpsaskuna, 2022: 70]. IIpu ucnonb3oBaHuU
MOJUKYJIBTYPHOI'O TIOAX0Ja B OCBOEHUH Kypca mapajuieneil pycckoi u
¢bpaHIy3cKol TuTEepaTyp 0codas poib OTBOJUTCS H3YUCHHUIO BApUATHB-
HOCTH KYJIBTYP CTPaHbl/PEeruoHa, B3auMOICHCTBUIO KYJIBTY P HECKOJIBKUX
CTpaH, YTO CIOCOOCTBYET Pa3BUTHIO Y CTYAEHTOB IPEACTaBICHUI «O
KyJBTYpPHOM pa3HOOOpa3ny Kak HOPME COCYIIECTBOBAHUS M B3aUMHOTO
pa3Butus KyasTyp» [CeicoeB, 2004: 99; Cadonona, 1991].

2 Tlox cioBoMm «JIpyroit» monpazyMeBarOTCs U PyCCKUM, U GppaHIly3CKHid MUPBI (ITH-
BUJIA3AIHH).
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CxozcTBa ¥ pa3nuyus YCTAHOBOK U IIEHHOCTEH M0-0COOEHHOMY BOC-
MPUHAMAIOTCS YUAITUMHUCS, O YEM CBHJICTEIHCTBYIOT UX OIEHKHU IIPO-
YUTAHHBIX MPOU3BEACHUN U OOHAPYKEHHBIX B HUX Napaiesx. Comno-
CTaBJIEHHE XYI0KECTBEHHBIX TEKCTOB BHI3BAJIO HEOTHOZHAUHY IO PEAKIIHIO
MarucTpaHTOB, JUIsI KOTOPBIX M pyccKas, u (ppaHIly3cKas JIUTEepaTypa
MIPEJICTABIISICT MHOM KYJIBTY PHBIH apeall, MHbIC TPAJAUIIMU U «KYJIBTYPHBIC
KonbI». OTHAKO HEOAHO3HAYHAS PEAKIUsI HE MEIIaeT BCE BO3pacTarolle-
MY JIOOOIBITCTBY CTYACHTOB, & HAIPOTUB, CTUMYJIHPYET JKEIaHHE T10-
HATH «UHOE»/«J[pyroroy.

HHTepec k pycckomy H PpaHITy3CKOMY S3bIKAM U UX MUPaM MEHSJICS
¢ TedeHueM BpeMeHM [3arps3kuna, 2017: 27-41; 3arpss3kuna, 2009:
29-42; 32-45; Zagryazkina, 2018: 48—61], oqHako OOJBIION TPUTOK
WHOCTPAHHBIX, B YACTHOCTH, KHTAWCKUX CTYJICHTOB, Ha ()aKyJIbTET HHO-
CTPaHHBIX SI3bIKOB U peruoHoBeAeHuss MI'Y umenu M.B. JlomoHOCOBa
JIOKa3BIBAET, UTO Ceuac MMHUK NIBYX S3BIKOB B IIa3aX KHUTAHCKUX
CTYJICHTOB MOJIOXKUTENEH. McXoas U3 poCCUMCKUX CTAaTUCTUYECKUX
JaHHbIX OT 2020 r., «3a MOCIeAHUE IATh JET KOJ‘II/I‘ICCTBO KUTaUCKUX
CTYICHTOB B POCCHUUCKHUX BY3aX YBEIUYUIIOCH Ha 100%»; B 2022 1. B
By3ax P® obOyuaetcs 32,6 ThIC. rpakaaH KHP*, nons MHOCTPAHHEIX
CTyIIeHTOB B yHHBepcuTeTax crucka RAEX-100 nocturna ypoBHs 12%.

Ocob6eHHOCTH Kypca

Jlexnmonnsiit kype «KynerypHble mapamienu (paHITy3cKoi U pyc-
CKOIi TuTepaTyp» ObUI MpounTaH B oceHHeM cemecTpe B 2020 u 2021 rr;
MPOJOIKUTENBHOCT, — OAMH ceMecTp, 36 akagd. OO0beKToOM Kypca
SBJIACTCS PSiJ IPOU3BEACHUH PyCCKOM M (PpaHITy3CKOM TUTEpaTyp, Mpe-
METOM — KYJIBTYpPHBIC TIapaJijieln MEXAY HUMH, 9TO TOAPa3yMeBaeT
paccMoTpeHue O0IIETo U pa3IuYHOTO B KYyJIBTypax ABYX CTpaH Ha MpH-
Mepe 00IeueI0OBeYeCKX IEHHOCTE!, KaK-TO: CeMbsl, TI000Bb, APyK0a,
cB000/1a, YECTh, CHACTHE, TBOPUECTBO, PEITUTHS, OTHOIIICHHE TOKOJICHHH
U 1p. Ha (hoHE UCTOpHUECKUX COOBITHI. Llenbio Kypca siBisieTcs: 03Ha-
KOMJICHHE HHOCTPAaHHBIX CTYJEHTOB C 0OCOOCHHOCTSIMH Psiia IpOHU3Bee-
HUIf TaK Ha3BIBAEMOIT KITACCHKH JINTEPATYPBI” B KOHTEKCTE PAa3HOOODa3Hs

3 Jlenogoit noprain o 6mnece ¢ Kuraem ChinaLogist. URL: https://chinalogist.ru/
news/za-pyat-let-kolichestvo-kitayskih-studentov-v-rossiyskih-vuzah-uvelichilos-
na-100-19017 (mara obpamenus: 04.05.2022).

Ipecc-mentp Munobpuaykn. URL: https:/minobrnauki.gov.ru/press-center/
news/"ELEMENT ID=51810 (mara obpamenus: 04.05.2022).

> Peittunr yausepcureros RAEX. URL: https://raex-rr.com/education/universities/
rat1n6g of universities_of russia?utm_source=telegram (mgara oopamenus: 04.06.2022).

Cwm. onpenenenne: KIIaccuKka — TBOPEHHS, IPH3HAHHBIE 00PA3MOBEIME B MHDO-
Boii suteparype (CnoBapb nureparypoBequeckux TepmuHoB / ITox pexa. C.I1. Benoky-
posoii, 2005. URL: http://gramma.ru/LIT/?id=3.0&page=1&wrd=%CA%CB%C0%D1
%D1%C8%CA%C0&bukv=%CA (mara obpamenus: 02.05.2022).
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KYJbTYp. AKTYaJbHOCTh JAHHOI'O Kypca MOXKET OBbITh IMONTBEP)KICHA
cinoBamu mipodeccopa A.B. Bamenko: «... HCTOpHS TUTEpaTypsl MMOPO-
QAJIa 3HAYUTEIBHBIN Psi TUcaTeNel, CAeNaBInX MMPEeIMETOM CBOMX
UJIeHHO-XYJO)KECTBEHHBIX MCKaHUII MMEHHO KPOCCKYJIBTYPHYIO IMpO-
0JeMaTUKy — OTHOLIEHUS YeJIOBEKa M IPUPOJIBI; MECTO YEIOBEKA B MUPE;
OTHOILECHMS TPAJULHMOHHON KYJIbTYPhl U HUBUIH3ANH, QyTypoaorus,
KOMIIapaTUBHCTHKA KYJIbTYp, HayKa U pelurus u T.1.» [Bamenko, 2012:
453].

OnHo#t u3 3a1a4 Kypca ObLIO BIOXHOBUTH CTYIEHTOB K IPOYTCHUIO
JUTEpaTypPHBIX Tpou3BenaeHuit, roBops cioBamu JI.B. ITomybmuenko,
«aKUEeHT HeOOXOAMMO MEPEHOCUTH ... Ha MPOOYKIACHUE U CTUMYJIUPO-
BaHHME WHTEpeca K YTCHUIO KJIACCUYECKOW JTUTEPaTyphl, 0COOCHHO B
OpHUTHHAaJe, IpeBpalleHne ero B MOTPEeOHOCTH Ha BCIO )KU3HB M HA CTPYK-
TYpPHUPOBAaHHUE M CUCTEMATU3ALNIO KaK YKe UMEIOIINXCSA, TaK U Oy TyIInx
3HaHWI CTyIEHTOB 00 M3ydaeMoil nuTepaTypHoil Tpaaumuu» [llomy-
omaenko, 2012: 152]. JIns kypca BEIOpaHBI CIeIyIONINe TTPOU3BEICHHUS:
ckasku III. Ileppo («3omymika, wim XpycTaidbHas Tydenabkay, «KoT B
canorax», «KpacHas manoukay, «OcinnHas mKypay); Moisep «MemaHuH
BO JBOPSHCTBeY, «Ckymoity; XK. ne ns @onteH, bacuu; O. ne banp3ak
«Oren ['oproy; B. I'toro «OTBepxkeHHbBIE; D. 3014 « XKepmuHnanb»; CTeH-
nane «KpacHoe u yeproey; I. ne Monaccan, Hoemisr; I. ®nobep «lo-
crioxka boBapm»; ckaskm, coopannsie A.H. AdanaceeBsim («Komreit
BeccmepTabIiny, «llapeBHa-nsarymkay, «Jluca n xypaBiby, «Mopo3Ko»);
ckaszkn A.C. [TymkwHa («Cka3ka o more M 0 paboTHHKE ero bamme»,
«Cxkas3ka o peibake u ppIoke», «Ckaska 0 30JI0TOM HeTyIke»); JI.1. ®oH-
Bu3uH «Hemopociey; A.C. I'puboenos «lope ot ymay; U.A. Kpbuios,
bacuu; M.IO. JlepmonToB «I'epoit Hamero Bpemenu»; A.C. [lymkun
«EBrenuit Onerun»; U.C. Typrenes «Otusl u getn»; @.M. JlocToeBckuit
«IIpecrynnenue u nakazanuey; JI.H. Tonctoit «Auna Kapenuna»; u
pacckasbl A.IL. Yexosa. Dopmat Kypca roapazyMeBaeT YTCHUE OTPHIBKOB
TEKCTOB Ha S13bIKE OPUTHHAJIA C yYE€TOM YPOBHS I'DYIIIIBL.

[logaua MaTepuana ocymiecTBIseTCs B OOJBIIEH CTETIEHH TI0 XPOHO-
JIOTMYECKOMY ITPUHIIUITY, OJTHAKO 332 OCHOBY OepyTCs ClIey IOIIUE TTapali-
JIeW: HaNpUMep, CpaBHUBaOTCS poMaHsbl «l ocroxka boapu» (1856) u
«Anna Kapenunay» (1877) ¢ 1enbto BEISIBIIEHUsT 0OCOOCHHOCTEH oOpasa
KeHIInHBI, ceMbl; «KpacHoe u yepHoe» (1830) u «[Ipecrynnenue u Ha-
kazaHue» (1866 ) — mis n3ydeHus: 00pa3oB IIIABHOTO T'epos U BOIIPOCOB
gecTu U coBecTH; poMansl «Oterr [opuo» (1835) m «OTUBI B ACTH»
(1862) — ¢ TOYKM 3peHHsT OTHONICHUS MMOKOJICHHUH; cka3ku Poccuu u
®paHIIUK — B aCMeKTe MOPaJbHBIX YCTaHOBOK, JTI00BHU | Ipy>k0Oe. Peup
HE [JIa O JINTEPaTyPOBEIIECKOM aHaJIN3€ UIH MacIITaOHBIX COMOCTAB-
JICHUSX: CPAaBHUBAJINCH OTJCIbHBIC IPOU3BEICHUS B paMKax 0003HaYeH-
HBIX ITPO0IeM.
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Marepuaibl s Kypca OTOUPaNINCh C YUEeTOM PYyCCKHX U (paHIly3-
CKUX JIMHT BUCTHYECKHX, KyJIBTYPOJIOTHYECKUX U JIUTEPATYPOBEAUECKUX
UCCIEI0BaHUM, a TAK)KE KyPCOB IIperoiaBaTesiell (hakysipTeTa HHOCTPaH-
HEIX SI3BIKOB U peruoHoBencHus MI'Y nmenu M.B. JlomonocoBa (po-
(heccopsl u npenogasatenu: U.JI. AnacraceeBa, H.B. byntman, T. BysHo,
N.B. Bacunnesa, A.B. Bamenko, M.K. l'onoBanugBckas, A.A. JlaBb110B,
T.}O. 3arpsaszkuna, M.M. Jloesckas, FO.C. OBUMHHUKOBA; UCCIIEIOBATEIH:
T.II. Bycnakosa, JI.U. Boxsnept, A.H. ['opObynos, A.U. XKypasnesa,
A. Kympu, A.S. Kyuepos, H.W. JIuban, FO.M. Jlorman, Bn.A. Jlykos,
C. Makamus, [[.C. Mupckuii, H. Onno, J1 ITaxo, JI. Ponun, B. Tenbe,
XK. depbep, A.JI. Hreitn, M.H. Yepuesuu, H.U. Axymun,
M.A. HXOHTOBa)7. ITomumo 3T0TO, 65T HicTiONB30BaH Y MK n3natenbcTBa
CLE International « Littérature progressive du frangais »°, koTopbiii
SBIIAETCS JOMOHUTEIBHBIM PECYPCOM K KypCy IO MUPY PpaHKOPOHUH
JUTSl M3y YalomuX GpaHy3cKui 361K Ha ypoBHE A1/A2 o mkane CECR
U COAEPKUT OPUTMHAIBHBIE OTPHIBKH U3 INTEPATYPHBIX TEKCTOB U BO-
IPOCH K HUM. ABTOPBI TOCOOMS CIPAaBEJINBO YTBEPKAAIOT, UTO «ITUTE-
paTypa — NepeKpecToK MeKKYIbTYPHOCTH (interculturalité): oHa cran-
KHBAeT YUTATENs C EHHOCTSAMH, KOTOpble €My He Bceria OJIM3KH.
[IpoTuBopeunBble rojoca, 3Bydaliue B Hel, O3BOJISIIOT U30€KaTh CO-
CPEIOTOYCHHS HA OJHOBHAYHOM BUICHHH MUPa» . C y4eTOM KOHICITIIHI
JaHHOTO TOCOOUsl U3 MPOU3BEICHHUI PYCCKOHM JINTEpaTyphl OBLIH BbI-
Opanbl (parMeHThl, cHOPMYITUPOBAHEBI BOIIPOCH], KOTOPBIE BHICHIIAIOTCS
ydamumcs 3apadee. TakuM 00pa3oM, 3aHATHS PUOOPETAIOT HHTEPAK-
TUBHBIA XapaxkTep.

Bocnpusitue KyJIbTYPHBIX SIBJIEHUH Y4auIuMucs

ITo oxkoHYaHWHU JEKIIMOHHOTO Kypca yJaluecs MUyt 3cce. M3 mory-
YCHHBIX pa60T CICAYCT, UYTO HaI/I6OHLHICC BHUMAHUC ydallluXCA MIpPU-
BJICKJIU ITPOU3BECACHU A «EBreuunii OHGI‘I/IH», «AHHa KapeHI/IHa», «OTCH
lopuo» u «l'ocoxa boBapuy. [Tomumo 3TOr0, MarucTpaHTaM OBLIO
MOPCAJIOKCHO 3alIOJTHUTD KPATKYHO AHOHUMHYTO aHKCTY. bruin TMOJTyYCHBI
OTBCTBI OT BCCX MPOCIYyLIAaBIIMX KYPC, BCEro — 19 uenoBek. AHkeTa
npecieaoBasia uejib Y3HATh IIPECAIIOYTEHUA KHUTANUCKHX MaruCTpaHTOB U
MIPOBECTH TIApaJIICNIH C UX POTHONU KYIbTypol. AHKeTHpOBaHUE OBIIO

7 Bonee moapoGHO aHATH3 MCCIEIOBAHMIA H KYPCOB, a Takke GHOmHorpadus mpes-
craBiieHbl B crathbe: Hepexxuna, 2021: 151-166.

Littérature progressive du frangais. 2° edition. Niveau débutant / N. Blondeau, F.

Allouache, M.-F. N¢ (eds.). P., 2013.
° Tam xe. P. 7.
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MIPOBEICHO OHJIAMH C IIOMOIMIBIO cUCTeMBI Wufoo, noctymnHoii B Kurae .

10

Pe3ynbrarhl mpeacTaBieHbl B TAOIUIIE.

Tabnuya

Pe3y.]'leaTl)I AHKETUPOBaAHUSA KHTaWCKHX MaruCTpaHToB

Bonpoc

OTBeTHI U KOMMEHTapuu

[Ipeanouyrenus
cpenu GpaHirys-
CKUX nucaresnen

B. I'toro — 80%; O. ne banbzak — 42%; I. ®nobep — 35%; O.
3omst — 5 % (1 ronoc)

IIpeanouyrenus
cpeny Ipou3Be-
JIeHUH (paHirys3-
CKOH JIUTepaTyphl

«KpacHoe u gyepHoe», «l'ocnioxka boBapu» — no 42%; «Otsep-
xeHHbIe» — 35%; «Oten ['opuo» — 26%; «Kepmunaiey — 5%
(1 romnoc)

cpemy mpous-
BEJICHUH pyCCKOM
JIATEPATypHI

[Ipennourenus A.C. Ilymkun — 85%; JI.H. Toncroit — 73%; U.C. TypreneB —
Cpelu pyCcCKHUX 69%;

nyucarenen N.A. KpbuioB — 11%

IIpennourenus Ckasku A.C. [lymkuna, «AxHa Kapennna» — mo 63%; «EBrennit

Onerun» — 47%; Pycckue HapongHble cka3ku, «OTIBI U JETHY, pac-
cka3el A.Il. Yexoa — 1o 37%; «Hemopocmb» — 11 %

Hawubonee unre-
pecHast Tema

JIro6oBHas muHMs — 58%); «3aragodHas pycckas yIiay, « TAIIHAT
yenosex»!!, o6pa3 My>xxunHbl — 110 42%; O6pa3 xeHmuHb — 32%;
Bbacennoe tBopuectBo Poccun n @panmmu — 16%

KommenTapuu o
pycckoii nurepa-

Type'

«B pycckoii auTepaType MHOTO (paHIy3CKOTO S3bIKa»; «S mpu-
SITHO yAWBIICH HPOHMYECKON KPUTUKOIM HEBEKECTBA U (peoqanbHO
uepapxum B odmecTBe»; «Jloarocpounsie BoitHbI. [lyamp Mexay
MYX4YHHaMHM 3a XKeHIuHy. [leuanbHas xu3Hb KpecThsiH. Kpacu-
Bas mpupoaa»; «MeHs oropumna J000Bb BO MHOTHX PYCCKHX
JUTEPaTypHBIX HponsBeneHusAx. OHa 4acTo He UMEET XAMIU-3HIA.
Hanpumep, uctopuu mo6su Esrenns Onernna, Aunel Kapenunoit
U IPyTUX O4eHb IPYCTHBI»; «OnucaHue JI00BU B PyCCKOH IuTEpa-
Type MEeHs YAMBHJIO: MHOTHE >KCHIIUHBI IPEIad CBOUX MyXeil 1
naxe OPOCHIIN CBOMX CHIHOBEW B MOMCKAX JIFOOBU M cBOOOIB; «B
pycckoii mureparype 00pa3 «IHIIHETO YeIOBEeKa» IMOPa3HUIo MEHS,
OHH NTOKA3aJl HaM 310Xy MEePEMEH B HOBBIX M CTAPhIX OOIIECTBAX,
CMATEHUH W TPEBOT apUCTOKPATUYHOI MOJIOAEKH, U elle OOonbIe
Hac nH(opMHUPOBaIU 0 IPoOIeMax, KOTOPBIE CYIIECTBOBAIN B POC-
CHIICKOM 00LIECTBE B TO BPEMS.

10 Pycckas u ¢panmysckas muteparyps! (amkera). URL: https://nevezhina.wufoo.
com/forms/z1387sswOrmzk88/ (nara odpamenus: 05.05.2022).

""" Tepmun «IMIHMIA YeNOBEK» CTAN AKTHBHO HCIONB30BATHCS B IHTEPATYPHOIL
KpuTHKe mocie myonukanun nosectd 1.C. Typrenesa «/[HEBHHK JIMIITHETO YEIOBEKA

(1850).

12" KoMMeHTapui IpHBOIATCS Ge3 KOPPEKIIHIHL.
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Bomnpoc OTBeTHI 1 KOMMEHTAPHH

KommenTapuu «Mens Bniedaniia 6e33aBeTHas 1000Bs KBaznumomo k Dcmepanbe.
0 (paHIy3CKOI Camoe m1aBHOE TSI YEI0BEKa — HMETh 100poe Cepale, Taxe eciu
JUTEepaType OH HEKPACHBO BHITVISIUT, OH CHAET CIaBOH YEJIOBEUECKOM HATYPBD»

(«Hotp-Ham ne IMapu» uzyuancs dakyasraruBHO); «PockomrHas
JKU3HBb BBICIIETO Kiacca. Y (paHiry30B Oojee MOIOKHUTEIbHBIC
OTHOIICHHUS K AeHbram»; «DpaHIry3sl CINTAIOT CeOs MOTOMKAMH
TaJUIOB, HACTIEAYIOT TaK Ha3bIBAEMBIi TAJUTLCKUIT [yX», CTPEMSITCS K
6€33a00THOI! PaOCTH U JIIOOST HaCMeXaThCsl Hall APYTUMMY; «MHe
Ka)XeTCsl TeJaibHBIM, 9To ctapuk [opno B “Orer [opno” otmaer
Bcero ceds cBoeMy peOeHKY, HO peOCHOK He LICHHT ero u Opocaet. S
JyMalo, 9To OAIIOBCTBO MOXKET C/IeNIaTh peOeHKa HEYIIPaBIsIEMBIM»;
«DpaHITy3cKas IUTEpaTypa U pycckas JUTepaTypa HMEIOT MHOTO
obmero B nuTeparype o mo6Bu. Bo dpanmysckoil mureparype
OYeHb TOHKOE OIMCAHUE XapaKTEePOB U XapaKTEPHBIX 4epT»; «MHe
HpaBsTcs pabotsl banezaka. OH HapHuCOBal BEMHKONEIHBINA 00pa3
(hpaHIy3cKOrO 00IIECTBAY»

[Ipoussene- «AnHa Kapennna» — 74%j;

HUS, KOTOPEIE «EBrennit Onerun» — 58%;

OBl ygammuecs Crkasku A.C. ITymxkuaa — 53%;

pexomennoBanu K | @paniry3ckue ckasky, «KpacHoe u uepHoey, «Oter [opuoy, pycckue
MIPOYTCHUIO HapoJHbIe CKa3ku — 1o 37%;

«Kepmunansy», 6acan M.A. KpsutoBa — o 5%

CIOXeTHI O «JTUIIHEM YeIOBEKe» OKa3aJUCh OMM3KH KUTAHCKON JTH-
TepaType, Kak OTMETUJIM PECHOHAEHTHI. [loMHMO 3TOro B KUTaiCKOH
KYJBTYpE MOMYJspHBI TEMBI JTFOOBH (TaKoe MHEHHUE BbIcKa3ano 79% oT-
BETHUBIINX), TOPOKOB U A00pojeTeseii B obmecTBe (MHeHHE 68%), a
TaKXe CXONHBI ¢ nurepatypoit Poccnn n ®@panmum o6pa3sl My»K4uH,
JKEHUIMH U T€Ma OTHOUIECHUS TOKOJICHUM.

Takue TeMbl, KaK HEBEPHOCTH U IIPEIATEIbCTBO B CEMbE U B IPYIKOe,
XUTPOCTH, (CaMO0)yOHICTBO BHI3BIBAIN OYPHYIO MOJEMUKY Y yUaIIuxcs.
Hanpumep, Bomnpoc, 3ajaHHbli onHUM U3 MarucTpanTos: «llouemy Ka-
PEHUH He MO3BOJIAI AHHE O0IIATHCS C CBIHOM?» — HaBeJ Ha paccykKie-
HHUSI O MOPAJIU, BOCIIPUHUMAEMOM MO-Pa3HOMY B PA3HBIX CTPaHaX U pe-
ruoHax. Henpustue BoI3biBanu mnoBefeHne EBrennss OHeruHa mo
OTHOIIEHHUIO K TaThsHe, «Muyoro apyra» XKopxa [{ropya — K KeHIIIMHAM.
MoTuBsl k camoyOuiictBam reporb AHHBI Kapennnoi u Ommbl boBapu
He OB TOHATHI MarucTpaHTaMu: « MBI 3TO He TpHHUMAaeM/He TTOHU-
MaeMm.

B ocTaBieHHBIX KOMMEHTAPHAX ydaliuecss oOpaTuid BHUMaHUE Ha
COIIMANTBHBIE BOITPOCHI, MOJHSTHIE B JINTEPATyPE, HA IF0OOOBHBIE CIOXKETHI,
KOTOpBIE BCET/1a TParu4Hbl, Ha HALIMOHAIBHBIC MEHTAJIUTETHI M HA 0011Ie-
YeJIO0BEUECKUE LEHHOCTH; Mapajlesd ABYX KYJbTYp CTalH ISl HUX
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Oonee oueBUIHBIMU: «Sl cunTaro, 9To paHIy3CcKas JUTepaTypa u pyc-
cKas JMTeparypa oueHb MHTepecHB. OHU UMEIOT TTyOOKHE TEMBI U
KOHKPETHYIO HCTOpUYECKYI0 nogoruieky. Korna s yutaro 3T nmpousse-
IIEHUS, ST 9YBCTBYI0 OCOOCHHOCTH KH3HHU JIIONCH TOH 3moxu. S Oymy
PEKOMEHIOBAaTh 3TH IPOU3BEICHUS CBOEH CeMbe U ApY3bim». HekoTopsie
MarvucTpPaHThl U3BSIBUIIN KEIaHUE MPOYUTATH PYTHE IMPOU3BENECHUS
POCCHUICKUX U (PPAHIY3CKUX ITHCATEIICH.

3akJjouenne

B 3aki04eHrEe CTOUT OTMETUThH, UTO paboTa C HHOSA3BIYHON ayAUTO-
pueli TpedyeT OCTOSIHHOIO aHaIM3a, IOCKOJIBKY HE TOJIBKO Iepes CTy-
JIEHTaMH, HO U ITepe]] IpernoiaBaTesieM BCTaeT BOIIPOC B3aUMOOTHOILIEHH S
« u Apyroii» Kak acleKT NOJUKYJIBTYPHOTO B3aUMOACUCTBUS. AHAIU3
BOCHPUSTHS KUTAUCKUMH YYAIIUMHUCS IBYX «APYTHX» IS HUX KyJb-
TYp — pYCCKoi U ¢paHLy3cKOil — monreepkaaeT Melciab B. Tenbe:
«CpaBHUTENBHBINA MTOAXOM MO3BOJISIET 3aTPOHYTH ...CAMbIE CIIOXHBIE
BOIPOCHI, CBSI3aHHBIE C POAHON KynbTypoii ydammxcs» [Tellier, 2018:
45]. Ie’CTBUTENBHO, UHOA3BIYHBIE CTYACHTHI MOTYT MHOTO€ paccKa3aTh
0 CBOEH KyJbType B CPAaBHEHHH C PYCCKOM 1 QpaHIy3CKOH, O TOM, KaK
Poccus u ®panuus Bocnpunumarotcs B Kurae. Ix paccyxaeHus naiot
OoraTslil MaTepua 11 ocMbIciIeHus. [loMrMO 3TOTo «IBYSA3BIYHOE 00-
paszoBaHue crocoOCTBYeT Mpoueccy KOHUENTyalu3alii, pa3BuBaeT
UCCIIEIOBATENbCKUE HAaBBIKM Y YUEHHUKa, [I03BOJISAS eMy IpuoOperarhb
3HaHUS Ha JIBYX A3bIKaX OTHOBPEMEHHO, a TAK)Ke OCO3HABATh, YTO A3bIK —
3TO SIBJICHHUE KYIBTYPHI, 4aCTh KoTopoil — 3HaHus (les savoirs)» [Tellier,
2018: 43].

CIIUCOK JIUTEPATYPbI
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Aunomayus: Pydex 1920—-1930-x roqoB — OIUH U3 CaMbIX IPOTUBOPEUUBBIX
MIEPUOMIOB B UCTOPUH COBETCKON KYJIBTYPHI. B ero u3ydyenuu 1o cux nop umeercs
MHOXKECTBO JIaKyH. B 4acTHOCTH, OcTaeTcsi HEIOCTaTOYHO HCCIENOBAaHHOM Mpo-
Onema TpaHc(hOpMaLUU TBOPYECKUX M UACOJOTHUSCKUX IIPOrPaMM MHOTHX XyJI0-
JKECTBEHHBIX 00BEIUHEHUH, CYIIECTBOBABILUX B CTPAHE HA IPOTSKEHUH IIOCIEpe-
BOJIIOI[IOHHOT'O BpeMEHU. B mpeacTaBieHHON cTaThe UCCIEAYETCs PEIIUTEIbHOe
Y)KECTOUeHHE MO3ULHUU Accolualui XyJ0KHHUKOB peBOIIOIMOHHON Poccum
(AXPP) — naubosee MaccoBOi M BIHSATEIBHON XYJ0KECTBCHHOW OpraHU3aIl[uu
MOCJIEPEBOTIOLMOHHOT0 BPEMEHH — 10 OTHOLIEHHIO K Iei3akHoMY kaHpy. [TlepBo-
HayaJIbHO HEMTpallbHasl, 3Ta MO3ULHUS CTaJIa PE3KO KPUTHUECKOM, 1aske HETEPIUMON
Ha pyOesxe 1920—1930-x rogoB. AHaIu3 IECATKOB CTaTeH, HAIMCAHHBIX UJIE0JI0Ta-
mu AXPP, packpbIBaeT, Kak BEIpaOaThIBaINCh HOBBIC, PEBOIIOLIMOHHBIE» KPUTEPUU
ONHCAHMS U OLEHKH MEeH3aKHBIX IMOJIOTEH, KaKk (opMUpoBanach pa3BeTBICHHAS
cucTemMa OOBHHEHUH U HAOOp 00sI3aTeNbHBIX TpeOoBaHUM K kaHpy. OH Bce yaiie
paccMaTpHuBalICs KaK JKaHp PEaKMOHHBIH, MTO3BOJSBIINN YKPBIBATHCS OT COBpe-
MEHHBIX peanuil, 1100, HaAIPOTUB, KIIPOTACKUBATH» B COBETCKYIO JKUBOIUCH
gy able eif OypKyasHble IIEeHHOCTH. MeHsBIIeecs: OTHOIIEHHE K MeH3axKy 03BO-
JISeT TaKOKe IPOCIeUTh TpaHcHopMauy SMOLIMOHATIBHON MaTPHUIIBI ATIOXH, OTKA3
OT IIepeIauu CIOXKHBIX, HIOAHCHPOBAHHBIX UyBCTB, JOJITOE BPEMSI BOCITPHHIMAEMBIX
Kak Oa3ncHas XapaKTepUCTHKA PYCCKOH Mei3a)xcHo xuBonucH. TmarensHo pas-
paboTaHHas KpUTUKAMU AccollMalluy CUCTeMa OTpULIAHMS Ne3axa Oblia OTBep-
THYTa COBETCKOM KynbTypoll yxe k cepenune 1930-x rogoB. OnHako coObITHS
py6exa 1920—1930-x ro1oB IeMOHCTPUPYIOT, KAK KHUBOIUCHBIN )KaHP CTAHOBHUIICS
3aJI0)KHUKOM JIBIDKEHHS KYJIBTYPBI B CTOPOHY BCE OoJiee painKalbHBIX, «JIEBBIX)»
UJCOJIOTHYECKUX YCTAHOBOK.

Kanroueguie cnosa: meiizax; xaHp; COBETCKasi JKUBOIUCD; XYJOKHUKH; KPUTHKH;
AXPP; xypHAIBL; UACOTOTHS
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LANDSCAPE GENRE AS AN OBJECT OF CRITICISM IN
SOVIET CULTURE AT THE TURN OF THE 1920S-1930s

Irina I. Rutsinskaya
Lomonosov Moscow State University, Moscow, Russia; irinaru2l10@gmail.com

Abstract: The turn of the 1920s—1930s is one of the most controversial periods
in the history of Soviet culture. There are still many gaps in its study. In particular,
the problem of transforming creative and ideological programs of many post-revo-
lutionary art associations remains insufficiently analyzed. The article examines the
most influential art organization of the post-revolutionary period — the Association
of Artists of Revolution (AKhRR) — taking a more radical stance towards the
landscape genre. Initially neutral, this position became extremely critical, even in-
tolerable at the turn of the 1920s and 1930s. An analysis of dozens of articles written
by the ideologues of AKhRR reveals the ways how new, “revolutionary” criteria for
describing and evaluating landscape paintings were developed and how an extensive
system of accusations and a set of mandatory requirements for the genre were formed.
Landscape was mostly seen as a “reactionary” genre, that made it possible to hide
from modern reality, or, on the contrary, to “smuggle” in the Soviet art alien bour-
geois values. The changing attitude towards the landscape also makes it possible to
trace the transformation of emotional matrix of the era — the refusal to convey
complex feelings, that for a long time were perceived as a basic characteristic of
Russian landscape painting. The system of denying the landscape, so carefully de-
veloped by the members of the Association, was rejected by Soviet culture already
in the mid-1930s. However, the events of the turn of the 1920s and 1930s demonstrate
how the pictorial genre became a hostage to the movement of culture towards more
radical, “leftist” ideological attitudes.

Key words: landscape; genre; Soviet painting; artists; critics; AKhRR; magazines;
ideology

For citation: Rutsinskaya 1.I. (2022) Landscape genre as an object of criticism
in Soviet culture at the turn of the 1920s—1930s. Moscow State University Bulletin.
Series 19. Linguistics and Intercultural Communication, no. 4, pp. 161-171. (In Russ.)

Ha mpoTsikeHnn Tpex MOCIeTHUX ACCITHUICTHH MCKYyCCTBOBEIBI H
KYJIBTYPOJIOTH HE €UHOXIBI ITICAIH O TOM, YTO OTHOIIICHS aBaHTap/ia
1 COBETCKOTO PEeaTMCTUYECKOT0 HCKYCCTBA HEBO3MOXXHO CBOHTH K Tpa-
IUIIMOHHON CXeMe TPOTUBOCTOSHUA. BHAETh B HUX TOJIBKO JBa IPOTH-
BOTIOJIOKHBIX TOJI0CA, HE MMEIOIINX TOUYEK COMPUKOCHOBEHMS, 3HATUT
yIpoLIaTh KAPTUHY XYJO0KECTBEHHOM >k13HU cTpanbl 1920—-1930-x ronos.
Koneuno, uccnenoBanus b. I'poiica [I'poiic, 2013], K. I'onomitoka [To-
J0MIITOK,1994], A.. Mopo3zosa [Mopo3os, 1995], B.3. ITanepHoro
[[Tanepusiii, 1996], E.3. derots [Hderots, 2000], B.C. Manuna [MaHuH,
1999, 2008], B KOTOPBIX OBLIT MpEJCTABICH aHAIN3 HEOJHOZHAYHON H
NPOTUBOPEUUBON HUCTOPUU COBETCKOI'0 MCKYCCTBA, MPUHUMAIOTCS C
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MHAETeTOM W, KaK MPaBHIIO, He ocnapuBatoTcs. OJHAKO 3TO BOBCE HE
03HAYAET, YTO YIOMSHYTOE CTPEMJICHHE K YITPOIIEHU IO TIOJTHOCTHIO UC-
9e3JI0 U3 COBPEMEHHBIX padoT. [lo-mpesxHeMy MOSIBISIOTCS Ty OTHKAINY,
B KOTOPBIX COL[pEeAIN3M, BBIIEAINI Ha apeHy B 1930-x ropax, paccma-
TpUBAaETCA HE MHAYE KaK «MOTWJIBIIMKY» aBaHrapaa. Uto ke kacaercs
M3YYCHHUS TOTO, KaK MEPEKIUKAIUCH, MPUTITUBAINCH U OTTATKUBAINCH
XYJ0KeCTBEHHBIE T€UEHU I M 00bEJUHEHM 1, UCTIOBEOBABIINE aBaHTap/I-
HbIE U pealrCcTUYHbIe Hayaja Ha npoTskeHun 1920 — nHavana 1930-x
T'OZIOB, TO 37IECh 3aCTHIBILINE CXEMBI 0COOCHHO YacTO «IPa3IHYIOT» CBOM
ycrnex. OnHa U3 rIaBHBIX — MpeICTaBIeHNEe O HEU3MEHHOCTH HIC0JIOTHU
Y PUTOPUKHU PA3MYHBIX OOBEIWHEHHUI Ha MPOTSKEHUN yKa3aHHOTO
nepnonal. JleBsie — B mepByI0 odepens «JIED» — mpencraior kak 6ec-
KOMIIPOMHUCCHBIE IPOTUBHUKHU CTAHKOBOW )KUBOITHCH, OOPITHI 33 TIPOU3-
BOJICTBEHHOE MCKYCCTBO, MCIOBEIOBABIINE TEOPHIO «COMMAIBHOTO
3aka3a». X MpOTHBHHUKOM, TPAIUIIHOHHO PaclojaraeMbIM HUCCIIEI0Ba-
TEJSIMH Ha IPYTOM KOHIIE HICOJIOTUYECKOTO CIIEKTPa, BRICTyHaeT Acco-
Ualus XyJI0KHUKOB peBoitoinoHHoi Poccun (AXPP), orBeprasmmas
To0bIe, 1aXe He cCaMble aBaHTapIHbIC «M3MbI», 3aIllMIIABIIas CTAHKOBOE
HCKYCCTBO, OITMpaBIIasiCs HA peajiu3M MepeIBUKHUUYECKOrO TOJIKA.

Takast popMyiia, BIONHE afeKBaTHAS 151 IEPBBIX TOCIEPEBOIIOLHU-
OHHBIX JIET (HACKOJIBKO aJJeKBaTHOM MOXKET OBITH JI00asi XapaKTePUCTH-
Ka, CBepHyTas J0 HECKOJbKMX KOPOTKHX CJIOBOCOYETaHH), HEOIpaB-
JTAHHO PacIpoCTpaHsIeTCa Ha BCE HCKYCCTBO «JIOCTATHMHCKOT0» IIEPHO/Ia,
TEM CaMbIM UTHOPUPYIOTCS CEPhEe3HbIC TPAHCPOPMAIINY, HMEBIITUE MECTO
Ha pyoexe 1920-1930-x rogoB, — TpaHCcpOpMAaINH, MPUBOAUBIINE K
MIE0JIOTUIECKOMY CONMIKEHUIO ABYX MOJTIOCOB.

B manHO# cTaThe MBI HE COOMpPaeMcsi IOBTOPSATH TEKCTHI H3BECTHBIX
aBTOpOB. MBI 00paTUMCSl K KOHKPETHOMY acleKTy B MCTOPHH OTede-
CTBEHHOT'O HCKYCCTBA, IJIT KOTOPOTO y4eT yKa3aHHOW AMHAMUKH Upe3-
BBIYAHO BaXXCH W KOTOPHIA MPAKTUUYECKH HE CTAHOBHIICS MPEIMETOM
CHEIUATBHOI0 U3YUYEHUS: OTHOLICHHE K eH3aKHOMY XKaHpPY B KOHTEKCTE
pycckoii KynbTyphl pyoexka 1920—1930-x romoB. Peus uaet He CTONBKO
00 MCTOPHH UCKYCCTBA, CKOIBKO 00 HCTOPUH HICOIOTHH B XYA0KECTBEH-
HBIX KOHIICIITUH.

Cpasy oTMeTHUM, 4TO Hac OyayT MHTEpecoBaTh TpaHchopmammm,
CBSI3aHHBIC ¢ Accolualuel XyJI0KHUKOB PEeBOIOIMOHHON Poccnu —
CaMbIM MacCOBBIM H BIHSATEIBHBIM XYJ0XECTBEHHBIM 00bEIUHEHUEM
YKa3aHHOTO BPEMEHH, a TaK)kKe HanboJiee MoKa3aTeabHbIM B CBOEH 3BO-
h130)117078

1
Bmots o 1932 r., koraa Bce oHU OBLIH yIIpa3mHEHHI mocTaHoBiIeHueM «O mepe-
CTpOWKE TUTEPATYPHO-XYI0KECTBCHHBIX 00bEINHEHUI.
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HctounnkamMu Il aHANIA3a BBICTYIIAIOT MyOIUKAIlMK B TIpecce.
Acconnanus u3gaBaja CBOM COOCTBEHHBIE JKYpPHAJIBI, TOJTHOLEHHO OT-
pakaBIlIKeE €€ MO3ULIUU 10 PAAY BOIPOCOB. Exxemecsaunblil xypHan «c-
KyCCTBO B Macchl» BBIXOAWA Ha OpoTsokeHuu 1929-1930 ropos. 3aTem
€ro Ha3BaHue ObLII0 M3MeHeHO, U B 1931-1932 rT. xxypHa1 Ha3pIBajICs «3a
MPOJIETAPCKOE UCKYCCTBO». TaKUM 00pa3oM, BECh MOCIEAHUN Tl Cy-
LIECTBOBaHUA AcCOIMAalliy NPEACTABIIEH Ha CTPAHNULIAX U3AAHUS.

Bpemennoii oTpesok ¢ 1928 o 1932 1. mpencrasiseT coboii HanMeHee
M3YYeHHBIA MEPHUOJT B UCTOPHHM COBETCKOro McKyccTBa. Kak ormedaeT
E.3. Jlerots, OH OKa3bIBaeTCs «3aTEPSIBIIUMCS MEXAY ABYMs oOpam-
TISBIIMMH €T0 31T0XaMHu: « Bo-TIepBbIX, )KUBOITUCH YaCTUIHOM Oy prkya3HOH
pecTaBpaIiy 3MOXHU HAIL... M, BO-BTOPBIX, HCKYCCTBO «OOIBIIIOT0O TEPPO-
pa» ¥ omHOBpeMeHHO “Oombinoro ctuis» [Hderots, 2010: 136]. Dot
OCTAaBILHNICSA MaJI03aMETHBIM ITEPHOJ] B UICTOPUHU KYJIBTYPBI OIIPEAEIISAET-
csl TAKMMU COOBITHSIMH, KaK CBOpadyMBaHKE HAMA, pa3paboTKa mepBoro
MSITAJIETHETO TIJIaHa, KOJUICKTHBU3AIMsI, O0phda ¢ KyJadecTBOM, pas-
BEPTHIBAHUE PENPECCHM IPOTUB «CTAPOH MHTEIUTeHITNI. CTaTMHCKUMA
«JIEBBIH TIOBOPOT)» HE MOT HE OTPA3UTHCS Ha CUTYaIlUU B UICKYCCTBE.

Havano mpoucxoanBIiero «KyasTypHOTO pa3phiBay OCO3HAIH H OT-
pedIiekcrpoBai MHOTHE JIeSTeNIN KyIbTYpbl, Ha3biBas 1928 1. pyOexk-
HbIM. CHOBa M cHOBa 00 3TOM rOBOPUIIM Ha KOH()EPEHUU X, THCATU Ha
CTpaHUIaX KHUT U XypHAIOB: «IIpomeccsl, XxapakTepHbIe ISl Pa3BUTHS
COBETCKOM JKMBOITUCH B UCTEKIIEM T'OAY, TOKa3bIBAIOT, YTO. .. HA HAITUX
IJla3ax COBEpIIAETCs KOPEHHOM MepesioM, He 3aMeuaTh KOTOPBIH MOTYT
TOJIBKO HaJieBITue ceOe Ha I1a3a IOphl OTPAHUYSHHOCTH Oy PiKya3HOTO
TOJIXO/IA K HCKYCCTBY JKHBOITHCHY .

Jnsa Accornuaniuu XyI0KHUKOB PEBOTIOIMOHHOM Poccru yka3aHHBIH
«KOpeHHOH mepeniom» ObL enie Oosee oueBueH. B 1928 1. cocTosics
I cvezn AXPP, mpuHSBIINI HOBYIO JIEKJIapalivio 1 N3MEHUBIITNI Ha3Ba-
Hue o0bennHeHns. BMecTo nmpexHero, MMEeBIIETr0 peruoHaIbHYI0 OpH-
eHTanuio (Acconuanus peBOJIIOLHOHHBIX XyI0)KHUKOB Poccun), oHO
CTaJIo IEMOHCTPHPOBATH CTPEMIIEHHE K OOPETEHHIO WHTEPHAIIMOHATh-
HOro Macirada: Accormarus XyaoxHukoB Peromtonmn (A XP). [Tpownzo-
nia cBoeoOpasHas «ieBas nepectpoitkay AXP. CTaHKOBHU3M OTHBIHE
MpEANoIarajJochk OPraHuYHO COEAUHUTH C MPOU3BOJICTBEHHBIM HCKYC-
CTBOM, TIPEXHUE MePEABIKHIYECKIE TPAIUIIUN OCYANTH, OTKAa3aBIINChH
«OT SMHMIOHCTBA, USKHMBIIIET0 IPOTOKONH3MA, IACCHBHOIO OTPAKEHHUA.
peBomiomumy°. Ho r1aBHBIM TpeGOBAHMEM CTAHOBUIACH «paI[I/IKaJ'H;HaSI
MOJTUTU3NPOBAHHOCTH M IOHUMaHHUE HCKYCCTBA KaK KJIACCOBOM OOPHOBI»
[Mamenos, IllaTtanosa, 2014]. Tak, B 1929 1. ieHTpanbHBINA COBET Acco-

% KomnekrisHas crarhs. OCHOBHBIC MOMCHTBI B PA3BHTHH COBETCKOil KHBOIHCH //
E)KeFOZ[HI/IK JHTepaTypsl M HCcKyccTBa Ha 1929 rox. M., 1929. C. 491.
Oqepe/:[Hble 3agaun AXP // ckyccTBO B Macchl. 1929 Ne 1-2.C.5.
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AN OOPATHIICS K CBOMM OPTaHU3alHsIM C TPU3BIBOM: OUHIIATHCS OT
«JIIOACH. .. TOHUMAIOUINX UCKYCCTBO KaK HEYTO OTBIICYEHHOE, arloju-
TUYHOE U CITy’Kalllee TOJIBKO OTABIXOM UYEJIOBEKY, YOBIETBOPEHHUIO €T0
scTeTnuecknx 4yBcTB» [Manun, 2008: 78]. B pesymnsrare momoOHBIX
W3MEHEHUH AcCCONManusi MaKCHMAaJIbHO COJM3HIIACH C <«JIEBBIMU» O00B-
eIMHEHHUSIMHU U CTaJla MPEACTaBIATh COO0H «aBaHrapA TOTO IMEPHOIA»
[Mamenos, [1laTtanosa, 2014].

B pamkax HOBoO# mporpaMmbl TpeOOBaIOCh BECTH 0oJiee Mociiea0Ba-
TEeTBHYI0 0OpEOY C T€M, YTO CUUTAIIOCH OyP)Kya3HBIMU MEPEKUTKAMH,
C aMOTUTUIHOCTHIO, C HeXKEJIAHUEM HITH HEyMEHHEM y4acTBOBATh CBOMM
HCKYCCTBOM «B JIeJIe TOCTPOSHHS pad0vHM KJIACCOM HOBOT'O OOIIECTBAY.
JlanHble TpeOOBaHMSI TPUBEIIHU K YKECTOUCHUIO PUTOPUKH, TPEBPAIIICHHTO
XyIOKECTBEHHON KPUTHUKHU B KaHpP HACOIOTHIeCKUX oOBHHEHUH. [lon
OTHEM OKa3aJINCh U OTACIbHBIC MTPOU3BENEHUS, U XYJOKHUKH, U XyI0-
JKECTBEHHBIE OOBEAMHEHHS, 1 HEKOTOPHIE U3 XUBOMUCHBIX KaHPOB.
B 4ucino «roHUMBIX» U «IIpeciieyeMBbIX» OBl BKJIIOUEH Nei3ax. bops-
6a HoBoro AXP ¢ HuM Oplta GeckommpomuccHoi. Dpaza «meitzaxu
Terepbh HUKOMY He Hy>I<HH»4 crana pepeHoM.

OOBHHEHHS U MPU3BIBEI, 3ByuaBiine Ha pyoexe 1920-1930-x romos
CO CTPaHUIl aXPOBCKUX KYPHAJIOB, TPAKTUIECKHA HEBO3MO)KHO OTIIMYHUTh
OT TeX, KoTopkle TpoBo3riamanuck B «HoBom Jledey. Jla, koHewHo,
TeOBIBI OTPUIIANIA CTAHKOBOE UCKYCCTBO KaK TaKOBOE, & aXPOBIbI —
ero otaenbHbIe XaHpel. Ho cucrema 1oBo0B, HAOOp MpEeTEeH3NH, JTeKCH-
Ka TIOPaXXarT CBoUM cxoacTBoM. Tak, B 1927 . O. bpuk obauyan: «Cpe-
1 UMEHYIOIUXCS MPOJIETAPCKUMHE MMOITOB U THCATEIeH 3amMedaeTcs
ompezieNieHHas TATa MepeiTH Ha Tak Ha3bIBaeMble OOIeueIoBeYecKue
TeMbl. BripaxkaeTcst 3T0 B TOM, YTO OHU HAUMHAIOT ITHCATh O SBICHUSIX
MPHUPOIBL, O JIIOOBH, O PAJIOCTAX M TOPECTIX JKU3HU U TOMY MOJOOHBIX
WCKOHHBIX TIOOTHYECKUX TEMaX, HU K 4eMy He 00s3bIBAIOIINX U HUKAKO-
ro, KOHEYHO, OTHOIIEHUS K CErOAHSAIIHEMY ITOJIMTUYECKOMY IHIO HE
MMEROIIX» . A B KypHae «ICKycCTBO B MACChI» B a/[peC XyI0KHHKA-
ne3aXucTa 3By4alio; «OH OEKUT OT CTPOWKH COIMAIN3Ma K ToayOsIM
03epKam, CTaperolluM JadaM, BocreBaeT npenectu baxuucapas, ocra-
BasICh TIIyXHUM K HAIIUM JHSM, MadoCcy ¥ TPYTHOCTSIM COLIHAIACTHYE-
CKOT'O CTPOUTEIBCTBA. .. 3/IECh HE TOJIHKO JII0OOBAaHUE yIICAIICeH CTapH-
HOI1, 3/16Ch UyBCTBYETCS MOMBITKA BOCKPEIICHHS 9TOr0 OTHKHBIIErON .

[eii3ak OKOHYATEIBHO OBLIT OOBSABIICH )KAHPOM, BHEIPSIBIIMM B CO-
BETCKOE MCKYCCTBO OT)KHUBIIIHE HOPMBI, OyprKya3Hble IEHHOCTH, TPUYEM

4 Bupkosckuii . MHe xaxeTcs, 4TO Nei3aK Terepb HUKOMY He HYXHBI // Mckyc-
cTBO B Maccel. 1930. Ne 9. C. 17.

> Bpux O. 3a nomuruxy // Hosit JTE®. 1927. Ne 1. C. 19.

8 JIaxosey JI. «Onapimme micthsy», wmi Korerr o6biBatensm. O BHICTaBKe 06IIECTBA
Kyunnmxn B Jlennnrpane // UckycctBo B Maccesl. 1930. Ne 5. C. 9.
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JAaHHOE€ OOBHMHEHHE 3BYyYali0 HE TOJIHKO B aJpeC «UHUCTOTO TEi3axay.
HNunxycrpuanbabie 00passl, N300paXKeHUS KOITX03HON IEeHCTBUTEITFHOCTH
CTOJIB JK€ YaCTO TPAKTOBAJNCh KaK KOHTPPEBOIIOIMOHHBIC. Hampumep,
YKa3bIBaJIOCh, uTO XynokHUK I1. Ky3HeroB «1o Bu1oM cormanucTuye-
CKOT'0 CTPOUTENIbCTBA B KPBIMY MITH KPBIMCKOT'O KOJIX032 KOHTpaOaH THO
IIPOBONAKNUBACT HMLINIECKH-TIACTYIIECKHE TACTOPAIIH» ,  BHICTABKH
XYJIOXKECTBEHHOTO 0O beAMHEHHU S «4 UCKYCCTBA» NEMOHCTPUPYIOT «KOH-
CEpBAIMIO YK€ OTXKUBIIUX 00pa30B, 3CTETUUECKOE ‘‘3acaxapuBaHue”
6o0eBoil U OypHoOit I[CI/ICTBI/ITGJILHOCTI/I aKIEeHT Ha BHEIIHel, cyry6o
(hopMmasbHOM KpaCI/IBOCTI/I» Oo6mecTBo KyuH kU, B XyJ0KECTBCHHON
MpaKTUKE KOTOPOro MeH3ax Mo ONpeleeHUI0 3aHUMAJI TJIABHOE MECTO,
aXpOBCKHE HJIEOJIOTH TPeOOBaId HEMEIIIEHHO 3aKPBITh, TIOCKOIBKY IJTF0-
OBIe TOMBITKY YJIeHOB 3TOro O0IIIecTBa CO3/1aTh IPOU3BEACHHS C COBpE-
MEHHOH TeMaTUKOH «PEBOJIONMOHHEI TOJBKO B KaTajore. Ha Jene —
JKAIIKOE IIPHCIIOCOBICHYECTBO, IOAXAIMMCTBO, TPIOKAYeCTBOY . TakuM
o0Opa3om, oOpalieHre K COBpEMEHHON TEMAaTHKE HE TapaHTHPOBAJIO XY-
JIOKHUKY CHUCXOUTEIHHOW OLIEHKHU €Tr0 paboT, OHO OBLIIO HEOOXOAMMBIM,
HO HE JOCTAaTOYHBIM yCIIOBHEM. YKa3bIBaJlOCh, YTO CYMIECTBYIOT HHBIE
KPUTEPHUH, TIO3BOJISIBIINE «IIPOIMYCTUTH» TOT WIJIM WHOM Mei3ax B peBO-
JIOIMOHHOE HacTosmee. OQHAKO 3THU KPUTEPUHU CKOpee Moapa3yMeBa-
nmuck. TpeOboBanus nMenn BecbMa 0000aromuii xapakrep: «Ham HyxeH
reii3ax, BRIPaXKAIONINI BCEW CUIION KUBOMMCHOTO 00pa3a TBOPUYECKYIO
[eJIeyCTPEMIIEHHOCTh pabodero kiacca»; «ToIbKO B IMOBCEIHEBHOM
MMpaKTHKe pabovero Kiacca, TOIHKO IIOMOrasi eMy B CTPOUTENbCTBE CO-
[[MaJu3Ma, TOJIBKO HEMOCPEICTBEHHON 00phOOH 3a MATHIIETKY, 3a BHI-
MOJIHEHHUE NMPOMQUHILIAHA, 32 KOJUICKTUBHU3ALUIO JCPEBHH... MOXHO
CO3/IATh MPOJIETAPCKOE HCKYCCTBO, €T0 CTHIIb H popMy»'

[ouck kpuTEpHEB MPOUCXOAUIT KOT MPOTUBHOT'OY», YePe3 ICTAIBHEIC
OIMCaHUS TOTO, KAKUM He JOJDKeH ObITh nei3axk. [lo myOonmukammsam sTux
JIET MOKHO COCTaBUTH KaTaJOT BPEIHBIX, aHTHPEBOIIOIMOHHBIX, OyP-
JKYya3HbIX HeﬁSa)Keﬁ, n OTOT Kartajor 6y,HeT BE€CbMa BHYHINTCIIbHBIM.
OOBHHHUTENBHBIH JIEKCUKOH BBIKPUCTAJIJIM30BBIBAJICA U OTTAYUBAJICA OT
HOMEpAa K HOMEPY.

B wacTHOCTH, HE MEHBIITUM 3JI0M, Y€M «TOCKa 110 IMPOIIIOMY», «YXOJ
OT TIOTUTHYECKHN-3I000THEBHOTO» ObINia 00BSABIEHA TOBBIIIEHHAS CITO-
cOOHOCTH MPOM3BEICHU I TPAHCIMPOBATH HHINBHIYAJIU3M BMECTO KOJI-

" Apmos JI. «Ouu BO3mEpKHUBAIOTCS» (0 BEICTABKe «COIMANHCTHYECKOE CTPOH-
TEIECTBO B COBETCKOM HCKyccTBe») // 3a mpornerapckoe uckycerBo. 1931, Ne 2. C. 16.
8 Omeza H. XynoxecTBenHas KOHTpaGaHIa MK KOTO M KAk OGCITY)KHBAIOT «4 HC-
xyccTBay // UckycctBo B Macchl. 1930. Ne 4. C. 10.
o Jlaxosey J]. Yxas. cou. C. 9.
0 Cegepoenko A. 1o noBoxy BbIcTaBKH boroposackoro // 3a mponerapckoe HCKycC-
cTBO. 1931. Ne 3—4. C. 36.
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JeKTUBHU3Ma: «Y Hac HE MOXeT OBITh MecTa Mei3axy, BOCIEeBAIOIIEMY
MUHYTHBIE TIepE)KUBAHNSA U HACTPOCHUS I/IH,I[I/IBI/II[yyMa»H. O06s13aTenb-
HBIM CIy THUKOM OOBHHEHHWH B HHAWBHIYalln3Me CTAHOBUIINCH OOBHHE-
HUS B CO3€PIATEbHOCTH, MEUTATEIFHOCTH. DTH Ka4ecTBa ObLITH BHECE-
HBI B CIIICOK HEIOIYCTUMBIX, TTOJIJIeKaNTuX mpecienoannio: «[Ipupoma
IS KJIacca PEeBOIOIIMOHHOTO HE TIPEAMET IS OJIaro Iy IIHOTO co3epIia-
HUS WU TI000BaHUA, a MoJie JIJIs AeATeTbHOCTH. BMecTo n300pakeHus
KaKoro-mu0o OypHOTr0 MOTOKA B TYCTOH Hale MOKHO B3ATh PEIMETOM
IUTST 1300pakeHus Oy pIIsIIue MOTOKH BOABI, OBIOIINE U3 TYPOMHBI
ANEKTPOCTAHIIUN ~.

AHnanu3 crareil mo3BoisieT chopMUPOBATH BECOMBIN CITHCOK HEIO-
IMYCTUMBIX IJI1 COBETCKOI'O nemsaxa KkadecTs. [ToMuMO «TI000BaHUS» U
«CO3eplaHus», YOUHCTBEHHYIO HPOHHIO BBI3BIBAJIN OINPEICIICHUS «Ha-
CTPOCHHUEY, «TPYCTH», «TOCKA», KMEJIAHXOJIHS»; KIacCOBO-HEIpreMJe-
MBIMH OKa3bIBAJIHCh AIHUTETHl «HEKHBII», KHOYHOI», «OC3ITIOIHBII,
«HETIOBM)KHBINY», «TYMaHHBIN», «JIMPUUYHBIIN», IIaCCUBHBIIN», «Mpay-
HBII», «YHBUIBI» U T.J.

OTTanKHUBasAChL OT dTUX 3aKJIPIHaHI/II>'I, KPUTHUKHU MMOCTCIICHHO IMPUXO-
JUITH K QOpMYITHPOBKE Yero-TO MPSMO MTPOTUBOIOIOKHOT0, HMEHHO OHO
" OIMpeACIAJIOCh B KAaUCCTBE MO3UTUBHOIO U COBPEMEHHOTI'O. B utore
CJIOKUJTUCH IOMYCTHMBIE U HEOOXOAMMEBIE CBOHCTBA PEBOIIOLIMOHHOTO
nieiizaxa. JKaHp MOr MoJly4yuTh TPABO HAa CYHICCTBOBAHUE, CCIIU:

- OBLI MOCBSIILIEH NCKJIIOYUTENEHO H300pakeHUIO COBPEMEHHBIX pea-
JUi, oTBepras Jto0bie 00BEKTHI, UIYIIUE U3 MPOIIION KU3HU;

- OBLJI COJTHEYHBIM U KU3HEPAJAOCTHBIM, BHYIIIA 3PUTEII0 OOJPHIH 1
ONTUMUCTUYHBIN B3TJIS]] HA KU3HB;

- BCEM CBOMM CTPOEM JIEMOHCTPHPOBAJT JMHAMUYHOCTh U aKTUBHOE
CO3UJaTeNbHOE HAualo;

- €70 CTHIIMCTUKA HE COJIepKaia HUKaKuX (POpMaTbHBIX YXHUIIPCHHIH,
MOJIOTHO OBLIIO HAIMMCAHO B PEaTCTHIECKON MaHepe.

[eit3axx paccMaTpuBajcCsS HCKJIFOUATEIHFHO B KAUECTBE MPIIIOKEHUS
K CO3UJATENIFHOW NEesATeNbHOCTH mposieTapuarta. OH He MbICIuics 0e3
yenoBeka. Uto OBl He M300pakall XyIOKHHUK Ha MOJIOTHE — OT TOp U
JIECOB JI0 3aBOJIOB M 3JIEKTPOCTAHIINI — BCE 3alle4aTieHHOE JOJDKHO
OBIJIO paccMaTpPUBATHCS KaK HEKHI OTpakeHHBIH cBeT: «lleizax (mist
PEBOTIOMMOHHOTO XYIOKHUKA) IMpueMiieM 1) Kak n300pakeHHue Ios
MIPIIIOKEHU ST DHEPTUH K ITEPENTUIIOBKE CEThCKOW MECTHOCTH, 2) KaK 30-
OpakeHHe MOIITHBIX 0OTaTCTB, KaK OBl 30BYIIHX K IPHIIOKEHUTO SHEPTHH,
3)... Kak H300pakeHNe MOINHEHUSI CHIT TIPHPOIBI BOJIE OOIIECTBEHHOTO

"' I'anomenxo T. Otser Ha crarbio Kyssmuna // UckycerBo B Maccsl. 1930. Ne 10—
11. C. 20.

2cgo peBomronoHHOM HatiopMmopte. OTkimku untarens / MckyccTBo B mac-
col. 1929. Ne 7-8. C. 30.
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qeIToBeKay . [Ipupona BrICTymaTa UCKITIOYUTETHHO KaK HEKas MaTepUs
JUTSL KIIPUIIOKEHU ST SHEPTUNY, KITOJYMHEHU S, «ITpeoOpaxenus». Jlrooas
uHas Gopma B3aMMOJICHCTBHU S YEIOBEKA U MIPUPOJIBI, KPOME JICS TEIBHO-
peo0pa3oBaTeNbHON, KIIEHMUINCH KaK OypiKya3HbIe TPAKTHKH.

OTHoLIEHHE K Nei3aXy CO BCeH HAaINIsAHOCTHIO JEMOHCTPUPYET, Ha-
CKOJIBKO M3MEHMUJIACh YMOIIMOHAJIbHAs MaTpHIia anoxu. Ha npoTsikeHnnu
HECKOJIBKMX BEKOB B €BPOIEHCKON M PYyCCKOU KYJBTYpE HPOUCXOAUIO
KOHCTPYHUPOBaHHUE, YCIOKHEHIE, HDAHCUPOBAHHUE TOW TaMMBI YyBCTB H
nepeKMBaHUi, KOTOPbIE UCIBITHIBAET YENIOBEK, CO3/IAIOIINNA MU BOC-
MIPUHUMAIOIAH KUBOMUCHBIN meizax. Ha pyoexe 1920-1930-x sTa
raMma Obljla TIOJTHOCTBIO OTOpomeHa, ocMesHa. OcMesiHa cama ujes
UCHBITHIBATH 3MOIIMU TIPH BOCHPHUSATHH MPUPOHOTO MOTHUBA HJIH €TO
n300pakeHUs B IUTepaType WK xKuponuch. «bennsrii I'orons! Panbire
nakai Okl THI OT BOCTOPra, Tenepb, BEPHO, IIa4Yents ¢ Jocasl. [lomHo,
yrenibes! Ha TBoelt Pycu eie MHOTO CIIIOHTSIEB, KOTOPBIE TPYT cebe
(hopMEHHBIM PYKaBOM ClIe3aMH HaOyXIIIve “ounm”™»'*, — mucan XYTOKHHUK
T. 'amoHeHKo, MOOBIBABIINI Ha CTPOUTENBCTBE JJHENMporaca u yBUIEB-
NI THETTPOBCKHE TaH A Thl HOBBIM B3IJI51J0OM COBETCKOT'O UEJIOBEKA.

IlocnenoBaTenpHO OTCTanBas TPEOOBAHMS SMOIIMOHAIFHOTO ACKETH3-
Ma JJ14 ei3axHoi xkuBonucu, Kputuku AXP, kKak 3To HU napaloKcalib-
HO 3BYYHT, OKa3bIBAJIMCH B POJIM JIIOJCH, aOCONMIOTHO MPU3HAIOIINX 32
CaMUM aHPOM OTPOMHBIN MOTEHIIHAJ IMOIIMOHATIFHOT'O BO3IEHCTBHSI.
Ilo ux Bepcum, CTOUT XyOKHUKY HAITUCATh «HETIPABHIIBHEIN TIEi3aK,
WCTIIOTHEHHBIN «KOHTPPEBOIIOLMOHHBIX)» YyBCTB U HACTPOCHUI — M BOT
yKe 3pUTeNh 3apakeH TOCKON, MeJIaHX0JINeH, MacCUBHOCTHIO: «Ee 00b-
eKTHBHAasl POJb — BCENATH CTpax, yXXac mepea BcemobOexaaromei
cTaxHei» > (0 kapTuHe A.M. ['epacumoBa «UepHozem»); «XyZOKHUKY
HPaBUTCS 3Ta TPyCTh, OH A€30PTaHU30BBIBAET €10 3pUTEND» (O HaMepe-
Huax A.B. Kynpuna).

IopaxaeT «cuia 3amaxay, HEyCTaHHOE€ BHHUMaHHE K TeMe. Pemkmii
HOMEP )KypHaJja 00Xoauics 0e3 )KeCTKONH KPUTHUKHU TOTO WJIM HHOT'O IeH-
3a)KHOTO TIoJ0THA. Kaszanock ObI: HEYXKeln ke 3TO CTOJIb BaXKHas 3aa-
ya — OTCJICKUBATh OCOOEHHOCTH M300paKEHUS JIECOB, 03ep, MOJIEeH.
HecdopmupoBaHnHas 3cTeTHKa TEMAaTHYECKONW KAPTUHBI TOT'O BPEMEHH
JTOJKHA ObLi1a OBl BEI3EIBATH Ky 1a OOJIBITIE BOIIPOCOB, YEM IIPOU3BENCHNSI,

Bcgo peBomonoHHOM Hatiopmopte. Otkianky ynrarens. C. 30.

4 Fanonenxo T, 30BbI xusmm. W3 nmHeBHUKaA // VickyceTBO B Macchl. 1929. Ne 5-6.
C.11.

5 oK «Uepuozem» A. I'epacumosa // 3a mponerapckoe uckycctBo. 1931. Ne 6.
C. 18.

1 Apmos J. «Onn BozaepxuBaoTcs» (0 BbicTaBke «CONHAIMCTHIECKOE CTPOH-
TEJILCTBO B COBETCKOM HCKyCcTBe» // 3a mponerapckoe uckyccrBo. 1931. Ne 2. C. 17.
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cTosiue, cornacHo 3asBiaeHnsM A XP, «Ha 0604rHe» Xy10KeCTBEHHOTO
npoiiecca.

OueBHIHO, TTEH3aXK, TP BCEU ero Kaxxymieics o0e0CTyITHOCTH 1
MPOCTOTE, OKA3BIBAJICS KAHPOM «YCKOIB3AIOIIUM» OT OJHO3HAYHBIX
TPaKTOBOK, K KOTOPBIM TaK CTpeMuiauch uaeoioru AXP. Ero MHoroznau-
HOCTh TPEBOXKUJIA: XYJA0KHUK MOXKET BKIFOUUTh B U300paKCHHUE KOJIOH-
HY TPAaKTOPOB MJI COBPEMEHHBIH METAIITypruuecKuii KOMOMHAT, YHTH
OT TpeOyeMOil ICHOCTH MHTEPIIPETAIIUU 3a CUST CBOCH (hopMaibHOU U
SMOIIMOHAJIBHON COCTaBJIsAOIICH. JIocTaTOUHO OBIIIO TIOMEHSITH OCBEIIE-
HHE, KaK Cpa3y K€ BOSHUKAIN COMHEHUSI U BOIIPOCHL: UTO XOTEJI CKa3aTh
xynoxxHuk? Spkuit mpumep — kaptunsl A.B. Kynpuna, mocssinieHabie
3aBogy umenu [.I1. TleTpoBckoro B JIHEMpPONETPOBCKE: XYJ0KHUK Ha-
MHCaJI HHAYCTPUAJIbHBIA MOTUB B «BEUEPHEM CYyMEPEUYHOM cetey' 1
00paTui «oYepTaHHs 3aBOJCKUX CTPOCHHH B MATKHH MPU3PAdHBII
CUIIy3T» , B UTOr'€, IO MHEHUIO KpUTHUKa [[. ApTOBa, BCA PEBOIIOLUOH-
HOCTb TEMATUKU MOJTHOCTBIO NEPEUEPKUBATIACEH: «COBPEMEHHBIN U HY K-
HEII» Teli3ak HeyMOJIMMO 00peTat KauecTBa KOHTPPEBOIIOIIMOHHOCTH.

MHOro3Ha4HOCTh BMECTO ONPEIECICHHOCTH, HIOAHCUPOBAHHAs TaMMa
YyBCTB BMECTO MPOCTOTHI AMOLIMH, 3aBUCUMOCTH BKJIaBIBAEMBIX CMBIC-
JIOB OT sI3bIKa M300pa)KCHHUS BMECTO TOTAJbHOW MOXYMHEHHOCTH €Tr0
COZIep)KaHUI0, — BCE 3TO MPEBPALIAJIO )KUBOIMUCHBIN MEN3aXK B MOJIE HE
XyJIO)KECTBEHHBIX, a UJICOJOruYecKkux Oaranuit. OH ONHUIETBOPSI TO,
npoTuB yero Ha pybexe 1920—-1930-x rogoB Accomnuanus MoxHsIa 3Ha-
MsI OECKOMITPOMHCCHON OOPHOBI — «HUCKYCCTBO JJISI OTJBIXA YEJIOBEKA,
JUISL YAOBJIETBOPEHUSI €70 3CTETUYECKUX YYBCTBY.

TpeGoBanwme 3anPeTHTH, YOPaTh U3 XyI0KECTBEHHOT'O TPOCTPAHCTBA
BCE, YTO IPOTUBOPEUUT IPEACTABICHUAM O HY>KHOM H COBPEMEHHOM
HCKYCCTBE, 0€CCIIOPHO, «JieBas» UAed 1Mo cBoei mpupozae. Koro Tomsko
HE TIPU3BIBAIIA CaMbIe PEBOJIOIIMOHHBIE AEATENN UCKYCCTBA «COPOCHTH
€ Mapoxosa CoOBpeMeHHOCTH». Kak M3BECTHO, MPAaKTUYECKU BCE TPU3BIBBI
ocTanuch Hepeann3oBaHHbIME. He ObLT cOpolreH u neiizax. Curyanus
BOKPYT HEr0 MOMEHSIaCh HEOXKUIaHHO U OBICTPO. Heckobko JieT moapsiy
AXP ynopHO HampaBJIsii CBOM CTPEJIBI IIPOTHB XKaHpa, pa3padoTal
CTPOWHYIO CUCTEMY OOBHHEHHIA, U B TOT MOMEHT, KOT/Ia, Ka3aJI0Ch, I1EJIb
0JIM3Ka KaK HUKOT/a, BCE 3TH YCUJIUS OBLIIM OTOPOIICHBI 3a0bITHI IOYTH
B ofiHO4Yache. Maeosornyeckuii, MUpOBO33PEHUYECKUM, ICTETUUECKUI
pas3BopoT, koTopkelit B.3. [lanepnstii [[lanepusrii, 1996] Hazpan 3ameHOU
«KYIBTYPBI ONIMH» Ha «KYJIBTYPY JBay», OKa3aliCs CIIACUTEIHHBIM JIJIS
JKaHpa.

17
X Tam xe.
1

Tawm xe.
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Ouens ObIcTpO ObLIA pa3paboTaHa HOBas PUTOPUKA, OIIPAB/bIBABLIAS
nieiizax. Ton 3amana peub M. ['opekoro Ha I cbe3ne nucarteneti (1934).
Knaccuk ¢ Bricokoil TpruOyHBI 00baBHI: « MBI BCE elle TI0X0 BUAUM
JIEUCTBUTENBHOCTD. [lake mei3axk cTpaHbl pe3KO M3MEHMIICS, Ucue3a
€ro HUIIEHCKas MeCTPOTa, Toy0oBaTas mojocka oBca, psiioM ¢ HEl0 —
YEPHBIN KJIOYOK BCIIAXaHHOM 36MJIH, 30JIOTUCTAs JIEHTA PKH, 3€JICHOBA-
Tasi — TIIEHHUIBI, TOJOCHl 3€MJIH, 3apOCIIECH COPHBIMU TpaBaMH, a B
00111eM — pa3HOLBETHAs Te4aJib BCEOOIIero pa3apo0ieHus, pa3opBaH-
HOCTH.

B namu nHU OrpoMHBIE MPOCTPAHCTBA 3€MJIM OKpallleHbl MOT'yuYe,
OHOLBETHO» °. M. T'oppkuii momapui XyJ0XKHUKAM U HCKYCCTBOBEAAM
JIOBOJI, HEOOXOAUMBIN I peaOUINTAIINHN KaHpa: COBETCKUM Tei3ax
o0nagaeT 0COOCHHBIMH OTJINYUTENbHBIMU YEPTaMH, OH CBUICTEILCTBY-
€T 0 Ipeolpa3yromei JeaTeIbHOCTH pojieTapuaTa U KOJIX03HOTO Kpe-
CTBSIHCTBA, @ 3HAYUT, JOCTOMH TOTO, YTOOBI OBITH 3aMeYaTICHHBIM CO-
BETCKUMH XYAOXHUKaMH. JIoBox OBLT MOAXBAYCH W Pa3BUT. YKe K
cepenuue 1930-x romoB Te Mpon3BeaeHMS, KOTOPBIE MOPULIATIUCH U OT-
PULIAINCH, BAPYT CTaJIM 00pa3laMy COBPEMEHHOTO M HY>KHOT'O HCKYCCTBa.

Koneuno, u nocne «nepenomay» 1934 r. naHHbIN )XaHp HE MOT IIpe-
TEHJI0BAaTh Ha BBICOKME MTO3UIUU B CUCTEME COBETCKOH nepapxuu. OHu
OBLIM OTAAHBI TEMAaTUYECKOW KapTHHE U mopTpeTy. OINHAKO OH MOT pac-
CUMUTHIBATh Ha MO3UTHBHYIO OLIEHKY U OCBOOOXKJCHHE OT TOT0, YTOOBI
JKaHPOBBIE MPU3HAKHU MPEBPAIAINCh B MapKephl KOHTPPEBOIIOIIHOH-
HOCTH.
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MPOBJEMA PYCUOUKAILIMU KOPEHHBIX HAPOJIOB
CUBUPHU B IPABOCJABHON MUCCUOHEPCKOUI
NYBJUIUCTUKE BTOPOM IMOJIOBUHBI XIX B.

H.B. Kapramesa

Mocxosckuii cocyoapcmeennvlil ynugepcumem umenu M.B. Jlomonocosa, Mockea,
Poccus; natkartasheva@gmail.com

Annomayus: Bo Bropoit nonosure XIX B. B Poccuiickoii uMmiepun akTUBHO
Ppa3BUBAJICS MPOLIECC HAIUECTPOUTENHCTBA. Ba)kHON 4acThIO 3TOTO Iporiecca ObLIH
pa3iangHble (GOPMBI ACCHMHIIISIIUN dTHUYECKHX MEHBIINHCTB, ONPeesieMbIe I0-
HATHEM «pycu(UKaus). ITO NOHSITHE BeCbMa HEOJHO3HAYHO TPAKTYeTCs B CO-
BPEMEHHBIX COLIMOKYJBTYPHBIX M MCTOPHYECKHX HCCIEAOBaHMUAX. B kauecTBe
KOHCTPYKTHBHOTO BBIXO/Ia U3 CJIOKHBIIEHCS CUTYAl[UU IPEIaraeTcsi IpoBOJUTh
CHTYAIIOHHBII aHaJIN3 Ipolecca pycupUKannuu, KOHKPETUIUPYIOIIUH YCIOBHS U
aKTOPOB MEXKKYJIBTYpHOT0 B3anmoaelicteus [Muutep, 2010]. B crarbe paccmaTtpu-
BaeTCs OTHOLICHUE BUIHBIX IpefcTaBuTeneil 3abaiikanbckoil 1 AnTaiickoi MUCCUN
K pycu(pHUKAaTOPCKHM acrekTaM xpuctranuzanuu. Ocoboe BHUMaHHE yAEIsIeTCS
no3uiuy 3abaiikanbpckoro Muccuonepa Bennamuna (bnaronpasosa), cuuTaBIiiero
«obpyceHune» HeoOXOJUMBIM YCIOBHEM YCIIEIIHOCTH IIPOIMOBEAN XPUCTUAHCTBA.
B ortnnuue oT 3anagHBIX OKpaWH UMIIEPHUH, Il TPOLECC pyCUPUKALNN MOy YHIT
OTHYETIMBOE IMOJUTUKO-IIPAaBOBOE BhIpaxkeHue, B Cubupu pycudpukanus B 00Jib-
IIMHCTBE CJIy4aeB MPOUCXOINIIa KAaK CTUXUHHBIN POLECC, OCYLIECTBISIIOIINICS B
XO0JI€ B3aUMOZICHCTBUSI KODEHHOT O HACEJICHUS C Pa3IUYHBIMU COLIMAIBHBIMH TPYTI-
MaMU PYCCKUX (KpECThbsHAMU, MPOMBICJIOBUKAMH, YAHOBHUKAMH, CCHUIBHBIMH).
OnHHMMH U3 3HAYUMBIX TPOBOJIHUKOB PYCCKOT'O 5I3bIKa U KYJIBTY PbI B perHOHE ObLIN
MuccuoHepsl. [Ipu 3ToM yciaoBus B3auMOoASHCTBHSA MUCCHOHEPOB U KOPEHHOTO Ha-
CeJICHUsI OTIMYAJINCh B Pa3HBIX CHOMPCKUX 00MacTiX. B crarbe oTMeueHBI pas3-
HOTJIaCHsI B TOHUMAaHUU MUCCHOHEPAaMH HEOOXOOUMOCTH pyCH(HKALINHU B IPOLEC-
Ce XPUCTHUAHHU3AIMH MECTHOTO HACEeIEeHUs, OTMEUeHB! (haKTOPHI, BIUSIIONINE HA
TPaKTOBKY 3a/la4 1 METOA0B MUCCHOHEPCKOM AeATEeIbHOCTH, B YACTHOCTH, CHEll-
npuKa JOKAIbHON KYJIBTYPHOH CHTYalllH, CTETIEHb COLUAJIBHON OpraHu3anuu
ABTOXTOHHOT'O HACEJIEHUS U OCOOEHHOCTHU €r0 TPaJAUIIMOHHBIX BEpOBaHUI.

Kniouesvie crosa: pycudukarys; mpasociaBHas MUCCHs; Poccuiickast uMnepus;
HallMeCTPOUTENbCTBO; Bennamun (biaronpasoB); iepkoBHAs MEPHOAMKA

do0i:10.55959/MSU-2074-1588-19-2022-4-172-183

QDunancuposanue: VccnenoBanue BITIOIHEHO IPU oA AEpKKe MeK TUCIUTIITH-
HapHOH Hay4HO-00pa3oBaTenbHON 1IKOJIbI MockoBckoro yHUBepcurera «Coxpa-
HEHHE MHUPOBOTO KYJIBTYPHO-UCTOPHYECKOT0 HACTIEIUS.
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Jns yumuposanus: Kapmawesa H.B. TIpoGiema pycupukanuu KOpeHHBIX Ha-
ponoB Cubupu B IpaBOCIaBHOW MUCCHOHEPCKOH My OIMIIMCTHKE BTOPOU MOJOBUHBI
XIX Beka / BectH. Mock. yH-Ta. Cep. 19. JINHTBUCTHKA U MEXKYJIBTYpHAsI KOM-
myHukanus. 2022. Ne 4. C. 172-183.

RUSSIFICATION OF THE INDIGENOUS PEOPLES OF
SIBERIA IN THE ORTHODOX MISSIONARY PUBLICISM
OF THE SECOND HALF OF THE 19TH CENTURY

Natalia V. Kartasheva

Lomonosov Moscow State University, Moscow, Russia;
natkartasheva@gmail.com

Abstract: In the second half of the 19th century the Russian Empire engaged in
the active process of nation-building. Essential to it was the process of Russification,
or the various forms of assimilation of ethnic minorities. This term is one of the
controversial and ambiguous concepts in modern historical, social and cultural re-
search. The article suggests a constructive approach to this issue which implies
situational analysis of the process of Russification through specifying the conditions
and actors of intercultural interaction. The article examines the understanding of
Russification as an aspect of the process of Christianization, expressed by several
prominent representatives of the Transbaikal and Altai missions. It focuses on the
opinion of a Transbaikal missionary Veniamin (Blagonravov), who considered Rus-
sification a necessary condition for the success of preaching Christianity. Unlike in
the western borderlands of the empire, where Russification took a distinct political
and legal turn, in most cases in Siberia it occurred as a spontaneous process carried
out through the interaction of the indigenous population with various social groups
of the Russian people (artisans, government officials, exiles). Missionaries were
among the most significant agents and mediators of the Russian language and culture
in the region. At the same time, the conditions of interaction between missionaries
and the indigenous population varied in different Siberian regions. The article reveals
the differences in the understanding of the need for Russification in the process of
Christianization of the local population by the missionaries and highlights the factors
influencing the interpretation of the tasks and methods of missionary activity, in
particular, the specifics of the local cultural situation, the degree of social organiza-
tion of the indigenous peoples and the peculiarities of their traditional beliefs.

Key words: Russification; Orthodox mission; Russian Empire; nation-building;
Benjamin (Blagonravov)
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tury. Moscow State University Bulletin. Series 19. Linguistics and Intercultural
Communication, no. 4, pp. 172—183. (In Russ.)

[IpoGieMa B3aMMOOTHOIIICHUH HApOMIOB, HACENABIINX Poccuiickyro
AMIIEpHUI0, — OJIHA U3 HanOoJee 3HAYMMBIX B H3YUYE€HUH UCTOPHH H CO-
BPEMEHHOTO COCTOSTHUSI POCCHMCKOT0 o0miecTBa. B Hamm naM poccuii-
CKHE U 3apyOeKHBIe YUCHbIE pacCCMaTPUBAIOT €€ B KOHTEKCTaX HallHo-
HaJIBHOTO CTPOUTENBCTBA, MEXKKYJIBTYPHOIO B3auMOJeiCTBHUA,
AMIEPCKOH KYyIbTYPHOW IKCIIAHCUHU, KOJOHHANU3Ma U Ap. TepMuH
«pycuuKanus» 4acTo BCTpeUaeTcs B 3THX HCCIETOBAHUAX, OJHAKO,
MIPUMEHSIETCS TOPOil K COBEPILIEHHO Pa3INYHBIM siBJieHUAM. Eciiu B He-
JaBHEM IIPOIIJIOM 3TOT TEPMUH 03HAYaJI HCKIIFOUUTENBHO FOCY1apCTBEH-
HYIO TIOJIUTUKY UMIIEPHH, HATIPABJICHHYIO Ha TOTAJIBHYIO JIeHAIOHA-
TU3aIUI0 U aCCHMUJISIIIAIO BCEX HACENSBIINX MMIIEPUIO STHUYECKUX
rpynm» [Mumnep, 2002: 134], To cerogHs MOXHO BCTPETUTH A0COIOTHO
pa3InyHbIe, TOPON MPOTUBOMNOIOKHBIE HHTEPIPETALUN ITOTO MOHATHUS,
TPaKTyHIIHE PyCUPUKAINIO KaK €CTECTBEHHBIN PEe3yIbTaT KYJIBTYPHO-
T'0 B3aWMOJICHCTBHSI; KAK HACHIILCTBEHHOE HACAKICHUE BIACTSIMH SI3bIKA
U KYJBTYPBI; Kak TOOPOBOJIBHYIO CMEHY HJCHTHYHOCTH Yepe3 U3yueHue
SI3bIKA, IPUHSATHE KPEILCHHsI M/MIIH KU3HEHHOTO YKJaJla PyCCKHUX; KaK
TIEPEBOJT Ha PYCCKUI SI3BIK ISTIONPOU3BOICTBA U T.A. Pycudukarms mpen-
CTaeT W KakK JAATEeNbHOCTh IIEHTPA 10 OTHOIICHHUIO K OKpanmHaM, B KaK
00BEKTUBHO MPOUCXOAAIINN B MPOCTPAHCTBE UMIIEPUHU MPOLIECC KYIIb-
TypHOU yHUpHUKanuu. O0mas pa3MbITOCTh M HEYETKOCTh TEpPMHHA
yCcyryOnseTcs HaJIu4heM LEJNOoTo pslla POICTBEHHBIX MOHSTUN, TaKKe
JUIICHHBIX 3aKPETUIEHHON 1 OO PUHATON HHTEPIPETAIINN: aCCUMH-
TN, aKKYJIBTY palysi, THKOpIopanus, oopyceHue, ClusHie, IUBHIIN-
3a1us, XpUCTHaHU3aus U ITPOH.

W3BecTHBII aMmeprukaHcKuit uccnenosatesib Podept xxepacu B pabo-
Te «OxHO Ha BocTok», paccMaTprBasi MeX3THHYECKHE MTPOLIECCHI, TIPO-
ucxoausiue B Kazanu u IToBomkcko-YpanbCckoM Kpae, TOBOPUT O HEO-
OBIKHOBEHHOM Pa3HOOOpa3uy MOHUMAHHS POCCHMCKUM OOIECTBOM
npornecca pycupukanuu. OH MpeAcTaBIsSeT 3TOT Pa3dpoc MHEHUH Kak
HEKWI KOHTHHYYM, Ha OJTHOM TIOJIOCE KOTOPOTO PacIoIOKeHa MOJIETh
OJTHOPOJHOW HAIIMU-TOCYAapcTBa, T.€. HAIIMHU, KOTOPasi CTPEMHTCS K
MOJTHOW MHTETpallii BCeX MEJIKUX HapOJOB, CJeNIaB UX HEOTIIMYMMBIMU
OT PYCCKHUX, a Ha OPYTOM IMONIOce — abCONIOTHO HEHALlMOHAJIbHAS,
MYJIBTHKYIBTY PHASt UMIIEPHS, KOTOPask HIKOUM 00pa30oM He CTPEMHUTCS
W3MCHHUTh UJICHTHYHOCTHh CBOMX mommanbix [Jkepacu, 2013: 26]. O6-
HIMPHBIN CIICKTP CYXKACHUH 0 3a7a4ax pycu(pUKaluu, TPOMEKYTOUHBIX
MEeXIY IBYMsI KpaifHOCTSMM, IPUBOJUT K BBIBOAY O HEOAHO3HAYHOCTHU
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3TOTO TEPMHHA, 00 OTCYTCTBUU YETKOTO MIOHUMAaHUS TOTO, YTO 3a MPO-
L[eCC UMEEeTCsl B BUNY, IPUYEM 3Ta CMBICIOBasl HEOMPENEICHHOCTh U
Pa3MBITOCTh TPUCYIIA KaK JOPEBOIIOIMOHHBIM CIIOpaM, TaK U COBpe-
MEHHBIM uccaenoBanusM [Kpot, Imutpuena, 2018].

Onun 13 HanboJiee KOMIIETEHTHBIX B COBPEMEHHBIX HCCIIE0BAHUIX
UMIIEpUU UCTOPUK AJiekceil Muiiep B KauecTBE BbIXOJa MPEIJIOXKHUIT
CUTYaTHBHBIN TOAXO] K M3yUYECHUIO pycuduKkanuu. B ero ocHoBe — m10-
HUMaHKe pycu(UKAUU KaK KOHKPETHBIX POIIECCOB, JOPM COLUATHHO-
T0 B3aUMOJICHCTBHS, /ISl IOHMMAaHUS KOTOPBIX «CIIEAYET BBIIBUTH BCEX
BOBJICYEHHBIX B 3TO B3aUMOACHCTBHE aKTOPOB, MOHSATH JIOTUKY (B TOM
YHUCIIe CYOBEKTUBHY IO MOTHUBAIINIO) UX MTOBEICHUSI, Y4ECTh OCOOEHHOCTH
00CTOATEIHCTB, B KOTOPHIX 3TO B3aWMOAEHUCTBHUE MPOUCXOAUT» [ MuILIep,
2012: 136]. PazHooOpa3ue y4acTHUKOB U CHUTYal[Hi, B KOTOPBIX IIPOMUC-
XOJIUII ITPOIIeCC, HA3bIBAEMBIH «pycuUKAIUs», IPEJICTABIISIET COOOH, IO
3amMedanuio A. Muiepa, «HeCKOHYaeMoe TI0Jie BApUAHTOBY». TakuMm
00pa3oM, B CTpPEMJICHHH TOYHEE ONPEACIUTh COACpX)aHUE MOHITUA
«pycuduKanms» Mbl IpUJIEM K HEOOXOIUMOCTH U3yUaTh pycuGuKannu
KaK pa3JIngHbIe COIMOKYIBTYPHBIE TIPOIECCHI, TPOUCXOAUBIIHUE B pA3HOE
BpEMsI B PA3JIMYHBIX YACTSIX UMIIEPUU C Pa3HBIM COCTaBOM JCHCTBY IOILIUX
nui. B Hame# cratbe MBI XO0TelH Ob 0003HAYHUTH BOIIPOC PYCUDUKAITAH
KOPEHHBIX Hapoa0B BOcTOUHOM CHOMPH TakK, Kak ero IoHUMal y4acT-
HUKH IIpoliecca — CHOMPCKHE MHUCCHOHEPHI.

B oTmiame ot 3amanuaeix okpanH Poccutickoit ummepun ([IpudanTtu-
k1, Gunnsuauu, [lonemm, MoagaBum), B KOTOPBIX pycHUpUKanus Oblia
4acThIO rOCyIapcTBeHHOM nmoyiutuku [ Jonoumnos, 2010, 3emckosa, 2002],
obrexanach B KOHKPETHBIE TTPABOBBIE JOKYMEHTHI U PEIICHHS] MECTHBIX
W LEHTpaJIbHBIX BiacTeid, B Cubupu pycuduxamus uMena 6onee CTUXUH-
HBIH, HEYTOpA0YeHHBIN XapakTep. Ee mpoBogHNKaMu OBLIH MpeJcTa-
BUTEJHU Pa3HBIX COMMAIIBHBIX TPYIII PYCCKOT'O HACEICHUS — KPEeCThsIHe-
nepeceseHIbl, YUHOBHUKH, IIPOMBICIIOBUKH, TOPTOBBIE JIIOH, CCHUIBHBIE.
Oco06oe MecTo cpey HUX 3aHUMAIOT CBALIEHHOCTY KU TEJIN-MUCCHOHEPHI,
TJIABHOM 3a/1a4eil KOTOPBIX ObLiTa XpUCTHAHU3ALHS, & pyCH(UKAIIHS TI0-
HUMallach UMHU KaK HEeM30eKHOe, JKeJIaTeIbHOEe MIIM HeKelaTeIbHOe
cnencTue oopamenus B mpaBociasue [Copponos, 2007].

OmHUM U3 UCTOYHUKOB M3y4eHUsI MUCCHOHEPCKHUX B3TIISIIOB HA PYy-
cudukanuio HaponoB CHOMPH SIBISIETCS MECCHOHEPCKAS Iy ONMIIUCTHKA.
[NopedopmennsIii meprosn B uctopuu Poccuu xapakTepu3yeTcsl aKTHBH-
3amuel U31aTeIbCKOro JIeia U 3HAYUTEITbHBIM POCTOM MEPUOTUYSCKUX
W3JITaHUH{, KaK CTOJIMYHBIX, TaK U perHoHaIbHBIX. He Obla nekitoueHnem
n 1iepkoBHas mpecca [ Pyakesnd, 1901]. Hampumep, mocie 1860 1. B 63 emap-
xusix Pycckoit IlpaBociaBHON LEpKBU MOSBUIIMCH CBOM MEPHOTUYECKHUE
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W3/IaHNs, B YaCTHOCTH, elapXuaibHble BenmoMoctr. B Cubupu 3To ToMckue,
ToGonwckue, 3abatikanbckue, Upkyrckue, Omckue, Kamuarckue, biaro-
BelIeHCKHE, SKyTckue u EHncelickie enapxuanbHbIe BETOMOCTH.

Bo BTOpoii nonosure XIX B. B IEPKOBHOM U B CBETCKON NIEPHOMKE,
a Tak)Ke B OTAENbHBIX U3IAaHUIX, TyOIUKOBAJIOCh 3HAYUTEIEHOE YUCIIO
MUCCUOHEPCKUX COUMHEHUN — BBIJICPKKHU U3 MTUCEM U JTHEBHUKOB, Y-
XOBHBIE TIOyYEHU S, ITyTEBBIE U 3THOTpadudecKue 3aMeTKu. B Hux aBTO-
PBI 4aCcTO 3aTparuBaliv KyJIbTYPHBIC ACIICKTHI CBOETO CIY>KEHUSI, B TOM
YHCJIE PACCYKAAIU O COOTHOLICHUHU MPOLECCOB XPUCTUAHU3ZALNUHN U
obpycenust. Tak, apxuenuckon Upkyrtckuii u Hepunnckuii Bennamus,
OJIMH U3 aKTUBHBIX JEATENEH PyCCKOTr0 IPABOCIABHOIO MUCCUOHEPCTBA
BTOpOil monoBuHK XIX B., pEIIUTEIHHO BHICKA3bIBAJICS 32 HEOOXOIU-
MOCTb IIpeBapPSIONIeH KpeleHne pycupuKanny Oy psITCKOro HacelIeHusI.
Nmenno BeHnaMuHy IMpUHAMICKUT YeKaHHAs QopMyia: « MHUCCUS
MPaBOCIIABUA. .. €CTh MUCCHUS o6pyceHHsl»l. OcranoBuMcs oipoOHee Ha
€ro B3I gax.

Bennamun (brarorpaBoB) ObLT 9eTTOBEKOM XOPOITIO 00pa30BaHHBIM
U IeTeIbHBIM U OCTaBHII IO ce0e 3HAUMTEIbHOE TBOPUECKOE HACIIEIHE.
DTO 3alKCKH, MHUChMa, MOYUYCHHs, STHOrpauUeCcCKrue 3aMETKH, MOCBSI-
mieHHbIe HapoaaM BocrouHoi Cubupy — ronbpaam, TuiskaM, Kopenam,
yyK4aMm. BoJIbIION HCTOPUYECKOW LEHHOCTBIO SIBISIOTCS OTYETHI €IU-
CKoOTa 1, TIO37[Hee, apXUenrcKona BeHnaMuHa o 1es TelTbHOCTH CHOMPCKUX
muccuil (3abaiikansckoii, AMypckoif, Kamuarckoif), koTopsie ObLIH
omyOnkoBaHbl B mpecce — B «MpkyTckux Enmapxuansabeix Bemomo-
CTAXY, «3anuckax MUCCHOHEPCKOro 00I1ecTBay, «CtpaHHuKe», «IIpaBo-
CIIaBHOM O0O03pEHUN» U MHOTUX JIPYTHX U3JaHUAX.

Oco0oe MecTo B TBOPUECKOM Hacle Uy apxuenuckona Bennamnna
brnaronpaBoBa 3aHUMaOT TEKCThI, HOCBSIIEHHbBIE KPUTHUECKOMY aHa-
JIU3Y PEIUTHO3HON CUTYyaluu B 3a0alikaibe U TeM 00CTOSITEIbCTBAM,
KOTOpBIE B 3HAUUTEJIBHON MEpE 3aTPYAHSIIN IPABOCIABHYIO0 MUCCHO-
HEPCKYIO JeSTEILHOCTD B ’TOM peruoHe. BeHnaMuH TBepIo NpUaep:Ku-
BAJICSI MBICJIHU, YTO LEPKOBb B JI€JI€ PACHPOCTPAHCHUS XPUCTHAHCTBA
JIOJI>KHA IEHCTBOBATH B COIO3€E C TOCYNIapCTBEHHOM BaacThio. [1o MHEHHIO
apxuepes, B ycrexe MUCCHH JOJDKHBI OBITh B PaBHOW CTETIEHU 3aWHTe-
pecoBaHbl 00€ CHIIBI — LIEPKOBB M rocyaapcTBo. Kpome Toro, oH cunrtan
HEBO3MOXKHBIM OOpaIlleHre B MpaBociaBue 0e3 mepeMeHbl JKU3HEHHOT O
yKJIaJla UHOPOJIIIEB, 0€3 UX OTKa3a OT CBOEr0 dTHUYECKOTO0 MHPOBO3-
3pEHUS, CBOETO SI3bIKa U, B KOHEUHOM CUETE, OT CBOEH MJIECHTUYHOCTH.

U Benuamun, apxuen. Hpxymckuii u Hepuunckuii. )Ku3HeHHbIE BOIPOCHI MPaBo-
cinaBHo# Muccun B Cubupu. CII6., 1885. C. 8.
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WNuave roBopsi, ycHeIHas MECCHS TS HETO — 3TO MUCCHSI, Pe3yJIbTaTOM
KOTOPOH B paBHOH cTerneHW OyayT XpUCTHAHHM3AIMS U pycH]pUKaIms.
[To-BuIuMOMY, B €ro MOHMMAaHHWU HE CYIIECTBOBAJIO Pa3phIBa MEKIY
PEIUTHO3HBIM M KYJIBTYPHBIM cofiepaHueM Muccud. U Tak ke, Kak y
PYCCKOTO HapoJa pPyCCKOCTh M MPaBOCIaBHUE, T.€. STHUYECKAs U PEITUTH-
03Hasi WJICHTUYHOCTh HEPa3AeIUMBI, TaK U AL OypsiTa WJIH JPYyroro
aBTOXTOHHOTO kuTenss CHOMPH HEBO3MOKHO COCMHHUTD HCIIOBEIAHNE
XpUCTHAHCTBA U COXPAHEHHE CBOECH STHUUECKON HASHTHYHOCTH, IPEKIC
BCETO X03HCTBEHHO-OBITOBOTO ¥ CEMEHHOT0 YKJIa/1a, HO U S3bIKa TOXKE.
ITo mbicnn BennaMmuHa, Kak 715 I3bIYHUKA HEOOXOAMMBIM yJIEJIOM SIB-
JseTcsl KoueBas JKU3Hb, TaK OcCeyIasi )KU3Hb €CTh IOYTH HeoOXoxnmas
IPHHAIEKHOCTD BCIKOTO XPHCTHAHMHA®,

[Tom4epkHy, YTO NMPH BCEX OTPHULATEIBHBIX KOHHOTAIMAX TEPMUHA
«pycudukanus», B IOHUMaHNM BennaMmuHa 3T0 He OBLJIO 4eM-TO Ha-
CHJICTBEHHBIM, HaBSI3aHHBIM, TPEOYIOIINM 3aIIPETOB, OTPAHUYCHUH H
npuHYXJIeHUH. {111 Hero abCcoMOTHO OYEBUAHBIM OBLIO KYJIBTYpPHOE
IIPEBOCXOICTBO PYCCKOT0 OBITa M PyCCKOTO MUPOBO33peHus. bomee Toro,
OH HacTauBaJl, YTO U MHOTHE TaK Ha3bIBa€Mble HHOPOALBI 3TO MpeKpac-
HO moHuMaloT. «lIpaBocnaBue, — NMHUIIET OH, — JOJDKHO yOeXaaTh
WHOPOAIIEB B MPEBOCXOJICTBE PYCCKOTO HALIMOHAIBHOTO OBITa, YTOOBI
CIIeNaThbCsl UM He TI0 Bepe TOJIBKO, HO U 110 HAIIMOHAIBHOCTH PYCCKAMH.
OTa mepeMeHa B MX IJla3aX €CThb TaKoe YCJOBHE, 0€3 KOTOPOro HeJb3s
OBITH HACTOSIIINM XPHCTHAHWHOMY . BIagbika B CBOMX ITyOIHKAIHAX
94acTO IPUBOIUT BBICKA3bIBAHUSI HHOPOALEB, THIA « 51 OB KpecTuics, na
y MEHS HeT U305bl, 2 PyCCKOMY B IOPTE KHUTh TPEX» .

Brnanpika BeHnaMuH Bcerga mpsiMO M OTKPBITO BBICKA3bIBAaJl CBOH
B3MIAABL. Tak, mpu y4peskJIeHNN MHUCCHOHEPCKHX KO B 3abaiikaibe
OH BBICTYNHJI IPOTUBHUKOM MPENIOJaBaHMsl B HUX Ha MECTHBIX S3BIKaX,
HAacTamBas Ha PyCCKOS3BIYHOM OOYUYCHHH MPEICTaBHTENEH KOPEHHBIX
HaponoB. HyXHO 3aMeTHTBh, YTO pyCH(UKATOPCKOE MOHUMAaHHE apXHue-
nucKornoM BeHmaMHHOM comepkaHUsI MHCCHOHEPCKOH eI TeTbHOCTH
OBLIO HACTOJIBKO PaJMKAIBHO OTINYHO OT NEPEIOBBIX MUCCHOHEPCKUX
Uzeil TOro BpeMeHH, 4TO Y Hero ObIJI0 MHOKECTBO ONIIOHEHTOB, OOBH-
HSIBIIMX €r0 B PETPOrpajcTBe U NPEBPATHOM MOHUMAHUU CYTH MHCCH-
oHepcTBa. Tak, 3HAMEHHTHIN TI€Aror, NEPEeBOAYUK, IPOCBETUTEI Ha-

% Benuamun (Bbnazonpasos). 3abaiikanbckas myxoBHas muccust 1862 m 1863 rr.
(ITucema u3 Ilocombckoro MoHacTeipsi) / Tpyasl mpaBoclaBHBIX MHCCHIA BoctowHoi
Cubnpn. T. 1. Upkytck, 1883. C. 54.

Benuamun (Brazonpasos). OOS3aHHOCTH PYCCKOTO TOCYNApCTBa MO OOPALICHUIO
packonbHUKOB 1 nHOBepueB k [IpaBocnaBnoit Pycckoii Llepksu. Mpkyrck, 1882. C. 3.
* Tam xe. C. 4.
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ponoB IloBonxbs Hukonait IBaHOBUY UNBMHHCKHIT® BBICKA3bIBA
CCPLE3HBIC COMHCHU A B TIOHUMAaHUHA CI/I6I/IpCKI/IM MHUCCHUOHCPOM JaxKe Ca-
MBIX OCHOBHBIX IIPUHITUIIOB MUCCHOHEPCKOi paboTsl [ [xepacwu, 2001: 99].

O,Z[HaKO OOBHHEHUS B peTPOrpaacTBe, KOTOPbIC HCOAHOKPATHO CJIbI-
Iaj B CBOH aJipeC BJjaJblKa, HaM MPEACTABIAOTCA HC COBCEM BCPHLI-
MU — €ro UA€u BIIOJIHE COOTBETCTBYIOT aKTyaJIbHOMY B T€ I'OJbl Ha-
OUOHAJIUCTUYCCKOMY IOUCKYPCY. Bcsgueckoe noouypeHue STHUYECKOU
YHUKAJBHOCTH, COTJIACHO €T0 Y6G)KHGHI/I$IM, HeI/I36C)KHO OpUBCACT K
pocTy cenapaTu3Ma i BMECTO OpaTheB BO XPUCTE PYCCKOE MTPABUTEIHCTBO
MONTYYUT BpakAeOHBIH HAPOH, CBA3aHHBIN JYXOBHBIM POJICTBOM C 3a-
py6C)KHLIMI/I CTpaHaMu: B IaHHOM cCJiydac — C KI/ITaeM, MOHFOHHCﬁ, B
ciydae ¢ TIOpKCKUMU Hapojamu [ToBoikbsa — ¢ Typuueil.

Takum 06pazom, Bennamie biiaroHpaBoB MBICIIHT KaK rocy1apCTBEH-
HBIN ACATCIIb U PAaCCMATPUBACT MUCCHUIO B KOHTCKCTEC aKTYaJIbHBIX UCTO-
PUUCCKHUX ITPOLECCOB, HC pa3aciidd HEPKOBHOEC U IrOCyAapCTBCHHOC Ha-
qaJia. HpPI 9TOM OH, KOHECYHO, BOITPCKHU OOBHHEHUIO HHBMI/IHCKOFO, BUOUT
1 r1y00KOoe OOTOCIIOBCKOE COJICpKaHUE MUCCUH, U JTYXOBHBIN XapaKkTep
€aMOT0 PETUTHO3HOTO yBcTBA. OJHAKO aHAJIN3 PETHOHAIBHON CUTYaIHH
IIPpUBOAUT €ro K BbBIBOAY O HEBO3MOXHOCTHU BO3JIOXKUTH ACJIO0 MUCCUU
TOJIBKO Ha IE€PKOBb. Hpnz[aB MMpaBOCIIaBUIO XapaKTEP FOC)/I[apCTBCHHOfI
peUTHH, TOCYIapCTBO MIPHUAAIIO eMy HECBOMCTBEHHBIE (PYHKIINU TPaXkK-
JAHCKOr'o €Taryca, u IpuHATHUC BCPBL HEN30EXHO BJIEUYET 32 COOOM U3-
MCHCHHUC I'pa’XJaHCKOIr'o COCTOAHUA, HO HEPKOBb HC MOKET CaMOCTOs-
TEJIBHO PETyJIMPOBAThH 3TOT BOIPOC, CIEIOBATEIbHO, 0€3 yJacTHS
rocyaapcTtBa HE ob6oritrucek. Kak Toinbko HHOpOACH IPUHHUMAJ KPCIICHUEC,
ero COHI/I&J'II)HI)Iﬁ CTaTyC MCHAJICA, OH CTAHOBHJICA U3I'OEM B CBOEM POJC,
YTO AJIA Y€JIOBEKA KOJIJICKTUBUCTCKOI'O CO3HAHUA HEBEPOATHO TAKEIIOC
Haka3aHue. Hampumep, OypsT, CTaB MpaBOCIaBHBIM, 0OpeKaeT cedst Ha
MHOT'OYUCJIICHHBIC TPYAHOCTHU: OTCYTCTBUC NOAACPKKU CEMbHU, JIMITICHUEC
YCTOWYMBOTO COIMAJIBHOTO CTaTyca, a TO U MpsMble TOHEHHUS, U (HU3H-
yeckoe Hacuiue. I1o CBUACTCIIBCTBY MUCCHOHCPOB, OTUYASIHHOC MOJIOXKC-
HUE HOBOKPEIICHHBIX JOBOJIUJIO HX, OO, 10 camoyOuiicTBa. B onHoM
W3 TIHCEM BJaJbIKa TOPECTHO Mpu3HaeT: «KpemeHslit OypsT cpeny He-

> Huxonaii ViBanosuyu WnbeMuHCKHH, OTCcTanBas HEOOXOIUMOCTh MEPEBOAOB ILEp-
KOBHBIX TEKCTOB Ha SI3BIKM HApPOIOB POCCHICKON MMIIEpUU, MHCANl B OJHOM H3 IHUCEM
obep-npokypopy Cs. Cunona K.II. ITo6enonocueBy «...Hano yoexxnars mHOpONa, 9TO
OH U TIPH CBOEM 00pa3e »KU3HH MOXKET OBITh XPHUCTHAHWHOM: YTO U B IOPTE JKHUBS, H
HOCSI CBOIO HAIMOHATBHYIO OJIEXK]TY, U 3aHUMAsICh OXOTOW W PHIOOJIOBCTBOM, OH MOXET
JKHUTh MO-XpHCTHAHCKH, mo-boxkeckm» ([Tucema Hukonas MBanoBuya MIpMHUHCKOTO K

obep-npokypopy CB. Cuuoma K.II. IlTobemonocueBy (1882-1891). Kazamp, 1898.
C. 195).
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KpEIIEHBIX €CTh BCETNAIIHUN NCTTOBEAHHK, €CIIH HE My‘{eHI/IK»é. Brrxonom
U3 CIIO’KMBILErocs ON0KEHNU s, IO MHEHUIO BeHnamMuHa, JOIKHO CTaTh
NpeosoJieHne KyJIbTyPHOH OTUYKACHHOCTH OypsITCKOTO HaceIeHUs
MyTEM XPUCTHAHCKOTIO TPOCBELIEHUS M COEIMHEHUE «BCEX IJIEMEH CTpa-
Hbl CHOMPCKON B OJJUH BEIMKUNA PyCCKUI HapOJ:[»7.

Mpz1 noapoOHO OCTAHOBMIIHCH Ha B3IIIsAax en. BeHnaMuHa, moTomy
YTO OH B CBOMX TpyJaxX apryMEHTHPOBAHO M JOCTATOYHO Pa3BEPHYTO
M3JIOKUIT UJEOJOrHYecKoe OHUMaHNe MUCCUU KaK COCTaBHOM YacTH
roCyIapCTBEHHOTI'0 HAIMECTPOUTENHCTBA, JOCTATOYHO IIMPOKO PaCIIpPo-
CTpaHEHHOE BO BTOpOii mosioBruHE XIX B. B pycckoMm obmectBe. OmHAKO,
TaKasi TOYKa 3pEHUs pa3lelsiach AaJieKO He BCEMH CHOMPCKUMHU MHUC-
croHepaMu. ['opa3 o yaine B MX My OJIMIUCTHKE BCTPEYAETCs IOHUMaHHUE
pycu(uKanuy He KaK MOJUTHYECKOro (PEeHOMEHa, a KaK HeOOXOAMMOT0
KYJBTYPHO-IIPOCBETUTENHCKOTO KOMIIOHEHTA MUCCUOHEPCKOMN 1eATEb-
Hoctu. Hanpumep, nnst yutuHckoro muccuonepa Enudanns Kysznenosa
3aJa4yl «BBECTH 3a0aiiKalbCKUX HHOPOALEB B IOHO LlepkBu XprCTOBOI»
U «IPUOOLIUTH UX K COBPEMEHHOH eBpOMENHCKOil KyIbType» SBISIOTCA
pPaBHO TMOJOKEHHBIMHU, U «BOCHPHUATHE CIIACUTEIBHOI0 XpUCTOBA yue-
HHA» HEPa3pBIBHO C BOCIPHUITHEM «0OIIedeIOBEUECKON BHICHIECH
KyJBTYPBI»". B CBOKX Ia/bHEHIIAX PACCYKACHUIX MACCHOHED YTOUHSI-
€T, 4TO MOJ «00IIeYeI0OBeYeCKOi» OH MOoApa3yMeBaeT IIUBHIN3AIUIO
00I11eeBPONENHCKY 10, OTIMYHYIO OT HCTOPHUECKOT0 Pa3BUTHS «MOHIOJIb-
CKHX HapoaoB». Takum oOpa3oMm B noHuMaHuu o. Enudanus xpucrua-
HU3aLUs HE TOJIBKO 0JIarOTBOPHO BIIMSAET HA IOBCEAHEBHBIN OBIT Oy AT,
npuOJIMKas ero K PyCCKOH KyJBTYpe, HO M TOCPEACTBOM pycH(prKanuu
npHOOIIAET ATOT «MOHTOJILCKUN HAPOI» K JOCTHXKEHHIM 3a11aIHOCBPO-
NEVCKON MUBUIN3AIUU.

Heckonbko HHYI0 HHTEPIIPETALIMIO COOTHOIIEHHS XpUCTHAHN3ALIUN U
pycuduKanuy B MpoLecce MUCCHOHEPCKOW IEITENBHOCTH MBI BCTpEYaeM
y aJTaiickoro MuccuoHepa envckona Bragumupa (Iletposa). B otinnune
OT CBOET'0 OJTHOKJIACCHHKA U JIpyra 3a0aiKkanbcKoro emnrckona Bennamu-
Ha, Bmagumup Bcerya HacTanBall Ha IepeBojax O0TOCITYKEHUS Ha SI3BIKH
KOPEHHBIX HaPOJIOB ¥ CYUTAJI BAKHBIM OOBSICHUTH HHOPOLIAM, UTO «XPH-

% Mucsma Bennamuna, apxuenuckona MpkyTckoro, k KasaHCKOMY apXHEITHCKOITY
Bnagumupy. M., 1913. C. 12.

" Peus Ero MNmneparopckomy BenuuectBy Tocynapio Hacnennuky LlecapeBuuy u
Bemmkomy Kussio Hukomnaro Anekcanaposudy mo BerymieHun Ero B Mpkyrekuii Kage-
IpajbHBI cobop // UpkyTckue emapxuanbHble BeroMocTd. [Ipnbasnenns. 1891. Ne 26.
C. 4.

8 Kysneyos E., césw. Xapaktepuctika GypsT ¢ TOUKH 3PEHHS CIIOCOGHOCTH HX K
MIPUHATHIO XPUCTHAHCTBA M 00IICEBPOIEHCKON KYIBTypHI // 3abaiikaabCKHe ermapXuaiib-
Hble BentoMocTH. 1904. Ne 22-23. C. 311-312.
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CTHAHCKasl Bepa He eCTh TOJIBKO pyccKas Bepa, HO Bepa BCEICHCKas, B
KOTOPO#i KaI0My MOKHO CTaBHTh ¥ IPOCHTH Bora Ha CBOEM SI3BIKE) .

Anralickass MUccHs (B TOM YHCIIE O] PyKOBOACTBOM Biamumupa
(IlerpoBa)) Bera akTHBHYO pabOTY IO YIIYUIICHUIO YCIIOBUM OBITA MECT-
HOT'O HacCeJIEHUs, YTO MOAPa3yMeBajio paclnpoCTpaHEHUE PYCCKOTO XO-
3SUCTBEHHOTO yKJaaa, o0ydeHue pycCKOMY 3eMIIeNIeNINI0, peMeciam,
TUTHEHNYEeCKUM HaBbIKaM M ITPaBHUJIaM BEICHHS IOMAIITHETO X03siCTBa.
Ho ycunus no yny4ienuto OsiTa paccMaTpuBajIich MUCCHOHEPAMHU HE
KaK He0OXOAMMOE YCIIOBUE OOpallleHH s B IPaBOCIaBHe, & HCKIIOYHTEIb-
HO Kak JIeJI0 XPUCTHAHCKOTO MHJIocepaus. ApXxuMaHApuT Bnaxnmup
(ITeTpoB) moguepKrBa, YTO HENPABHUIEHO CBOIUTH BCIO MUCCHOHEPCKY IO
paboTy K TIOMOIIM HOBOKPEHICHHBIM B TIEPEXoJie K PyccKoMy oOpasy
KH3HH, «OyITO OBI BCS IIE€JTh MUCCHU B YCTPOMCTBE OCEIIIOCTH, a B OCEI-
JIOCTH BEpX COBEPIICHCTBA XKU3HH UeTOBEUSCKOM» . OIMICHIBAS CITyUaH
MCKPEHHETO U ITyOOKO 00palleHusl MpeICcTaBUTENe MECTHBIX HAPOIOB,
Bragumup oco60 moguepKkuBaeT, «Bo3paxas yIbTpa-pyccopriiam», 9To
TaKoe MOJHOLUEHHOE PETUTHO3HOE Pa3BUTHE BO3MOKHO TOJBKO OJaro-
Japsi 3HAKOMCTBY C BepOyYEHHEM Ha POJHOM, IOHSATHOM s3bike. B 3a-
MUCKaX Ha4YallbHUKa MUCCUU BrajiuMup mumier, 4To ¢ camoro Havyania
CBOET'O MUCCHOHEPCKOTO CITy>KEHUS Ha AJITae, «CaM COBEpIIal JIUTY PrUio
Y YaCTh BCEHOUTHOTO OICHUS Ha alNTailCKOM SI3bIKE U CTapajics MOAAep-
KHUBATE H yOHIUBATS ITO B CTAHAX MHECCHI TIPHYYall IIPHCTHIKOB K
YYCHHKOB K YTEHUIO U IIECHUIO HAa 3TOM SI3BIKE» .

He uckiroyast BO3MOKHOTO 00pyceHus anTaiickux HapolIoB B Oydy-
HIeM, TIOHMMast O1aroTBOPHOCTH pycH(UKaIMK X ObITa B HACTOSILEM,
OH He 00eCIIeHNBaeT KYJIbTypPHOE CBOe0Opa3re MUPOIIOHIMMAaHUS alTai-
LIEB ¥ OCHOBHYIO ()OPMY €ro BhIpaXKEHUs1 — MeCTHBIC s3bIkH. Heomno-
KpaTHO HaOro/as 3a TeM, KaK IPOUCXOIUT «IIEPEHACTPOIKa)» BHYTPEH-
HET0 MHpa HHOPO/II[a, UICKPEHHE MPHUHUMAIOIIETO0 HOBYIO XPHCTHAHCKYTO
Bepy' 2, Bmagumup y6eauics, 9To MMEHHO POIHOI A3BIK SBIACTCA TEM
WHCTPYMEHTOM, KOTOPBIH MO3BOJISIET HOBOKPEIICHHOMY HE TOJIBKO JIyY-
IIe TOHATH OCHOBBI BEPOYUYEHHUSI, HO M OCMBICIHTD IIEPEKUBAEMBIi pe-
JUTHO3HBIN OINBIT KaK OPTaHWYHBIH MPOIECC €ro AYIIEBHOH KU3HU.
PazymeeTcs, 5TOT npotecc BKI0YaI KpUTHIECKY IO MEPEOLIeHKY TpaIu-
IIHOHHBIX BepoBaHUU. Takum oOpaszoM, oOpycerue (pycudukams) o0-

° Anraiickas Hyxosnast muccust B 1870 roxy // COOpHUK CBeeHUI O IpaBOCIaB-
HBIX MUCCHSIX U JiesTenbHocTH [IpaBociiaBHOrO MuCCHOHepckoro oommectsa. Ku. 2. M.,
1872. C. 285-286.

3anucKkd HavaJbHHKA MHCCHHM apXMMaHIpuTa Brnamumupa o neficTBusx ero B
1870 romy // CO0pHUK CBEIEHHI O MPaBOCIABHEIX MUCCHIAX ... C. 336.
" Tam xe. C. 323.
' Tam xe. C. 333-336.
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palaeMbeIX B paBOCIaBUE HAPONOB B IpelcTaBieHUU Branumupa
(ITerpoBa), KaK U APYTUX YUYACTHUKOB ANTaliCKOW MUCCHH, HE TTOAPA3-
yMeBaJlo HEMEJIEHHOTO U MOJIHOTO OTKa3a OT BCEi STHUYECKON KyJb-
TYpBbI, @ PaCIPOCTPAHSIIOCH IPEXKAE BCErO Ha SI3bIUECKUE BEPOBAHUS U
KyJbTYpy MOBceHEBHOCTHU. Kak cripaBelInBO 3aMETHII aMEpUKaHCKHM
uccnenosatens [lon Bept, «mpuHATHE KOJTOHUATBHBIM MEHBITUHCTBOM
penuruy OOJBIIMHCTBA Ha JIeJIe MOXKET HOCIYXUTh (yHIAMEHTOM Il
pa3BUTHSA HOBBIX HIeHTUYHOCTEN» [BepT, 2012: 94]. 1 ocHOBOI 3TOTO
MporLecca MOXKET CTaTh UMEHHO COXpaHEHUe POAHBIX SI3bIKOB. OHAKO
HMMEHHO TaKOI'0 POJia «HOBBIE UAEHTUYHOCTHY, O-BUANMOMY, U CMYIl[a-
1 Bennamuna (bnaronpaBoBa) Kak HCTOUHUK MOTEHIMAIBHOTO «Cela-
paru3may. JlelicTBUTENBbHO, cOo3/1aBas JUTEpaTypy A OecIIMChbMEHHBIX
MPEX 1€ HAPOIHOCTEN, MUCCHOHEPHI 3aKJIaIbIBAJIM OCHOBY JUIs1 JOPMHUPO-
BaHMS HAI[MOHAJIBLHOW MHTEIIUTEHIINH, KOTOpas Oblia yOexJeHa B He-
00XOMMOCTH COXpaHEHHS ¥ Pa3BUTHSI POTHON Ky Ty bl [ Konecosa, 2012;
[Tynekun, 2005]. Ha ocHOBaHMH 3TOTO TpaBOCIaBHAS MUCCHS TTapaIoK-
CaJIbHBIM 00pa30M OKa3bIBaJIach ASSTEIBHOCTHIO, IPOTHBOpEYAllei niee
pycupukanuu Kak yHu(QUKaIUK Ha KyJIBTYPHO-3bIKOBOI OCHOBE.

Takum 006pa3oM, Mbl BUIUM, YTO JJaXKe€ B IIpeJesax OJHOI'0 PEruoHa
(Cubupm) Boripoc pycuuKaiy No-pa3HoMY HOHHUMAJICS MECCHOHEPaMHL.
Buanmo, BaxxHY0 poitb B mofjo0HoH AudhepeHuanny urpaiu yeaoBus,
B KOTOPBIX OCYILECTBIIAIACh MUCCHOHEPCKAsl €S TENbHOCTD: YUCIIEH-
HOCTb aBTOXTOHHOT'O HACEJICHH I, CTETICHb €r0 COLIMATbHON OpraHn3alum,
cTerneHb U GpopMa MHCTUTYyUATU3ANNHN TPaJULHOHHBIX BEPOBAHU,
HaJu4ue NUCbMEHHOCTH Yy MECTHBIX HapojOB, Jaxke KIMMaTH4eCKHe
YCIIOBU S, OTIPENEIISIBIINE BO3MOXKHOCTD PETYJISIPHOIO B3aUMOACHCTBHS
MHUCCHOHEPOB U HOBOOOpAILIEHHBIX. TaK, O4eBUAHO, YTO ACATEIHHOCTD H
B3TJI51/1bI 320ai1KaIbCKMX MICCHOHEPOB, B OTIMYHE OT aJITAHCKNX, OBLITH
B KaKOI-TO CTeNeHH 00yCcI0BIeHb HEOOXOAUMOCTbIO IPOTHUBOCTOSHUS
CHJIBHOMY BJIMSIHHIO Ha Oy PATCKOE HaceJIeHHE MOHTOJIbCKOTO JJaMan3Ma.
BaxxHOl 0COOEHHOCTHIO Pa3BUTHS MPABOCIABHON MUCCHH BO BTOPOIi
nosnoBuHe XIX B. cTana BO3MOXKHOCTH 00CYXJ1aTh MUCCHOHEPCKUE BO-
MPOCHI, B TOM YHCJIE U IOHHMAaHHUE POLECCOB PyCHU(PUKALINH, HE TOJIBKO
B YaCTHOH M cIyKeOHOH MEepenucKe, HO U B 1MoJie 00IIECTBEHHOTO MHe-
HUS — B MyOIMIHUCTHKE.
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Annomayus: B craThe paccMaTpUBaeTCs BOIIPOC 00 yU4aCTHH F'OCYAaPCTBEHHBIX
OpraHoB U OOIIECTBEHHBIX opraHusaunuil Poccuu B nene nogdopa cpenu uepHo-
TOPCKOM MOJIOJEkKU KaHIUAATOB Ha MOJyueHHe 00pa30BaHUs B Halllell cTpaHe B
CpPEeIHUX U BBICHIMX YUEOHBIX 3aBEJCHUIX. DTa paboTa MPOBOAMIACH BECbMa aAK-
TUBHO. Poccuiickoe pyKoBOACTBO OBLIIO 3aMHTEPECOBAHO B TOM, YTOOBI CO3aTh B
CIIaBSIHCKUX 3eMJIsIX bajakaHCKOTro 1mosiyocTpoBa CiIoi CHEeHaINCTOB, CBSI3aHHBIX
¢ Poccueii 1y XOBHBIMU y3aMU, 3HAIOIIUX U JTIOOSIIHUX PYCCKYO KyIbTypy. CeroaHs
TaKyIo IOJUTHUKY Ha3bIBAIOT «MATKOM cuioit», a B XIX — Hauane XX B. 3T0 ObLIO
IIPOSABICHUEM IIparMaTu3Ma U CTPATErMYecKOro pacuera BO BHEIIHEH MONIUTUKe
unmrnepu. Jeno B Tom, uto YUepHoropus, nonyuyusuias mnocie bepiauHckoro kKox-
rpecca 1878 1. MexxTyHapoIHOe MPU3HAHUE, CTajla MPUBUIETHPOBAHHEIM ITAPTHEPOM
u knueHToM Poccun. Ee monapx Hukona ITetpoBuu cymen yOeauTs pycckoe mpa-
BUTEJILCTBO, YTO B ClIy4ae BOGHHBIX OCJI0KHEHHH Ha baikaHax 4epHOropiibl CMOTy T
oka3zaTb Poccun nmomomis B 60eBbIX AeHcTBUAX. B mocnenneit tpetu XIX — Ha-
yajne XX B. poccHiicKOe caMOAEp)KaBUE BBIILIAYMBATIO YEPHOTOPCKUM BIIACTAM
COJIMHBIE JOTALMK Ha MOJEPHHU3AIIMIO TOCYIaPCTBEHHOT 0 annapaTa U BOOPYKeH-
HBIX cWil. [TocoOus MOCTOSHHO YBETMYHBAINCH U CKIAABIBAIIACH B OIPOMHBIE
cyMMbl. OfnHaKko npaBuTeslb YepHOrOpHHM OKa3aJCcsi CTPONTUBBIM HOJONEYHBIM,
CKJIOHHBIM 3a0bIBaTh 00 OKa3aHHOHM MOANEPKKE U UTHOPUPOBATH HOJIUTHYECKUE
PpEKOMEHAAIMH PYCCKOTO 1aps U ero oKpy>keHus. B Hauane XX B. OTHOLIEHUS IBYX
CTpaH ObLIM HAaTAHYTHIMHU, a NoBegeHue Huxonel [leTpoBruya 3a4acTyro ka3anoch
HenpenckazyembiM. OH JIerKo Hapy1aja cOOCTBEHHbIE 00€IaHu s, BpeMsi OT BpeMe-
HU JIEMOHCTPHPOBAJ TOTOBHOCTH CMEHUTH PYCCKOE IMTOKPOBUTENBCTBO HA IPYKOY
3amanHoii EBporibl. BeIxon U3 3TOro Tynuka MHOTHE PYCCKUE JUILIIOMATHI U 00111e-
CTBEHHBIE JIESITETIH BUACIN B TOM, YTOOBI HOATOTOBUTE 15l YepHOTOPHH KaK MOX-
HO Oonblie 00pa30BaHHBIX CIELUATHCTOB, KOTOPBIE BOJBIOTCS MOJIUTHUECKYIO
IUTY KHSDKECTBA U CTaHYT OoJiee HaJeKHBIMU COIO3HUKAMU, YEM KOPBICTONIO0H-
BOe crapiuee rnokosneHue. Tem 6osee uto B YepHOropuu, HEAABHO MEpene el ot
IJIEMEHHOT0 YKJaJga K rocylapcTBEHHOH JKM3HHM, He OBLIO HU TONHOW CpeaHel
LIKOJIBI B €BPOMNEHCKOM IMOHMMAaHUM, HU BHICIIMX Y4eOHBIX 3aBelleHHH. PacueTsl
pOCCHICKOro pyKOBOJICTBA OIIPAaBaIiCh TOJbKO OTYACTH, TEM HE MEHEE, B MaJICHb-
KOii OanKaHCKON cTpaHe NeHCTBUTENBHO JKUIN U pabOTaIH BBITYCKHUKHI PYCCKUX
y4eOHBIX 3aBE/ICHUH, HICKPEHHE IPU3HATENIbHBIX U NIpeaHHbIX Poccun.
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EDUCATION OF MONTENEGRINS IN THE RUSSIAN
EMPIRE AS A TOOL OF POLITICAL AND CULTURAL
INFLUENCE

(BY THE EXAMPLE OF THE ACTIVITIES OF THE MFA AND SLAVIC
CHARITY COMMITTEES)

Varvara B. Khlebnikova
Lomonosov Moscow State University, Moscow, Russia; istfilos@gmail.com

Abstract. The article is dedicated to the issue of the participation of the officials
and public organizations of Russia in the selection of candidates for education in
our country among Montenegrin youth in schools and higher educational institutions.
Russian officials were interested in creating a number of specialists in the Slavic
lands of the Balkan Peninsula, connected with Russia, who knew and loved Russian
culture. Today, such a policy is called “soft power”, and in the XIX and early XX
centuries this was a manifestation of pragmatism and strategic calculation in the
foreign policy of the empire. Montenegro, which received international recognition
after the Berlin Congress of 1878, became a privileged partner and client of Russia.
Monarch Nikola Petrovich managed to convince the Russian government that in
case of military complications in the Balkans, the Montenegrins would be able to
assist Russia in the hostilities. In the last third of the XIX — early XX centuries
Russian autocracy paid substantial subsidies to the Montenegrin authorities for the
modernization of the state apparatus and the armed forces. Benefits were con-
stantly increased and added up to huge sums. However, the ruler of Montenegro
turned out to be an obstinate ward, inclined to forget about the support provided and
ignore the political recommendations of the Russian tsar and his entourage. At the
beginning of the twentieth century relations between the two countries were strained,
and the behavior of Nikola Petrovich often seemed unpredictable. He easily broke
his own promises, from time to time he showed a willingness to change Russian
patronage for the friendship of Western Europe. Many Russian diplomats and pub-
lic figures saw a way out of this impasse in preparing as many highly educated
specialists as possible for Montenegro, who would join the political elite of the
principality and become more reliable allies than the greedy older generation. More-
over, in Montenegro, which had recently switched from a tribal way of life to state
life, there was neither a complete secondary school in the European sense, nor
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higher educational institutions. The calculations of the Russian leadership were only
partially justified. However, in this small Balkan country, graduates of Russian
educational institutions, sincerely grateful and devoted to Russia, did live and work.

Key words: Russian Empire; Montenegrin Principality; Montenegrin students
in Russia; Commission for the Education of South Slavs in Russia; Slavic charitable
committees; scholarship holders of Prince Nikola

For citation: Khlebnikova V. B. (2022) Education of montenegrins in the Russian
empire as a tool of political and cultural influence (by the example of the activities
of the MFA and slavic charity committees). Moscow State University Bulletin. Series
19. Linguistics and Intercultural Communication, no. 4, pp. 184-195. (In Russ.)

CoBpeMeHHbIe TUILIOMATHI M TOTUTHKH YACTO HCIIONB3YIOT BBIpaKe-
HUE «MsITKasl CHJIa», KOTOPOE BBEJ B HAYYHBIH 000POT aMEepUKAHCKUI
nonutosor JIxo3ed Haii (Joseph Nye). Otu cioBa 3Byuat Toraa, Koriaa
XOTAT MOAYEPKHYThH KyJIBTyPHOE BIUSHHUE CTPAaHbBI, PYKOBOIUTEIH KO-
TOPOH YMEIOT JOOMBATHCA KeTaeMBIX Pe3yJIbTaTOB ITyTEM T0OPOBOIBHOM
TIOMOIIY CBOWX MAPTHEPOB, a HE TMOIKYTIOM I TPUHY X aeHneM. Oteye-
CTBEHHEBIE YUEeHbIE TaBHO 0OpaTUJIN BHUMaHUE Ha TO, 4TO B XIX — Ha-
yaje XXI B. Poccust B MEKTYHAPOIHBIX OTHOLIEHUSAX AKTUBHO UCIIOJIb-
30Bajia 00pa3oBaHme, HAYKY U MCKYCCTBO B KauyeCTBE MHCTPYMEHTA
BO3/ICHCTBHS Ha IOTEHIHAIBHBIX COIO3HIKOB . CPEIH HUX PAaBOCIIABHBIC
Hapo/bl, ocoO0eHHO obuTaTenu bankaHckoro momyocTpona, Bcerna Boc-
MIPUHAMAJICH POCCHUSIHAMH KaK €CTECTBEHHBIE COPATHHUKHU U JPY3bs.
Oco0oe MecTO 3aHUMAJH CBSI3H C YepHOTropiaMu, Poccus TpaguIinoHHO
MOJJePKUBAJIa TECHbIE KOHTAKThl ¢ HUMHU. B 3HaunTeNnbHON cTeneHu
Onaromapsi IOKPOBUTEIBCTBY M CONEHCTBUIO PYCCKOTO TPAaBUTEIBCTBA
YepHOropcKoe KHAXKECTBO CMOTJIO 00PECTH CYBEPEHUTET.

UepHoropus mocie MeXAyHapoaHOro nmpu3HaHus B 1878 1. ocTtpo
HYXJanach B KBaTU(HUIIMPOBAHHBIX CIIEIIMATUCTAaX, TaK KaK ei mpe-
CTOSIJIO MEPEUTH OT MJIEMEHHBIX MOPSIKOB K TOCYAaPCTBEHHOM JKU3HU,
MOAHATH YKOHOMHMKY, MPEO0IETh MOYTH MOTOJIOBHYIO HEI'PAMOTHOCTD
HaceneHus. B omnHOUKY pemats 3T 3afaun KHsIKecTBO HE MOTJIO, CH-
cTeMa 00pa30BaHMs B CTPaHEe Oblja B 3a4aTOYHOM COCTOSIHUHU, HE OBLIO
HU OJHOTO By3a U TOJBKO JBa CPEAHUX CHEIHAIBHBIX yIeOHBIX 3aBee-
HUsi — borocioBckasi ceMuHapus 415 1oHoLerH 1 MapunHCKUN KEHCKUI
UHCTUTYT JJIs NeBymiek. Ha mpoTsKeHUn HEeCKONbKUX NIeCSTUIICTUN
Poccust BeIensia 3HaUNTEIFHBIE CyMMBI Ha COIEPIKaHHUE ITUX YUPExK-

' Cwm.: Hasnosckas A.B. Bsaumoneiicteue KYJIBTYp B MEXIyHApOJHOM 00pa3oBa-
HHUH: K BOIIPOCY O MpOoOIeMax MEXKYIbTYPHOH KOMMYHHKAIUH B TI00ansHOM Mupe //
Bectn. Mock. ya-Ta. Cep. 19. JIMHrBHCTHKA U MEXKYIbTYpHAs: KoMMyHUKanus. 2020.
Ne 2. C. 52-65; Bapmow A.A. Crparerndeckas KyJdbTypa KaK MHCTPYMEHT «MSTKOH
CHIIBD) poccuiickoil aurutoMarun // BectH. Mock. yH-Ta. Cep. 12. [lonurudeckue Hay-
ku. 2019. Ne. 4. C. 19-31.
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neHui. CTpaHe OCTPO HE XBAaTaJIO HAYAJIBHBIX IIKOI M YYHUTEIEH I
HuX. OTYaCTH BBIXOJOM M3 ITOM TSKENON CHUTyalluu Oblia MOCHIIKA
MOJIOZIBIX JIIOIEH B 3arpaHU4HbIe IIKOJBI U By3bl. Ha mepBoM Mecte
cpenu CTpaH, TOTOBBIX 00y4aTh y ceOs CTYICHTOB U3 OaIKaHCKHUX CTPaH,
obu1a Poccus. C 1878 mo 1913 1. mpocbObI CBETCKUX U AYXOBHBIX BIIACTEH
UYepHOropuu IpUHATH B PyCCKUE yueOHbIe 3aBeieHH s oAAaHHbIX KHs-
’KeCTBa ObLITH MMOCTOSHHBIMU.

ITomoOHBIe 0OpaleHHs Bceraa HaXOAMIIN MOJIOKHUTEIbHBIA OTBET B
Poccun. PykoBoncTBy Poccuiickoit mMmiepun ObIII0 SICHO, YTO OTPOMHEIE
TpaThl Ha OCBOOOXKJCHHE CIAaBSIHCKMX HApOIOB M MPEBpPALICHUE UX B
BEPHBIX COIO3HHMKOB JOJIKHBI MOJKPEILIATHCS XOPOIIO MOCTAaBJICHHON
crcTeMol 00pa30BaHMsI U BOCIIUTAHHUSI B PyCO(PUIIBCKOM 1y Xe CIaBSHCKOM
MOJIOZIE’KH, Ha KOTOPYIO IeaJIcs MIaBHbIN pacyeT. [ TaBa numioMarnye-
ckoit muccuu B Ilerune I1.M. BiiacoB nucan MUHUCTPY MHOCTPAHHBIX
nen B.H. Jlam3gopdy: «...PykoBoauTh meiiom oOpa3zoBaHuUs Hapoja
PaBHOCHIIBHO TOMY, YTO PyKOBOIUTH €70 COBECTBIO NI IE€PKATh KIIOY
K ero cepamy; <...>MMes B HaIlUX pyKaX 3aBedbIBAaHHE HAPOIHBIM 00-
pazoBanueM B KHsxecTBe, Mbl MOIUIM Obl (paKTHUECKU HAIPaBIATbH
MOJIOJI0€ MTOKOJIEHHE €r0 B CMBICIIE, )KelaTeIbHOM Poccu, mpuBs3bIBaTh
€ro K Hell JyXOBHO, M MOCTENEHHO MOATOTOBIATh U3 HETO CTOMKUH IO
IyXy ¥ yOeXIEeHUAM U APy KECTBEHHBIN €l Hapo, Ha KOTOPbIi 0e3 He-
JIOBEpHsI MOTJ1a OBl TIOJIOKUTHCS U oniepeTbest Poceus, korma Ham moTtpe-
6oBaJI0Ch GBI ero coneiicTare Ha Bankanax»’. NHaue roBOPS, CrielHaIn-
cThl, monyuuBinne B Pocculickoii mmnepum oOpa3oBaHue,
paccMaTpuBaNKch KaKk HHCTPYMEHT (pOPMHUPOBAHUS OOLIECCTBEHHOTO
MHEHUS 1 TofJIepkku Poccry B TOM MM HHOM peruoHe. B cBsizu ¢ atum
Jiesio 00pa30BaHUs BEIXOJLEB U3 CIABSIHCKUX 3€Mellb POJOIIKAJIOCh Ha
HPOTSKEHUU AECATHIETUH, OBII0 IIOCTaBJICHO Ha IIUPOKY0 HOT'Y U IIpU-
HOCHJIO pEaJIbHYIO TMOJIb3Y M PYCCKUM HMOKPOBUTENSAM, U CIABIHCKUM
HapozaM.

ITpu A3uarckom (mo3:xe [lepBom) nemapramente MuHHUCTEpCTBAa HHO-
CTPaHHBIX A€ MHOT'0 JIET yCcIelHo padotana Komuccus no obpasoBanuio
B Poccun roxxHBIX ciaBsH. OHa momdupaa mogXoaAIIie MECTa B CPETHUX
U BBICHIMX Y4eOHBIX 3aBeAeHuAxX Poccuiickoil uMnepun, BeIAesAIA CTH-
NIeHIMH, pa3pabaThiBaia IpaBuiIa IprueMa u 00yU4eHHus, pacchliaia ux 1
COIIPOBOJUTENbHBIC MHCTPYKIMH B JTUTIIOMaTHYECKHE CITY>KObI Ha ban-
KaHax, OIeKaJja CIaBSIHCKYIO MOJIOAEKb BO BpeMs 00y4eHus1, TIoMoraJja
pelaTh ColMalIbHbIe U INYHbIE TPOOIeMBbI CBOUX CTUIIEHANATOB. Takke
Komuccus ynensiia 60b110€ BHUMaHUE TPEJBAPUTEIBHON TOATOTOBKE
IOHOIIIEH K yuebe B pOCCHICKHUX MIKONax u By3ax. llpu copeiicTBum au-

2 Apxuscko onesbere Haponuor myseja Lipae ['ope (ApxuBHoe otnenenue Harwo-
HaipHOTO My3es UepHoropuwn, natee AOHMY). ®oup [IpuHoBibeHH pykommcu. 1901.
®ac. XLIX. [Heo 2.
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pektopa Azuatckoro genapramenta MU/ I1.H. CtpemHoyxoBa, a Takxe
n3BecTHBIX cnaBsHoduioB N.C. Akcakosa u H.I1. UrnaTeeBa ObL1 opra-
HH30BaH CHENHAbHBIN TAHCHOHAT I MAJTBUUKOB U3 FOXKHOCTIABSIHCKHAX
CTpaH, KOTOPBIMA MHOTO JIeT Bo3rIaBisl negaror @.H. Munkos. B nem B
TEYECHHE HECKOJIbKUX MECSIIEB IeTel TOTOBUIIN K BCTYTUTEIbHBIM JK3a-
menaM. Komuccnun noctosHHO moMoraiin ClaBsHCKHE 01aroTBOPUTENb-
HBIe KOMUTETHI, TAaK)KE HEMAJIO CIENaBIINe TSI TOTO, YTOOBI MOJIOIBIE
JIOM TONYYHJIK 00pa30BaHKUe W BEPHYJIUCHh HA POIUHY MOATOTOBJIEH-
HEIMU crierraiuctamMu. OT6op KaHIUIaTOB IS OTIPABKY Ha yueOy ObLT
BO3JIOJKEH, B MEPBYIO 0Yepeab, HA AUILIOMaTHUecKue ciryxO0b1 Poccuii-
cKoil mMnepuu. B UepHOropckoM KHSIKECTBE TAKMMH BOIPOCAMU 3a-
HHUMaiach AUIIOMaTu4eckas Mmuccus B LleTrHe, a B MOrpaHUYHBIX C HUM
3eMJISIX BHIIE-KOHCYJIHCTBO B ajibaHcKoM ropone Ckamape (COBpeMEHHOE
Ha3Banue lllkonmep). MecTHBIE BIacTH W HAaCellEHUE TOXE MPUHUMATU
y4acTue B Ion0ope roHomiel 1uist otripaBku B Poccuro. Ecniu peus mna
00 00yueHUU B JyXOBHBIX 3aBEICHUSAX, TO BHIOOP AENAlld TyXOBHBIC
BJIACTH I0XKHOCNABSIHCKUX cTpaH. Korna paccMaTtpuBaicst BOIpoc o Io-
CTYILIEHUH B BOCHHBIC W T'paXJAaHCKHE YUUIIHUIIA, PElIaloliee CIOBO
0CTaBaJIOCh 32 PYCCKUMU AUIIoMaTamMu. BmecTe ¢ Tem Obliia He0OX0u-
Ma peKOMEeHJAINs BOSHHBIX U T'PaKIaHCKUX BiacTeil YepHoropuwu, 3a-
HUMABILHXCS «JI€JIOM BOCTIUTAHU S FOHOIIECTBAY. YUUTHIBAJIOCH 1 MHEHHUE
MPaBOCIABHBIX OOIIWH, YWIEHBI KOTOPBIX XOTENH OBl MOTYyYHTH 00pa3o-
Banue B Poccuu.

JunnoMaTsl TOJDKHBI OBIITH COOMpATh CBEACHHS O KaHIWUIATaX H
cBoeBpeMeHHo otmpaBiisiTh B MU /] Poccun HeoOXoquMble JOKYMEHTHI,
M3BEIaTh YePHOTOPCKYIO CTOPOHY 00 MMEIOITNXCS B PYCCKHAX YUeOHBIX
3aBeleHUAX CBOOOMHBIX MECTaX, pa3bACHITH MpaBHIIa NMpueMa. ITH
npaBuiia OBITM caMBIMU MTPOCTHIMHA. COMCKATeNh B CBOEM IMPOIIEHHUH
JIOTKEH OBbLI yKa3aTh TOYHOE Ha3BaHME YUEOHOTO 3aBEACHHU S, B KOTOPOM
OH HAMEPEH YYHUTHCS, Ha3BaTh CBOW BO3PACT U MOATBEPANUTH €ro CBH-
JETETbCTBOM O poXxJaeHun. HeoOxoqum ObIN aTTecTaT 00 OKOHYAHUHU
IITKOJIBI, KOTOPYIO COUCKATEINb 3aKOHY NI Ha POJIUHE, KENaTebHO OBLIO0
MIPHJIOKUTD [TEPEUSHb TUCIUTIIINH, IIPOCITYIIAHHBIX 33 BpeMs 00y YeHHUSI.
HyHBbI ObLIN cBEIEHUS O POJUTENAX U UX UMYIIECTBEHHOM IOJIOXKe-
HuH. CeMbI0 yUallerocs cpaly Nmpeaynpexaani, «9TO BCE MOJIOIBIE
JIOAM, KOU TodydaT oOpazoBanue B Poccnu Ha cyeT MMIepaTopcKoro
MIPaBUTENHCTBA, 00sA3aHbI IO OKOHYAHWH Kypca BO3BPAIIATHCS HA PO-
JIUHY», Yy HUX He OyJIeT IIpaBa MOCTYNAaTh Ha PYCCKYIO FOCYyIapCTBEHHY IO
cny>1<6y3. CoTpyTHUKN MUCCHUU UMEH TIPaBO T00aBUTH COOCTBEHHBIC
KOMMEHTapHH 1 3aMEYaHusl 0 TMYHOCTH aOUTypHUEHTA. YCIIOBHUE, CBS3aH-
HOE€ C UMYIIECTBEHHBIM IIEH30M CEMbH KaHIH/IaTa, HE 03HAYAJIO, YTO B

3. [IpunoBsbenu pyxonucu. 1883. Pac. XXXI.
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Poccun npoTuBUIMCH 00YYEHHIO JTI0EH U3 HUJKHUX CJIOEB CIaBSHCKO-
ro obmectBa. Ho crunennus, koropyto mnatuna Komuccust, Ob11a 0ueHb
CKPOMHOH, a XM3Hb Ha 4yxOmHe HempocToil. I[loaToMy YHHOBHHUKH
MUWU/] npeanoyutand UMETh I€JIO C MOJIOJbIMU JIOAbMH, YbH CEMbH
MOTJTH OBbI 0OKa3aTh MaTepHUaIbHYIO IOMOIIb B CIIy4ae HENPeIBUACHHBIX
OCJIOKHEHUH.

Hanneis yepHoropues B Poccuio oka3asncs BbIlIe BCAKUX OXKUIAHUI.
MU /] Poccnu cTonkHYIICA € psAAOM MTpoOiieM, KOTOPBIE BEI3BIBATIN HENO-
BOJILCTBO YMHOBHHKOB. Bnactu KHskecTBa HapyIaiu CpoKH MONAYH
JIOKYMEHTOB, HEPEAKO 10 IOCJIEIHEH MUHYThI HE OBbLJIO H3BECTHO, CKOJIb-
KO MOJIOABIX Jiojielt OyneT mocnano B Poccuro. KanamaaTer yacto He
COOTBETCTBOBAIIH IaXKe TEM IIPOCTHIM TPEOOBaHUAM, KOTOpPBIE pa3pabo-
tana KoMmuccus: Ob11H «miepepocTKaMmuy (CIUILIKOM B3POCIBIMU, YTOOBI
YYUTBHCS B TEX LIKOJIAX, KyAa MpUE3kKalH), HE UMEIH 3aKOHYEHHOTO
cpenHero oOpa3oBaHMs, COBCEM HE 3HAJIH PYCCKOTO s3bIKa. MHOro XJio-
1oT OBIJIO ¢ TEMH, KTO OTIpaBisicsa B Poccuro Ha CBOH cTpax U puCK, HE
HOJIY4YUB O(QUIMATIBLHOTO IOATBEPKACHUS, YTO MECTO B y4eOHOM 3aBe-
neHnu Oynet mpenocTtaBieHo. [lockombKy BeIXOAIEI U3 UepHOTOpHU
OBLTH, KaK MPaBUIIO, HEOOTaThl, TO BO3HUKAJH MPOOIEMBI C UX BO3Bpa-
HIEHWEM Ha POAMHY, Y MHOTHX IIPOCTO He OBLIO AeHeT Ha O6uiet. Bee atn
TPYAHOCTHU MPUXOAUIIOCH NIPEOoeBaTh coTpyaHukaM Komuccuu n
wieHaM CHaBSHCKHMX OJIarOTBOPHUTENIBHBIX KOMHUTETOB, CO3JaHHBIX B
HEKOTOPBIX KPYNHBIX ropozax Poccuu. Oty 0011ecTBEeHHBIE OpraHu3aiy
JIEHCTBOBAIM OCOOCHHO aKTHBHO BO BTOPO# monoBuHe XX B., mogaep-
JKHBas TECHBIE CBSI3U HE TOJIBKO ¢ poccuiickum MI/I, HO U ¢ r0xKHOCHA-
BAHCKUM HacesneHneM. Co BpemeHeM KoMuccuu npHIiocs yxecToyaTh
W YTOYHSTH MpaBHia npueMa, B KoHue 1890-x rogoB ObLIM BBEIEHBI
HOBbIe TpeOoBaHusA. OHU NPEABABISIINCH KaK K KaHAMIATaM, TaK U K
BJIACTSM, 32aHUMABIIHUMCS OTOOPOM U MOCBUIKOM OyAYyLINX CTYICHTOB B
Poccuro. IloarBepxkaanuchk cpoku cOopa U BBICBUIKH JOKYMEHTOB (K
1 ampesnst TEKyLIEro roaa), 3asBJICHUS T€X, KTO OMO3/aJl C IIPOLICHHUEM,
OTKJIAJBIBATMCH HA rojl. KaTreropuaeckn 3ampenanoch Beie3kaTh B Poc-
cuto 6e3 opunmuansHOro Npurianenus. Eciu aTo ycnosue He cobmrona-
JIOCh, HAPYUIUTENb TEPSUI MPAaBO HAa CTUNEHIHI0. JKecTKo pernaMeHTH-
poBaJicsd BOIPOC O HAIMOHAJIBHOM MPOUCXOKJIEHUU KaHIUJATOB, UMHU
MOTJIM OBITH TOJIBKO claBsiHe — moananusle Cepouu, YepHoropum,
Bosirapuu u yposkeHIIbI T€X I0KHOCIABIHCKUX 00J1acTeld, KOTOpBIE elle
OCTaBaJINCh 0] BIacThio OcMaHCcKoil umnepun. OcTanbHbIe Ipeanuca-
HHUsI OCTaBAINCH MO-TIPEKHEMY IPOCTBIMH, KOJIUYECTBO TOKYMEHTOB,
HeoOXOIMMBIX JIJIS Bhie3da B Poccuro, He u3amenunock. OueBuano, Ko-
MUCCHs TI0 00pa3oBaHuio B Poccuu 10KHBIX CIaBsSiH MPOTHBOCTOSIIA
HAIUTBIBY HEOPTaHM30BaHHBIX «CTUXHWHBIX» a0OUTYPHEHTOB, CTapasch
MOBBICUTH UX OTBETCTBEHHOCTH 32 COOCTBEHHOE 00pa3oBaHHeE.
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KommaectBo mect 1u1st 00yueHus B koHie XIX — nagane XX B. mmo-
CTOSIHHO yBEJIMYUBAJIOCh, HO JKEIAIOUINX ObLIO OOJbILE, YeM MpEeasio-
JKEHHBIX CTUNeHANH. TUnM4HbIA HabOp MpeasaraeMbix YUeOHBIX 3aBe-
JEHUHI MBI HaXOIUM B ricbMe KoMuccuu, HanpaBIeHHOM POCCHICKOMY
MUHUCTpY-pe3unenty B Lletunne K.M. Apruponyso 10 nekadps 1892 !
Ot0 ObTH Bee yHUBEpCUTETH Poccnn, BoenHO-MennnnHCKast AKageMus
B IleTepOypre, ropHble U TEXHOJIOIMYECKHE MHCTUTYThl. OUYeHb NpH-
BETCTBOBAJIOCH 00y4EHHUE CIIABSH B POCCHICKUX JyXOBHBIX aKaJeMUSX.
Cpennue yuebHble 3aBeeHus Poccun, oOyuaBIiye ciaBsiH, — 3TO 1Yy-
XOBHBIE CEMHHAPUH, KaJIETCKHE KOPITyca, IPO(PEeCCHOHAIBHbIE YUUIIUINA.
JIOBOJIBHO YacTO yUYpeKJajlucCh ClEUaJIbHbIe CTUIIEHIUN AJISI YEPHO-
ropieB, 4TOOBI JaTh UM BO3MOKHOCTD MOy YU Th HEM3BECTHBIE B KHSIKE-
cTBe podeccun’. Pycckue peMeceHHbIE yUHITHIIA OXOTHO MPHHUMAITH
ux Ha 0Gyuenue’. JIero B TOM, 4TO B KPOXOTHOI BOMHCTBEHHO CTpPaHe
HCTOPUYECKH CIIO)KUJIOCh HEraTMBHOE OTHOIIEHHE K peMeciy, Kak 3a-
HSTUIO, HEAOCTOMHOMY UCTUHHOI'O BoMHA. OBJaJIcCHUE PEMECIIEHHBIMU
crenuaibHOCTAMH B Poccuu ObLIIO OHUM M3 clIOCOOO0B MOBBICUTD Tpe-
CTHX T€X BUJOB JEATEIBHOCTH, KOTOPBIE CIIOCOOCTBOBAIH Pa3BUTHIO
MIPOM3BOANTENBHBIX cnil KHskecTBa.

B xorne XIX B. cranu moceaTh 1 eByiiek. OOBIYHO OHM TIOCTYTIA-
nu B XKenckuii MeauuuHckuii ”HCTUTYT B [leTepOypre, a Takxe B JleBa-
nieBckuii nancuoH B Kuese, KynIHMKOBCKHI €BUUUN UHCTUTYT B
Kepuu, CnaBsHckuii nutoMHUK B Ofecce, KEHCKY0 TMMHA3UI0 B ACTpa-
XaHH U B Ap. bornbias yacts yueOHBIX 3aBeJICHUHN, JOCTYMHBIX YPOKEH-
KaMm bajikaHckoro moxyocTpoBa, Oblia Ha tore Poccuiickoil mMmepun.
B Komuccuu He 3a0bIBajid 0 TOM, 4TO KJMMaT Poccum ajis skurtenei
AZpUaTHKX GbIN CIHIIKOM CYpOBBIM . J{/Isi 4epPHOrOPOK BO3MOKHOCTb
yuuThcs B Poccun 3Haunma 60nblie, 4em At APYTUX F0KHBIX CIIaBSIHOK.
JKeHckuit Bompoc B KHSDKECTBE UME 0COOYIO HCTOPUUSCKYIO OKPACKY.
[TnemenHOM yKI1a]] HAPOTHOM KU3HU, €Il TOBOJILHO MMPOYHBIHN Ha pyOe-
e XIX-XX BB., nogpasyMeBas HU3KUNA COLMAJIBHBIN CTATYC KEHILHH.
B marpuapxanbHBIX YEpHOTOPCKUX CEMBSIX JKEHBI, JOYEPH, CECTPHI BBI-
MOJTHSIN TSDKENY0 (pu3nyeckyro paboTy B JOME M B I0JIe, HE UMEIH
paBa penarb CBOIO CyAb0y, 32 HUX 3TO Aealld POIUTENH UIH MYXKbs,
1 B CHIIy TaKOT'O IIOJIOXKEHH I Yallle BCETO HE UMENIH JOCTYyIIa 1aXe K Ha-
yajgpbHOMY 0Opa3oBaHuto. M3BecTHbIl uccienosatens 11.A. Pourckuit
B MHOTOTOMHO# MOHOTpaduu «HepHOTropus B €€ MPOIIIOM H HACTOSIIIEM»
MHCall O TOM, KaK HEOXOTHO COIIAIIAJINCH B CEMBSX OTIIYCKAaTh JEBOYECK

* AOHMY. . IIpunossbenu pyxonucu. 1892. ®ac. XL.

> AOHMY. ®. Kivasza u kpassa Huxone. 1893. Ne 20.

5 AOHMY. ®. Kivaza u kpasba Huxone. 1893. Ne 21.

" AOHMY. . IIpunosspenu pyxonucu. 1899. ®@ac. XLIVIL Jleo 1.
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Jake B HAYaJIbHYIO meonyg. [IpaBna, B KHS)KECTBE MHOT'O JIET YCIELTHO
pabotan MapuuHCKUN AEBUYNA WHCTUTYT, HAXOIUBIIUNCS IO/ TOKPO-
BUTEJIBCTBOM pyccKoro asopa. Ho oH He MOT BMECTUTh U MaJiod JONH
BCEX, KTO XOTel ObI TaM yuuThes. [loaTomMy penkuii cquacTnuBbIil cirydait
yexatb B PoccHio 1 OIy4YUTh TaM CIIe[UaIbHOE 00pa30BaHUE ObLI IS
YEPHOT'OPCKUX JIEBYILEK ITOYTH PaBEeH YyAY.

JInna, 3aHnMaBIINE BBIXOALAMH U3 0aIKaHCKUX 3€MeJlb, OTHOCHIINCH
K Jes1y He()OpMaIbHO U ¢ OOJIBIIUM 3HTY3HUa3MOM, U3bICKHBAsI BCE HOBBIE
BO3MO)KHOCTH IIOMOYb MOJIOZIEKH, JKEJIAIOIIEH YUUTHCS. YK€ YIOMSHY-
ToIid @.H. MUHKOB BeJl aKTUBHYIO NIEPENUCKY C POCCUICKON AUIIIOMA-
THYECKOM Muccuei B LleTuHe u nepenaBail HHGOPMAIIUIO O TOM, KaKHE
1IKoJiel B Poccun Mornu Ob1 puHSATE YepHoropues . Hanpumep, 14 nroHs
1893 1. oH coobman MuHuCTpy-pe3uaeHTy K.M. Aprupomnyno: «5 e3qun
¢ Munuctpom Haponuoro [Ipoceemenust B HoByro Anexcanaputo (Bap-
IIaBCKUN Y4eOHBINH OKpYT), T/I€ OTKPHIT ATPOHOMHYECKH JIECHOM MH-
CTUTYT <...>. S| Aymaro, 4yTO JUI pa3BUTHS 3eMJIEJIENHS U JIECOBOACTBA
B UepHoropuu, He MemIano Obl MOKa UMETh XOTS OJTHOTO YEpHOIoplia B
3TOM WHCTHUTYTE, HO HEOOXOAUMO, YTOOBI OH OKOHYHIT Y ce0s Ha pOIHE
niu B Poccun cpennee yueOHOe 3aBeieHIE U 3HAJ PYCCKUH S3bIK, U OBLI
He MoJioxke 18 s1eT. B MHCTUTYT IPUHUMAIOTCS TOJIBKO PYCCKHE MO/ IaH-
HBIE, HO g Oepy Ha ce0st MOYMH BBIXJIONOTATh y I-Ha Munuctpa Hapon-
Horo IIpocBemenus NpUHATH U YEPHOTOPCKOTo NMoagaHHoro. S nocra-
paroch NOCTAaBUThH JIEJI0 BOCIIUTAHMS YEPHOTOPLEB HA JOJDKHYIO HOTY,
4TOGHI OHO BIOC/ICACTBHH IPHHOCKIIO CTpaHe Mob3y» . ®.H. MuHKOBY
HEJIETKO MPUXOJUIIOCH C YePHOTOPCKUMH FOHOIIAMHU. Ero BocuTaHHUKHT
Mocjie MHOI'OMECSYHOr'0 NMpeObIBaHUS B MAHCHOHE OOBIYHO YCIIELIHO
CIaBajii SK3aMEHBl B KajeTckue kopryca. Ho 310 naBanocs HemManbiM
TPYAOM, TaK KaK MHOTHE U3 KaHIUJATOB ObLIN C1a00 MOATOTOBJIECHBI K
o0yuenuo B Poccun. OTnpaBisiBuIide MX YEPHOTOPCKHE YNHOBHUKH
WHOTJa CaM BBICTYHaJIM B POJIM HEPAJUBBIX YUCHUKOB, HapyLIasl Ipa-
BHJIA, IPUHATHIE Komuccueii'. Tem e MmeHee, mucbma @ .H. MunkoBa
CBHUJIETEILCTBYIOT O €r0 HEN3MEHHOM CTPEMJICHUH IIOMOYb FOHBIM YEPHO-
ropuamM, 0 HEHCCAKaeMOM HOOpOAyLIMU U OT3hIBUMBOCTU. K decTn
YEPHOTOPCKOTO MPaBUTEIbCTBA HYXHO NOOAaBUTH, YTO 3aCIyTH
®.H. MuHKOBa HE OCTAIUCh HE3aMEUECHHBIMHU, OH OBLIT HAT' PaKICH KHSI-
3eM Hukosol 3a Bkj1aj B J1€J10 MPOCBEIIEHUS YePHOTOPIIEB.

B Poccuto npuesxanu He TONBKO T€, KTO MOIYYMI CTUICHIUIO OT
Komuccnu no o06pa3oBaHUIO IOKHBIX CJIaBsiH, HO U TaK Ha3bIBaeMble
MUTOMIIbI, BOCIIUTAHHUKH YEPHOTOPCKOr0 MpaBUTENs KHA3s1 Hukomnsl.

8 Cm.: Posuncruii IT.A. UYepnoropus B ee npouuioM u HacrosmeM. IIr, 1915. T. IIL.
* AOHMY. ®. [IpunoBsbenu pykonucu. 1892. ®ac. XL.

10 JOHMY. ©. IIpunossbenu pykonucu. 1893. ®ac. XLI. Jleo 1-2.

' JOHMY. @. IIpunossbenu pyxonucu. 1900. ®@ac. XLVIIL.
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OTH IOHOUTN JOJKHBI OBLITH KUTh U YYUTHCS Ha CPENICTBA, BBIICIICHHEIC
YEPHOTOPCKUM JIBOPOM. B pa3HbIe rompl X YUCIO OBLIO pPa3sHBIM, HO
poOJIeMbl Y HUX OBLIH OHU U Te ke. UepHOropcKoe KHSKECTBO B KOH-
e XIX B. HAXOAUJIOCH B TSAXKEJIOM (PMHAHCOBOM IIOJIOKEHUU, UMEJIO
HEMOCHUJIbHBIE BHEIIHHUE N0ATH. [l03TOMY Mpo CBOMX BOCIHTAHHUKOB
KHS3b 4acTO «3a0bIBa», U T€, HE MOTydasi (GUHAHCOBOU MOMJIEPKKH C
POIMHBL, OKa3bIBAJIKCH B OTYasIHHOM MaTE€pUaIbHOM MOJIOXKEHUU. Penkue
MOJTAPKH CO CTOPOHBI YWICHOB KHSKECKOTO CEMEHCTBA HE MOTJIA KOMIICH-
CHUPOBaTh MHOTOMECSYHBIX 3aJEPKEK cTHICHUA 2. 3aHUMAThCS Cyab00it
YEePHOTOPCKUX CTYACHTOB OOBIYHO HpuxoAminock CiaBsHCKHM Ojaro-
TBOPUTEIBHBIM KOMUTEeTaM. CoXpaHUIIach OOIIMPHAS IEPETTUCKa MEXKTY
C.-lIleTepOyprckuM CIaBIHCKHM OJarOTBOPUTEIHLHBIM OOIIECTBOM U
COTpyAHUKaMu pa3Hbix ypoBHel MU /I Poccun no noBogy BOCIUTaHHU-
KOB KHs134 Hukomel. Peub muia o Tom, 4TO IpUCIaHHBIE YEPHOIOPCKUM
MOHAPXOM CTYACHTHI TaK JIOJITO HE MOJTyYaJH JICHET OT KHSI35, 4TO 00IIIe-
CTBY IPHUIIIOCH BbIIaTh UM B 1890 . HemManyo cyMMy Ha MPONUTaHUE
u onemﬂyB. BoO3HHK MIEKOTITMBBIN BOIIPOC, KaK OOBSICHUTH OJIarOTBOPH-
TEJISIM OTH TPaThl, OFOIKET 00IIecTBa OB OTPAaHUYCH. YIaJ0Ch HANTH
BpPEMEHHBIN BBIXOA M3 HEJOBKOW cuTyanuu. B Poccun Toraa men coop
JI€HET JJIs1 qeg)foropcxoro HapoJa, CTPaJaBIIEro OT OYEPEIHOI0 HEYPO-
)asuronona . BemaHHbIe cTUIIeHIMaTaM KHs3si Hukomnast ieHbru ObLiu
BKJIFOUEHHI B Tpady «B MONIB3Y TOIOJAIOMIIX YepHOoTropueBy». K coxare-
HUI0, B 3TOM (hOPMYJIMPOBKE ObLJIa TOphKas MpaB/a, YePHOTOPCKUE yUa-
mruecst B caMoM jiesie skt B Poccnu Bporonons. [logoOubie cutyaruu
BpeMsI OT BpEMEHHU HOBTOpSIJII/ICBIS .

WHorma nemno moxoxwiio 1o kpaitHoctel. ['opekas cyanba xmana Pa-
JI0BaHa BYKOTI/IIIalé. OnapeHHBIH BOJIEBO MOJIOION YEIOBEK, ITPHEXaB-
WY YIUThCS TeTepOyprekyro BoeHHO-MEMUITMHCKY 0 aKaIeMHUTO, OCIIeTT
M3-3a TOT0, YTO TOJIO/AJ M TepIesl KpaHIO HYXKIY, TOJOTY HE MOy-
yasg U3 YepHOTOpUH MOJO0XKEHHOU eMy cTtuneHAuu. COTpyaHUKU
C.-IlerepOyprckoro obmiecTBa 00paTuIn 0c000¢ BHUMAHHE HA IETUKAT-
HOCTh P. BykoTrda, He cunTaBIIero JOCTOWHBIM TPeOOBATh JICHET WU
nHOU nomoinu. Jlaxxe norepss 3penue, P. BykoTnu He oTkazancs oT
MEUTHI MOJIYYUTh BBICIIEe 00pa3oBaHue. OH NepeBerics Ha FOpUTUICeCKHIA
tdhaxymnereT [leTepOyprckoro YHUBEPCUTETA, KOTOPBIA 3aKOHYIHUI C OT-
nuyreM. BocxuIieHHble MYKECTBOM U YIIOPCTBOM CTYJCHTA, COTPYA-
HUKHA ClaBsHCKOTO 00mIecTBa 00paTUINCh B A3HATCKHUH JenapTaMeHT

2 JOHMY. @. ITpunossbenu pyxonucu. 1881. dac. XXIX.

B 4OHMY. @. IIpunossbenu pyxonucu. 1890. dac. XXXVIIL.

“ Xne6nuxosa B.P. UepHoropusi: (eHOMEH HAIMOHAJIBHOW TOCYIapCTBEHHOCTH.
1878-1916 . M., 2016. C. 36.

S 4OHMY. @. IIpunossbenu pyxonucu. 1892. ®dac. XL.

1 4JOHMY. @. IIpunossbenu pyxonucu. 1895. ®dac. XLIV.
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MU /]I Poccun ¢ mpock0oii 0Ka3aTh MaTepuaIbHYI0 IOMOIb YIIOPHOMY
FOHOIIIE.

Eme onuH npamaTudeckuit 330/ Mbl HAXO/IUM B TUChME, ITPUCIIaH-
HoM u3 C.-IlerepOyprckoro oomectsa B Lletunbe B 1911 1. lllecTHanna-
tunetHu Cnacoe Bykud 30HuY ObLT MPUHST B TYOSPHCKYIO THMHA3HIO
r. Bmanumupa ctunenanatom Komuccnu mo oO6pa3oBaHUIO I0KHBIX
CJIaBsH, HO 3aKOHYUB TPH KJiacca, 3abomnen Tyoepkyne3oM. Bpauu noco-
BETOBaJU OTIPABUTh MallbuMKa Ha POJUHY HE MEHbIIE YeM Ha TO[I.
[Ipencenarens npaBnenus C.-IlerepOyprckoro obmecTBa Hamucal B
Lerune poccuiickuM quriomaram: «Omnacasch, 9T0 30HHY, CTPEM SITITHIA-
sl MPOOIKAaTh cBoe 0Opa3oBaHue, MpulOyaeT onaTh B Poccuio He BIos-
HE M3JICYUBIINCH OT OOJIE3HH, KOTOpAs B TAKOM CIIydae Pa3oBBETCS C
HOBOU cuioil, IloneduTeabCcTBO UMEET YE€CTh MOKOPHEMNIIE MPOCUTH
NMITEPATOPCKYIO Muccuro He normyckars Bele3a 3oan4a B Poccrio
0e3 mpeAcTaBICHUS! UM CBUIECTEIBCTBA Bpaya O €ro BBI3IOPOBICHHUHU.
<...>IloneunTenbCcTBO MO3BOIAET ceOe yCepIHO TPOCUTH MUCCHIO OKa-
3aTh 30HUYY BO3MOXKHOE COICHCTBUE K HAAJIE)KAIEMY JICUEHUIO €ro Ha
pOIUHE, TaK KaK COCTOSIHHE €r0 37I0pOBbs BpayaMH IPU3HAHO OIACHBIM.
Haubonee xenatenbHbIM 17151 30HMYA ObLIO OBl OKOHYHTH CpefiHee 00-
pa3oBaHNe Ha POJWHE U YK€ IOCIIe 3TOTO, €CIU MO3BOJHUT 3/I0POBEE,
nprexath B POCCHIO JUTS IOy YeH s BBICIIEro oGpasoBanusy' . McTopust
C. 3onnya BecbMa nokasatenbHa. OHO €710 )KUTh B MajeHbKoi YepHo-
TOPUU U MEUTATh YBHUACThH CBET M CTaTh 00Pa30BAaHHBIM YEIIOBEKOM.
Jpyroe — mpuexatp B JaJIEKYIO CYpOBYIO CTPaHy, Y3HATh BCIO TOPEYb
TIOJIOKEHHS CTYJeHTa Ha 4yKOMHe W He OTKa3aTbcsi OT MeuThl. Lleme-
YCTPEMJICHHOCTh YEPHOTOPCKHUX CTYACHTOB ObLIa €/1Ba JIN HE €INHCTBEH-
HBIM IIOMOIITHUKOM Ha MX TPYJHOM IyTH K PyCCKOMY JTUIIIIOMY.

Heckonpko 4epHOTOPOK CMOTIIH MONTYYHTH 00pa3oBaHUE B HaIIei
cTpane. TporaTenpHO 3ByYHT UCTOPUS ABYX AeBOoUeK, Mapuiibl Hukommy-
[MaBnoBuy 1 Aurenuu Porasosuu'®. B 1887 I. B ceMuieTHeM BO3pacTe
OHM OBLTH TIpUBE3eHBI B Poccrio, pycCcKOro s3bIKa HE 3HANM M OBLTH
CITMIIKOM MaJIeHbKAMH, YTOOBI IOCTYIUTh B KaKYIO-HUOYIb CPETHIONO
KOTy. B ¢cBsi3u ¢ 3TUM ObLIH TTOMEIIEHBI B JIeMUIOBCKHIT TIOM TPYIO-
mobus (ero Takke Ha3piBaidu Jlom AnHaronus JleMumoBa) — BOCIHTA-
TeIbHOE U y4eOHOe 3aBejieHue, padoTaBIee MoJ MOKPOBUTEIHCTBOM
nmreparpunbsl Mapun @enopoBHsl. ONMWHHAAINIATE JIET TPOBETH JIEBOY-
KU B JIeMUJIOBCKOM JIOME, TIOYYHJIA 00pa30BaHKe U CTaIu Mpodeccuo-
HAJBHBIMU yUYHUTEIbHUIIAMH. X ycTiexu B yueOe ObLIH OTMEUCHBI CIICIU-
abHBIMU Harpagamu. Ho 06e, k coxxalieHuto, 3a0bLITH POAHOM SA3BIK, YTO
CUJIBHO TPEBOXKMJIO UX BocuTaresiei. PykoBoacTBo JleMu0BCKOro joma

7 AOHMY. . IIpunoBsbenu pykonucu. 1911. dac. LXIV.
18 JOHMY. ©. IIpunossbenu pykonucu. 1898. ®ac. XLVI.
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OTIPABHIIO AEBYIIEK HA POANHY, CHAOIUB BCEMHU HEOOXOIUMBIMH Bella-
MU 1 T'NIaBHOC pEKOMCHAAIUAMM, aAPECOBAHHBIMU PYCCKOMY MUHHUCTPY-
pe3ulieHTy U HadalbHUIle MapUUHCKOTO JeBUYbero MHCTUTYTA B LleTn-
ube C.I1. MepTBaro. [lox ee HagamoM FOHBIC YU TEIBHULIB JOTKHBI OBLITH
MPUCTYNUTH K Menarornyeckoil pabore. HeT HUKakuX COMHEHHMH, Y4TO
MapurHCKOMY WHCTHTYTY, KOTOPBIH BCErlla MCIBITHIBAT OCTPYIO He-
XBaTKy KaJpOB, BOCIUTAHHUIIBI JIeMHJIOBCKOT'O JIoMa OBLIN HYIKHBEI.
NmenHo TakuM 00pa30BaHHBIM JEBYIIKAM ITPECTOSIIO JTOKA3hIBATh
MpaBo KEeHIIWH YepHOropuu Ha OOIIECTBEHHYIO EATEIBHOCTD, TOOU-
BasIiCh PaBHBIX IIPAB C My KUMHAMH.

PesynpraTtsr pabotsr Komuccnu mo o0pa30oBaHUIO I0KHBIX CIaBSH
CTaJIy BUJTHBI JOBOJIEHO OBICTPO. BBITYCKHUKHU PYCCKUX BY30B Cpa3y ke
BKJIIOYAJINCh B OOIECTBEHHYIO )XU3HB CBOET'0 OTEYECTBA, CTPEMSCH
YCKOPUTE €TI0 pa3BUTHUE. Mmnorune IrpaXa1aHCKUEC U BOCHHBIC YMHOBHUKH,
a TakKXe IPeICTaBUTEIN JyXOBEHCTBA, NOJYyUYUBIINE 00pa3oBaHUE B
Poccun, cranu 3ameTHBIMU (UTYypaMH B TOCYIapCTBEHHOM arapaTe
YepHoropuu, 3aHUMaI MHHHCTEPCKUE TOCTHI, BXOAUIN B OJIVOKHUIMA
KpyT Y€PHOTOPCKOTO MOHapxa. HeKoTopkIe U3 BHITYCKHUKOB TPYIUINCH
B chepe oOpa3oBanus U Hayku. OJIUH U3 MEPBLIX UICTOPUKOB U OUOJINO-
rpadoB Ueprnoropun Mapko /Jlparosuu ¢ 1878 no 1882 1. yuunncs B CII6.
JyXOBHOH akaleMHH U CEPbE3HO YBJIEKCS U3yYEHUEM apXUBHBIX MaTe-
pHajoB MO YEPHOTOPCKOW UCTOPHUH, MEUTAsl HAMMCATh HCTOPUIO PYCCKO-
YEepHOropcKux oTHouieHui ot IleTpa 1'%, MoxeT GbITb, IMEHHO 3TO
yBJIEYCHHUE OIIPEIeNINII0 JanbHeimyo cyns0y M. /Iparopuya, Hamucas-
mero OoJlee cTa HAYYHBIX U MOMYJISIPHBIX HCTOPUUECKUX COYMHEHMH.

3aBepiias pa3roBop 0 YepHOrOpcKux yudammuxcs B Poccun, xodercs
elie pa3 MOJYEPKHYTh TOT IHTY3UA3M U OyIICBICHUE, C KOTOPHIM MO-
JIOZBIE JIIOJU PBAJIUCH B CTPaHy, MaJlo UM H3BECTHYIO, HO TIPEICTABIISIB-
LIYIOCS OIJIOTOM MX Hazaexk . CypoBble UCTIBITAHUS HE OXJIaIUIIU b
TeX, KTO BepUJI B BEIUKYI0 Poccuto, 3alIMTHUITY CIaBIHCKUX HApOIOB.
Poccuiickue Y4MHOBHMKM, CTPEMUBILIHECS OpPraHU30BaTh, IPUBECTU B
OTpe/ielIeHHbIE pAMKH F KOHTPOJIUPOBATH 3TH IMOPHIBBI, B OIPEICICHHOM
cMEIciie moTeprenn Heyaady. B 1913 1. pykoBonctso C.-IleTepOyprckoro
0JIaroTBOPUTENHHOTO OOIIECTBA CHOBA CETOBAJIO HAa «HAIUIBIBY YEPHO-
rOpIIeB, HAPYIIABITUX HHCTPYKIIMH 1 TIPaBUJIa U ITpHe3KaBImX B Poccuro
yuHuTbhCs O6e3 Besikoid nmoacTpaxoBku . [Ipeacenarens oomectsa [1./1. T1a-
PEHCOB MIPOCHUIT, 9TOOBI B YEPHOTOPCKHUX Ta3eTax OBIIU OIMyOIIMKOBAaHBI
YCIIOBHSI, B COOTBETCTBUHU C KOTOPBIMU IILJIO 3aUHCIIEHNE B yUeOHBIE 3a-
BeZICHUS UMIIepUU. PacTyniuii moTOK «HEOPraHU30BaHHBIX» A0UTYpPH-
€HTOB CBHETEICTBOBAJ O BEICOKOM PEHTHHTE POCCUICKOTO 00pa3oBa-

9 AOHMY. ®. Kmaza u kpasba Huxone. 1882. be3 Homepa.
2 AOHMY. . IIpunossbenu pyxonucu. 1913. ®ac. LXVL
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HHUs B CIaBSHCKUX cTpaHaX. Tonbko IlepBas mupoBas BoiHa
OCTaHOBUJIA IIPUTOK CIIABSTHCKOMN, B TOM YHCJIE€ YePHOTOPCKOM MOJIOJIEKH
B pyccKHe yueOHbIe 3aBeICHHSI.
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